* 





uLij^oJ! 033* isle* 









shiabooks.net 

inktba.net < 


i 


ywlsil ysic ,ji±aaJI 


■Sj-*— vilUl L«l> _ o ' .7 * K-11 jjj—- «jL*p 
J^yJI yUl. tY£A• y.,y» 






jj*~dULii*tr mi/mi© 
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• <j*~ ^ cfkS' (jSL yj Iajx^jI 1 

.ffMVfl)jiIH* :JjVl i*JaJl 
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iliLI j) IVo II 

APmO./lW 

J, iJliJl 4*JaJl ifl-Ll* 

J> . 

^ .AplisoJlj 4 aJUI pi p : JjVl 

r. ilSLtll (jUi - \ * * 

\ Y . ApLsaJI 4—(IjJb p| c l*Vl - N \ * 

\ o . i-ljjdl o-LL _ \ Y * 

\ o . »_Al£JI I JJ> Jlk _ \Y' 

\ ^ . 4*Ul LjU 1)I ^PyJi : jliJl J-aiJl 

Y ^ . (.jLuoiJl - Y * * 

Y\ . iiUl t-iJUJl .. Y\* 

YA . JO-O-i ..i^-Jl _ YY‘ 

IV . UUl ^Uill p~ll j i jpjJI o*SLill : vlJlill J-aJI 

t\ . ^ -V** 

® Y .<iJJl p^n»il j __ T* Y * 

V\ . i^l ^UiJl j _ Y'Y* 
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oLjiUI 


C 


ouL^JI 

AV . iiJJl ^laJl ^1 J : fi l Jt J^ill 

(j L fj&! ^jt -'—^aUI ^UiJl ij _ i * * 

A^ . iilll ^jUVI 

v. oUoi>i; l_^i _n< 

W . - IT* 

\U . objil Jilyy^l -If 

\ TV . ^Vl JiLLI ^ : ^ULI J^uJI 

m . (iUJVl *i>) JI^VI -«•• 

WV . J>yj| _#\. 

^ t A . ijyy*<aJ\ wLaIjJLJI _ o Y * 

) o^ . iiJJl i-JUlJl ipL^aJl _ of* 

no. 

\ *lV . p-ij** • ^ pAj (3**^ - *l * * 

^ VT . Ijllj jaUail I Y j*Jj - V * * 

Y * f . ‘-jUL? : f pjj - A * * 

Y ^ ^ . Uj^wy p}U^I lJU^ : t |Jj ^ « • 


















o-tft, u-jLJj oljlw- jLs- JJ •—jL_zSCJ1 I-Ia ^jA JjVl A «.l? l l OjAstf 

Ojj Ap.aJ.1 JlAjJI jj-^P j ApLvs cJjUJ ^Jl OjiUl 

jlliJl jllaif A_L*P j*JiL«d A>wjj . ( j^aJL>- Jpl^iJlj lj- 

c-j^S i^3l c/)LpIjJlI JaSLwj jlJL tIIj tbi«iLl (JUdJ*ill ^JjL *j jjhJlj t a aIc£« 1I 
l aJ^/Ij AjAjj_jAJI Ajjil>cil AJ^/i! l _^P JLSVl ibjl t oLsL-Al 

^IajjI If t aJjJJI A-iliiil sU-l j SjjL aJI^-* oijJj i L|- ^IjIaVI J-pUoJj 

_ AiJJl A^JUiJl A-^»U-« i^-IaII t. A~*j y£-j APjJaA i w U a. i l 

C.jb**- -Ld3 iJlAj . LA ^JjJj "V Ajiifj ilfAP aJ ^lp V |^-11 aAwij ^^A 

: ^jA aj*>\j AmJij o'bfLc- j iilli ajUju oj^SjII oJJi}\ ^_»*jiil apLno 

. L^Lxilj AJ^Jl 0 L 4 . t ^rlla./all ^_Lp t ^*j*_* 1 | 


(3 apLLvc i**l_p Jl>o[ Jj jlUJl t\s*u\ j oLaaUL»| Aij 
oliLA-l | ». J a'J (J| ojlpj 1 oULJJlj oUJJl a ./>./?-Will L^*L-jf 

apLw’ j a/. a:I t LLsAuJl Aapj iOl_j*uJl a_« 1_5|_) t A—rfljjJl 

<Jp LU»fi ^jJl s/l&l <j JL-S’I aaaU*- ijjUi (J^ ^Ai«Vl t La yj^ oJi,- 

A^Jttt^-l DjJ-j ^ ^VA ^Lp : Ajjj-i 0j y~0-> h A-*j>«aa oULiJ pjajj 

ejj-lJl i ' . aIji ^ \ ^ A * ^Lp ij J i |«j>*a1I ApL-p J y>- [ ^2..Uz!l AiJJ! ^JL»J aJUsjjJI 
jijLl c-alif ^AT ^Lp Jj i^aII apLl^jj ^..la :ll a_«JJI p_Lp ^ A^LyaJl 
<pLw» 5jJj OAap ^ \ ^ A“\ ^Lp ,jj t |»->«aLI apLv» ljUaa J_p- 



^ ■ V j-Lu*j A—*ij i ^_>oJ,l 

iaL*Jl l^iilif oiL»f ,_jJl ipLuaJ *LjjjV 1 o«u>J^I j* ) ^AY' 

-t>UJl frljj (Ills' ^iJl i*^liU villo iiJJl £j» jjJl* OLCjLa jj £JkJl J| 
^Lp Jj < r > .1^ i^l>- ijjj ipL-Lsoi i-jjjVl vuJ^I jJL-/bj i (,) L^J 

S^rli jJ-^aj pj***il kljUoL Laji>*i« ijSf^ S’! iv#U- oLljf ^ \ ^ A 1 

ipllsOj ^j (*) , (JljJil IJLa ,j «—4 JsLLj |»jjb_j 4 j <WsL>- 

iJiJS <ilaVl oJixJlj i-iUiJI ol—*^11 jJj cjIaAJ^I Jp 

J uaJ (j c-jl/Jji 4i*A l^Aip ^Jl ipliso J_p- iJ.UJl ajAiJl 

iJji * i^a ; ipLv») l)Ij-A*j *>-'L^ jJ L^iL^ot OyJLjj ^ 

jA_*aJ A.*/* 5A.- > dl oLVjJl (J C~—-fc} . (SApLo 

C 1 ), i4^?C< 

o-ip-ti L«| < ifclj ZjLp ipL^ oLc*li-l cJjf i^j_*JI ^)°y -Jl <jj 

i*UJl jlAv»l jJtJl jj± (JLi| jbjlj . i^ a^ a>wJ.I l^Ljf j <t_*-jAJ 

ot-ijf ,_^-II dUJ i-l£a o-i> jJLJl jj* i*-ii> <jj t A./I.g>d\j 

R.R.K. Hartmann (ed.), Dictionaries and Their Users, Vol. 4 of Linguistics Studies ( \ ) 
(Exeter: Univ. of Exeter, 1979); R.R.K. Hartmann (ed.). Lexicography; Princi¬ 
ples and Practice (London: Academic Press, 1983); R.R.K. Hartmann (ed.),L£X- 
eter83 Proceedings (Tubingen: Niemeypr, 1984); R.R.K. Hartmann (ed.) The His¬ 
tory of Lexicography (Amsterdam: John Benjamins, 1986). 

R.R.K. Hartmann (Secretary), European Association for Lexicography (T) 
(EURALEX), The Language Centre; University of Exeter, Exeter, England. 

.Euralex Bulletin i*j.p o\yS-j ( T ) 

Dictionary Research Centre, Uj-L^jj LEXeter D.R.C Newsletter £SjAJ ( l ) 

Univ. of Exeter. 

Robert llson. Lexicography: An Emerging International Profession (Manchester: ( 0 ) 
Manchester University Press, 1986), 167- 

The Dictionary Society of North America, Instructional Services, Indiana State (\) 
University, Terre Haute, Indiana 47809, U.S.A. 
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iij*il £ ^1*11 ol^_Jaii-l -L^*t . l....» 1 1 

o^D AaIj^II j^bJl {A) JpL.^I» i— j J^u j . Aili3*il 

1 \a ./i\ lj jj <./2./3>d\ jLJJl) *l£- ol_5iJl_J 

0j* 4 ^IwLa1j jtjj^\XS' ^^>*^11 Lf.—-f 

apIla J y>- aJ.Ip Sjwlj j*sS\ 1 >—Jjis- ^ MA \ ^iy} (Jjljf (_jj . 

fljJU^f <JcS <J L$JL»*jt o jlj l^^*>11 oUUIj ^il>liiJ 
■JJJj ljSjL^J jj 4 *miL-^/I <aAj lAlfpf C~a>i-C ^ 

*Jlla-Aj ^JUl t^yJl ^*^>«a 1I) t -* r- ’ a ^ L-L-f oJLs^l ^j| t| _giLJ.I 

Aj^AuaII AjAaJ^I C.. Js (. ^J~^y ijj . 0 iiUAlj pJuJlj i-JjAJ Ajj^aJI A^Jali t 

<lijit ±j£- llA Ajijjf Uj . (A*^»*j»il) _j l^lLf J.l./a'i l^^A....) jlj' 

■ tj -tLlAl 

JJL>Jl J^>- |IL>Ji (J l^Lidj Oj j\ajj l+g ^~>o<ll it-L «a oyojl Ailj 
--Ltj <'*> . Aj^^A*)! pJ^Jl ,jo AaI£« «j>-fj ^LU_all |*Ap j_<*J 4_>w ^pdAl 

. jliJ iOjju t ^JuoJl (jaIjj i jLj a^iSA ( V ) 
- Y^ * : ' . ,j^» i*-»A^i ‘ ■Wjjll i> JI»iSl -jn-*ijj \ 1 iij i t j-—u ( A ) 

(3*—^ Jjy&LJIjJdyfy>Jl j*-***!/ < p^-a 4i~-j_ r «Jl J--'J >_j£* ( \ ) 

.(f^AY’ i.^iyd I 

0^0^ ^ ij£-\ l ji—I// a!^ J AjLjjJl jJajl (\') 

.Y* Y- \\\ 

A*^» ». j j..^lj 4 »jij£j AXa>-I J*j j»^ia 1I <—i3tJ |_JA*i«j Aab'.il OjUsi-l \ ) 

j+t’ jU£ JjL«JI j^-[ «,i-jl...wVl ,Jj lJJLiJI LL^j c ( _y*—>Lijl j.—"Il 

til i,j*--Lill J>j 5 *aLJI jJU»j «j-p jjbj l?s 4 ^U>t ^ J*>Mrb 

-i^-f iliAoVl jj^%zi\j |*jJJ j jLaj C/: —i)U> ^Lc «JjLm<Vi 

• i_rb^ ‘ *i*J^ \ ^ i jjib JvjLi jVV t A*»y^l a,.« >. » 1 1 a_at* (^ Y) 

jl—ij -i—a-t jl_L-«Vl 1—4 ijmJj-lt 4—lj-*i\ A-JC^- 1_ OjU .<1* A«X«J/ aLp (\t) 

. ^ b** Jj^l jjJI jJla i z\j* \*jtj£- l j—ijj 4 (_5jl^*J-l 

: ^UxaI. 1 ^Jl w^Jl ^ (U) 

=Alain Rey, La terminologie: noms et notions (Paris: Presses Universitaires de Fr- 
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J^laJVlj a^a 1 *J| ijvj jJ il.i,l,> |*Jp (o-Jiuall j() «wiU.^U 

(jladlj i ixii! |J^> _)j>} i / [W ^_lp J*J t IpP jyu ^jj| Aj_^aJJ| 

(Jj . ^ . o IaJI t j fi i^a» dl t Oy*il pJupj ^Jlp) t oL»jLJlIj 

LiUl oUJja^ail A-^o l ^ 1 aJ ^Jl iJjjJl oL~-}Li 

oJA . ^Ia )1 jllait j Uj *UIyl* uLl > - JL>Uj‘ j^Jl < ,# >( cr «idJ 

- (TV) |*ij A-XilJl Al>JJl j^jAj _ LfLL (_S-b>-| uJ 1aJj C (n) A,. /3 .^a. ^ . ~ 4 AjjjJ iJadl 
3 Jlp Al^mlil Oj-U^fj i IaX^Jj l^iLyJj i~j 1-»-1U.^U 4-^lil-l tjjjjLlI ^1 

.il jj;[^ (^Uas<ail j»Jl£- olj^Ila ./a^) L 4-3 oJjLij' cjL- 5 J_£»S oL^y 
(OjUJJxhoIIj ^-aUJJ (A-^—lil (4 a../ill olij_ill 

(oL^iij jlialVlj OlAJJL (oJ-L*l* oLaJj oL>« Hawaii 

(j ^ W \ ^U- y flj—pl -» IJ , (Aj^jkaII 

i^-PuJl Jcu-LJ d (' v >(oUiWJJ oUjLdl AjjL-aJJI 

Mj (' A l. <UovO>«lU aJjAJI oUIaDI {ja aLJl o -Lifj 1 ^ ll a . /al l j*Ap (j 

ance, 1979), Que Sais-je? n°. 1780; G. Rondeau, Introduction A la terminologie — 
(Montreal: Centre dducatif et culturel, 1981); Herbert Picht and Jennifer Dras- 
kau, Terminology: An Introduction (Guildford: University of Surry, 1986); 
AyJcsoJi APj-yll ^ A® ( A*Util ij\jj I Jil-Uu) gJUi+allp-Leij £*J2* i ( _ y *—-LiflJl ^e- 

• VUjA 

ISO: Organization intemationale de normalisation, 1 rue de Var- iJidl i)\y* (H°) 
emb£, CH -1211 Geneve 20, Switzerland 

ISO Bulletin (H) 

INFOTERM, Heinestr. 38, Postfach 130, A-1021 Wein 2, Austeria jS^Ll b\j* ( W) 
: J iijLi jl £^ll l+Jil ^1 ol*\iUl ^*>1 ,yj (\ A) 

First IN- if\AV*\ ^Ip li-i J oUJJa^ail JLf J Jj-lil OjUJl Jy JjVl SjJJI 

FOTERM Symposium "International Co-operation in Terminology” 1976 Viena. 
Colloque international sur l’enseignement g Jk ^ ai l ^Ap l _ r i>^ i}y aJj-^I Sj-tJlj 
i -+J I-L& JliV a<^U- l+lJal ^1 \±£> iiL/ J de la terminologie 

. L-j J oL>Jkwoil J_p- Jj^l Jj^JI 1 AILA j oUJia-all 
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I L—Jl J ^ikuail | ylfi- J cJa-ii 

JjjjJl Ul* JjIjI <j O.—-fcj I ^LksoLl |*Ip J (Jj &I obwLi-l 

^LJl tU-jt j j_y<*Ul LftLiJ ^jU: 

. iibkil 

^tUa wall jJlC- iwJj_—iL^-l A_pLl^* tJ jJ-jLAI J^ia_l)l -l_pL-< -t-ilj 

oU*lk*all ti ijJl oUJll a^al l <J* 

oUJia^ail £yi iZjJuifi’ Jij <T,) . l^JbJ _jf iilll AoU-t jj lf>-l j>-jj I4-J 

,J L~aj (ol>Jja^a.»U JjjJl oUjLiil jfj*) J&* J Li j£j* Jjf ^lUJl j 
. oU^JULl JiLj jjLdl (j-***^ i_il vi-L &j*j ^ ^ ^ | ^ty} 

ojljL AjX^JI iJjjJI Ajb£ <j ^Jla./all pi* J oLjjjJl J* *-kt- 

ijJJ Jj-xJl Iaj-U^u ^1 a-LamJI *M'j . <tt, (V^I 

. (oIJl^I lIJL*) L^I_j1pj a^—J yiJl 


First International Conference on Terminological Data Banks, 1979 Vienna. — 

ijfcjjlSt lf=4iP ^Jl t £tIk*All j*ip j AjjliJl J y>- A-lUl Sj-tJlj 

. (J ^ ^Loll pUl 

International Symposium '‘Theoretical and methodological problems of Ter¬ 
minology”. 

. ^ \ 5 A"1 jJji 1 4 Li-Jajj IjIp O^UJJavail Jl^ ^ t)jUl »>^J 

TERMIA, University LAVAL, Facultd des lettres, ritd universitaire, Quebec 106 (H) 
CANADA, Glk 7P4 

i)L JJliljZ J oUJJa-rfall I^JL liJl ^ IjJail (Y*) 

. \ \A- i(f^AV) \ •jJM ill jl1*1I «^/ 

INFOTERM, Terminological Data Banks (Munchen: K.G. Saur, 1980), 208p. (Y \) 

L’Actuality terminologique (Terminology Update), Direction de la terminologie, (Y Y) 
Bureau des traductions, Secretariat d’Etat du Canada, Ottawa (Ontario), 
K1AOM5 Canada 

La Banque des Mots , Conseil international de la langue frangaise, 103, rue de (YY*) 
Ljlle, 75007 Paris, France. 
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oUx U a^ al l Aji^ A-JljJIj £-l>*il Aafji I Jj 

ai^> Jj j-UaJ ,_jJl Cj^L>J.I j LfcL^-j_ r Juj ijlililj 4..».bJI 
lilvU-j i-jyJI oJJl g_*jf cj! —yjil 

. ■kijjJlj A*J_j*il *^Uil A**jilStj l A*Jj*Jl A*JJl ^u*j£j 4 O jjJl Ailil 

(.ilL 1^ w . /i i ^Jl ol>Jia-^ill J>>.. - .. : j iLjjjL i^jj_*Jl ( J_-..~.T k— sSL* gjla -si>_j 
J^b-J . nj j-/J I ^ll u_j^icil C-»t(j Ub JLp-jJj oL—jll 

cJlill jXjj^ ; i_o^cj| ol jiy> {j* i w ..t.£1I jlap a* y^cll 

^A> Ai— 1 4_Jja1I - A^lkj gjl^ll '-pj^dl jSy*j l^AVY AL^ LJ - 
J»L»jllj ^jjjL-Jl j£j*j 1 ^\*^-~> ^j-pUM iw^ycll jiy*j 

(J aJb-jll ol^Ua./al' v—i*^ 1 jjp LUlIjfjll oj> C*i^Ltf} 4^\^AA Al** _ 

ojJj ^\^A^ ji\j^ (j 1 — ^Ll jJajj ( Y *^, jjliJlj k_j|^lj oL'.dlllj pJlxJl 

^LkII _jJi£ lA^t j glli ^ail oLs^i-« 

!jjt aILjjo SjJuJl kOl>»ilxsail gv^j j <L*l*Jl oU-ilj A-JuJlj AjjiJJl 

il^lj C..aIj ( t *) . ti oUxlla-^ll JJjTj 4—fr(_gjl_i.l 

jjcJJ v£jI>«jV[j oL*ljJJl jj—j o*l>» l l a « /»H 
{j* tajlP Jl_)P jJa>-\}\ ibu -^/1 a^jJLa -Ufj 1 A-o^l l Ol.l aw ll oApU J»LjJ\j 

^jJuJJ ^ij*JlJup iHill OJU (J ,j—jt 1 ^ < n ^ t £j^jl\ (Jj*- A-~-ljjJl oLdU-l 
^-L>wU-jj j*— il jJ -^-4 oL> .Ui (j A^liJlj 

. Aj^illl 15 s1j iJ^aJl \j ol—JJl oL^ij-lJl 

6 -i-A OjiSt t-\ <3|^sJl jA> a cl. . O^jjJl aI./iH Jj l^JliJl lJUjmilj 

J l -»JL* j of i| 11 —Jj .a!— i-L aJI pf Ajj^j 4 Ajjjpf Ajj_j* a— 

OLJJl iLf l(^y«Jl jl»jll (i AilSUj J>^il Jp jli»l Jr^Lkil (Tt) 

.(^^A^JTV aUAI iy/yJI 

jlL>«1I uLJJl aI^ if(j^*ll jJWil £fj '^~*'r+ Vy W* 1 ** (^®) 

. NVA- \Vo ^ ,y> 4(fHA‘) \ ‘jJrl tNA 

.4-Jjiil I^UJI JUSt <.u£i*}\ *UgjLS iv^ydJi^UoVljOt-lj^lla^ (f\) 



oly-Jl c-Jsu>- jlSj ,<uiJI ^LiJI |*>»*il L-L-f 

ioLoaVlj a*JuJIj IL—L-Jl oli%Jl j->-J o-*iapj i Aw»Ul 

jjbUll eLLiJ oL*^li-l c-Uti 4 a**JjVIj aJjAI o^a d l yAZj ij*-*Vl 0^ 
jS\j* I^aju a^-A^ ci ^1—-*Vl jf 

ol j£y* O-Lipj , iJLuJl (JjliJJl jju aJVI i^jUJ A —*ia i t (J 

aJVI A^r-I( aIj\»-J Ojj^aJJI lL—^*- tiJVl A^Ai (J A_^a. / a > fclfl 

J^U- O^A j JuLp ^JJI 4-liUl A^iJl .olj^-lj aIjVI JjLJ 

< tV ) , A^jOl) tjljliu L-jfc^ J AjUot Oyi!j 4 AAf A1-- 

AjjL^ ol—S’—-—>1 ^ A-—iVl A— ^jUJ A— A a — »L (3lj—“V i ^_>-^_jj 
Ja.llj , 0 /Vj^Jl jj^il ^jA ^IaJ| j A>^il Al^« C..LnZilj . A PyZjt 

aIUuII aaIi^JlI vLA>«jVI (jJjL) a^Lc j j~~t ci>*Al i^IjAI u^A*l 
(jj j>-\ . AJL*“Vlj Aj^j^JIj iJliVlj A; jytll j AjjJ^iVl oUJJli 

*j^..,* ll ^'^iiJLII) a]j£j 4 1x5 <J jJUai ^gJl ^'^(hy*) a1£ I^j A^J*JI jlJL* j 

yJl aJ iwJjj Ulj t j-t- O^ULI 4_-jU- J,[ l y*AiZ) iA^l <j J * 1 —* 3 - ' jj-ll 

tJ -La*j ^1 oI^LaJJI 1 ^p ^sA" LLj 4 L^jjLlpj aa1i>JJ oUJJl a^AI 
jlkif ^Jl iijljiJI ajLJI i_jL^«f ^jaj . ^j>-VI ajlLII Aj^jJl |!LiJl 
^jJl ASjLllI A-JjjVl ijj—Jl jlUiVl a j^> al4l Lj^Llijj is^*jUJ A^^jJl Ljjjf 

^Li 3 l >» yJ JaS/ 1 -iAj 4 AjdjA^- A-P^j^-lj A~~L—i IJj>~j J,| iojjf iJj J •| » A u 


Catriona Picken, Translating and the Computer 6 (London: Aslib Publications, (YV) 
1984). 

BABEL, The Publishing House of the Hungarian Academy, Distributed by Kul- ( YA) 
tura, P.O.BoxH. 1389 Budapest, Hungaria. 

META: Journal des traducteura/Translator’s Journal, Les Presses de I’Universite (YA) 
de Montreal, C.P. 6128, succ. ‘'A”, Montreal, Qu6, Canada H3C317. 

lyiUJl 0\jS-J 4^\ A AT pip ij» J_}f B “l* <L»_)-Lp (V*) 
Language, 5 East Circus Street, Nottinggham NG1 5AH, England 
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oliJJl jj fjl l Jj-lll o-L* OUJ iju «uiSi* 

. ^jl jj.1 jj 

Cjl*-*Li-l JLi[ Lp-« SjJxi* Ij^sP i^jULi •I^za'^I Jb^-I 

X^*ll AaUII oXa jj-y t ij AaLw jf ^L-ii 

I ( j-Jjli 4-J-l oliJJ l~Sjy l jijLl 4*JaZl ^Lil Jkji?^ji-L 

AjS^II k—z£Jl i Jp ^Ldjl ^Za'VI IJjo jy& y*J * LLJl Jl$J viiiil 

yA iXP jjJU«»j l 0pifJlj *—jb^ll (j AiJJl (Jj ^i-lUJl ol*lll 
Ln^-JLJJ oL*^- jjp?j t< r ')LjLJaJj L_jlaJ £l^y!l £j-+ajA £_)Lju ^Jl 

.X^Ucil^pij 

£yjj ^jja^ai.1 ^*-L*j ii*5j (Jp- 4_pLi^ of J 
LjL?- j _/4*Sf i^pLW- tiJVi £jj.aJI oUt lki^l l 

jv^»o»il ipll^tf i-xiji >£~m)j l tju oli^UJl (Jj ioLaiaVlj ***Jl*JI 

IJLa Ulp obl$-i ^Laj cLjU^U- J ^^“"Vl oLJJIj iiiit ^L-j1 j 

• Jj Alj I u * . ^:i l 

^laJl Jp f HAV/-»U*V HjJl 

; S/>-Vl i^X*il ^l_jpMl cj j-i** 1.... & I *xa ^ Lx (jy (V\) 

* (f' wi ‘ f^V' s ->*3j ; *!■*»») x>-b **y 4 ‘ '-V Li^i - 

ii^j_T't t iyjL^a}! ipyijU .(fl4V4 iiUiJl SjlJj :aIJai) tif’JiN iji - 

• uiris^-Jl Uli^l O' i_U 0^ 5 j'j^ *^ s> " 

JLaJI ^UIjlp ory i<r*V hyJ kfi **jlH 5 ^ •i^’-w^- 

.(f^AriSj^Ji 

. ^ A t ijOJjJI :l±») ft ^ 1 tP* yJaysM - 

.(f MAO tpijJljb :jJl) ^r-» Js^W^ y-{ - 

. (p > 5 A1 4 ^iLSJJ Li^l _)IjJ 1 : ^jy) 4 u Jft J 4J^II Xj*- 4 i±*\y - 

, j^Jil jb : ^LJI) ^ J AA >r* **J ‘ ^ ^ 0 ' u ^’' -« - 

,< f mi 



cr —f ^ jts l 4jL-jJ_j <xUi j*ip ^Jai j vy^* 

JJ*. ”^J ■ ^*i*^*^ 4jj *J Ul j_| <U » >« cJljb *~^f-y*/iyA ki—>»-i [ fp\j^ey <— 

^Jii IpP i^jS" L» <jt ^_p . Lji-^ljij oI^p^aII l jLl^al ,J J£-b'—'yJl 
4-JUiJl ol^^oJ .1 ojjhd- ^jM ^ ■ **JLIJ iob-Vl oI^^aII L ^f> j^lA j 

1 u^iJI *^jJL« SjLii^(*yi j ^Lil <iaI^J l lll4 1 - j 4illl 

^ ^_jJl IJ-A Jjhi ^j/a./3 >w7a *__ib£ 0^1 L ^>- (j j^Lj |I <j)j 

dtf . < J£a^/I 4^-jJl I 4 JL-j *bf l y* l^ y » ^ i-ij 

<jf .iap-'y oJ->«xll lULNjJI J iyJJl pUl oUowaJl a-L a v._ ^i\S 

i-a^«-xil i^LvaJl ^yf- ^f»\£sA i_jIiS ^jB j\£ jl£j _ (_£,_£* - 4*l£ll 

l^A <xUl *^ip jLfT ^jA L/i-jl ^C* £j-^*yll I j> jj-rfjJj . 4- j JUl ijji—Lill 

Archibald Ja . f jJ^>-jt SLu-Vl l>j U-lxij o! c ^lII <pL^» j ^iyr 

^kaII tjLfli jj^-dl i-j^l <pL-oJI j iijjJ-l OL-Ij-Ul ( 1 ) 

iSil-L^j/S’jJl ^l^Jl jb :iy>l*JI) 

t AjJ^\ : Sy»liil) l jyJl t_->llSL *U»I £A |»^-bil (jbjj-l 

JL 0 JI* : ajAbl!) jJ> U-lj ,^»lil Ojj t<-.-U. j -l iiU-l* l-jL5j 

j^Uil t-iA-l -L*ji ^.».Jl.Lp ‘(^ 1 V oUljjJlj 

[J ijiaj - ‘byJl |»j»“Ia1I»-j t _^aJI _>b : b^aLaJI) 

tOljdl jIj *t^* *^ydl AAJ j JjnAI 1 -jIjJI.X-P jUdAj jj-^jJI t i_jL^ 

John A. Haywood, Arabic Lexicography (Leiden: E.J. Brill, 1960); F.j c(^^VV' 
Krenkow, The Beginnings of Arabic Lexicography Till the Time ofal-Jauhari, with 
Special Reference to the Work of IbnDuraid, (JRAS, Centenary Supplement, 1924); 

St- Wild, DasKitabal-'AinunddieArabischeLexikographie, (Wiesbaden, 1965). 

. oJJI ijb-Vl |«j>-L» 1 I La^» oLvIj-Ul j-*_j 

o 



Aiilli pjf jl Jlajj .Sledd «lL>» A. Hill 

(j jJJj Oj+J ^JLAj j| i-iUjJl Ifel - -/all 

. ^U£Jl Oa 

<aUIj k-.. t5 T L< jv*l LlLill Lj^j i-J^a <«jli <_>Li>3l ^_>T J oiA-fj 

A^yt <illl i-jlliJlj A>y i^aj^ll ipL^all {jfi- ^^VY ^lp ^ 

J Jl I*-—>■* *^l <J A-*jLaM *JlA 4~X Nj . ^U 1 - 

jwUoil ^ ^dl <j ^£Jb jl ^1 . UaJ I^Jlp <_>b£Jl jIa J jjJl oVU-’yi 
t jP J^iu lLU ji tjJUall dJJi (j 4-l « II ojaui^all jl 4»<i^aj 1 LpjO iaJUi! J 
jl4 -pLJs oLj^ <Sil_^j L.J < >.^11 ij-lU- J t>L^oia j-Lyall ^.5^ 
l^li ^L^Ul IJLa j :a J yi* (\ 1 ^) aJU-VI ojjj lj[i . aJI y-j-lJl ola^UJj 
iMl O-ijj bjj . ) 1 ^ jiJj O*^ jiL^ai .1 Uili j ^pl Jj .S ^aSL l jJu^ail jl 

(J ,j^Jl I-La jf l £*j L^li 1 _^«-iia A*j (W* 1 YVY) 

: WT) iJL-Vl ISJ .j*Uil ^5l» J YrY jftJl ^ W* 

J*j£ i^JJl i_AiS3l ^ \ \ Y Jl ^ o ^ oUii^aJl jt I-X 4-3 i (\ \ Y - \d 
J ^_)Jlj ^ jjUdil Lf .^^A jiUoil iajli (J ) VT j*jj-ll 

. i>uL*0 J£ l jl_alA (J C->W»J Lfi^j A ; -» r j , _^Jl oUx>-tAil jJJ iajlill 

Y * *J > • » ) c$t ft) ^ *Mj J* Japf Jj-^5 Lj" j ^ll^Jt 
Jsdiiu . i J±* L^lijl 'Jaju ^y} Jl f—i J-^ai JO • (° * *J t "J T * «J 

iaJia) AjU5 J^jJ . ^ILJl J Lajjll ►IfpJ jj»\ (>* (f ^ * Y Aw 1 -0) J* ■ I -O^jl ( Y) 

O^jJJl l—Jjj . J-iJ -1 AiLIl j*Ja >iUaa {j* j 

A- 0 jaVl 

jjlS'-dl |>. hh A»l^ «L*jj , tjvjOjaVl jf-il (f 1 ^ NT Ai— ^ij) ^L- l _r-*~T ( 1 *) 

. Jjj-lSoVl a*a^a 11 ipL^Jl ^ ^ L* Ja*I 

.- ■ i_ e l i ij Ali M. Al-Kasimi, Bilingual Dictionaries (Leiden: E. J. Brill, 1977). (1) 



iS u 

1^* JSj . o i »j or *j o Y *j o \ • Ujf 5*jjf ^ 

\ Jla JLo^pI Jij . I jlC*j Ji* L*l>ijf <J^*^ f(Jl 

<4jliJl j liU^-Vl (J Jlj 4 (J <iJ-U L>-_JJ 

. t-jllSsJl t\j>-\ ijvi 

,jJbc-luJJj i *LyJJl £^JuJl i_j^UaJ Luili I j.* jf Oy* 3 -^ 

. »—^Lll |t^«Ail jLz>-I j 4 jja*^ f-l^iUj t ipli^aJL 

£^1 lM o' *r^l 4pl..pll jj^laJ (J i jL£JI I j> p | .. n Of Utibf J*tij 

■ olilil i—<!ji JJ 4 ^ ^J-Out 

.J^JI Jjilj 


^4—UJI Jp 


i ««<u>- 
-•IHlOUio \ 
(HVi (JjJjf \v 




j-^-lJI p- 1 —^ of >—aJjll *jt 

c Wi3l ^:lla?“!)Lo IjJutj i i_jllSC!l Ij l > fi fl» ll 

jrjj*-j i !^5L >-t i«—0 La*j 5^jIS\aJI S-iJL-Vl 

yJtJlj jjJu> jl^-ULI aUIJ-P ^11 (Jl *JAJJl5j . ( j—J-! jjj vL^-tj -L*—- < »j u 

(j s_Lj>J“I A-pLJ. " dUAI 4JC«l>- jJ liL* AjJ uiudl AIpnJJI 

j_^Jl Ja^-j { J^aiJ (_gjJl i Ay»\J IJla 

.iydJI 

A 

1$Lao? <Jp liili! a*aL>- jJ jjJ-i •—i3jil jS*t. j IfS 

^ y «J b JI n^J -J> Ju«—it ^jjT jySS'jJl ^iJliJlSfj 4 oldl A*-Jail ^1^-b 

JSLijl A>-l 4 l^Jaw»j I jlzS^Jl ApLJa jJJJj (J o^j^>iIl ,_|p Aj Jp-L—»j 

.JttJI 




JsillJaail 


iijjoVo II HrLinJI J Sell I file 



i K.M I jL-j 

. Jj«j |^Jp |1 jp U^aJ l 0 

. iiJJi ^ip • 

. L^>«j»ll *s\'si\\ JL*J 0 

. ki-j-ii-l ijJJl j*1p |ju^j»»^ll ^Ux»l ^Js- 0 

. apU- uaJt j kiUi ytj aJV-JI |^1p 0 


i-ljjjl *JlA i»-U-l 

ijJJl iJLtjl i_»j>od.l apL^iJI ^p AjjjJJl oL-ljjJl jij* ^-Ap 0 
, jUiJl J^Ldl J i-Jbill ApUal 0 

«i> iJU*j 

. iiUI AjUill v^ll ipl^aJl O^Clll ^ 0 

.;^Ull aj^JJI oL_,kJI ,J U. aJl^JI JjU-I ,j—0 



Afl^aJlj «jJJI plf- 


USJ±\ dL* - W . 

^Jlp jf oldyill |JU> lju jy i3L*. t O>dJ-l oJJl ^*1 p ol >JJa . /i < J 

JijJtj JjVl ^LiwaUi .Lexicography 5-^wdl apLl^JIj Lexicology JjUUVl 

old^ill jJlp . o LiJJl ddPjj jf Sd>-I_j iil j oldyill i^ljj 

tol^^lj ijjlnil L^N'i/dj cisLUVl <jLoilj >Vl it—j- 

4-a^uJlI <pLua)I l*f . (t ^ - i * .’ \ • T) (jUl dJL*jj c oLidl^lIj co-^lkoVl 
1 ^J>-ldll jL^-lj 1 (JjUI-Ij objUj I [ jh yj~*~ ^Jp 

ll>j M *) jy^l j*l idl^ll t(jw UJ3 L^Jyj 

ol^lS” <Sy^. •—’bS*! <*t (Jp •cijy»j t£*l^ jf ^*->*^11 y* ^lull 

1 Lj- ii^p oli _p“f oL*^Jjt*j L^jLI £-^J» £» 4 LjL»*a I—J y Sdlp 4 --^j t »Ui*> 
^1-1 IdJj . <iL IjSld AjJULj oL*jJjJiIj ^dJl iliJlJ O.lapf t-\y* 

. Id»-jj U. Jj I.... I oldyill pip (_Jp doiwT c» jyll IpLosJI jf 

£*ldJl i_ib£j . ij_jil L^liJ LaJaJ ( j£j jlj 4 -Jup ^^ol^P^/ ol c >«j«ll 0-*lij 
(_£dJl O^jtaII £yj SJ-L* ^JS-d . (_£ j?~y iJ-L* ^ o( c ^t*ll jjgLal ^ 
t^dlj (J iijj*ll o|^>fc*il ^dif od>j dil . La f£> djd L^- d j/CJ ^11 L^U-Lj^j ^e^Lij 
il^Lj (Jl y>- J-S JjL J,[ lyidi ^jjJl 4^-1Ij dii t 4-l*P i-dL—V ^jddl^Ji 

d—ill (j-* dt djjj_^*iVl d-/)bJl Jl j_^^Jl j»-f* ij pLp 0*^1 

oi*Jlj .(o : \ it) LfLUj Uji^Jl ol c i^ll Jp \£y£ ^il^idldpl 

C. L. Barnhart, The American College Dictionary (New York: Random House, (\) 
1966 ). 


r 



WJl pic- 


l 


a ~>^ <• A ~i’ > O_^a 31 j Ajjj-jJl 4_p\_wlM 

C-it-jlj . 1-4^C-j-bUj ji>)t £\r^ yVl «-ipk <j ^Irr^l 
kiiij j_j^l*ll Sp\ Aii '•*ijiy i>-b»- J—J j ijJJl pJIyJ) 

^3 Ja oJaLJ. IfLUj bj ol^iSsJlj 

ipLn«ai\ Ja ,_y>yjl . (^ - V : y o o) *w*5ULj ojJu cJl5 

‘Julfc Noah Webster _^uj ^jJul Juii i^;\^) LS^-Zill 

Ji-jUajjJl ol^^li <UlL*J vUtf ^jJl {jA 4_jLl»*l ^4—4i A —y»ly 

. ijSsj y^\ ol—Jjll 

C-ilj^laJl Jj jJb** til (J cl^^ll 13 a l£$\j 

. Jl^I 4u»jJl5 JlJIjj Jp JuJLxj ^11 4-<*j»od.l iijJ^«- O jqI* Jl AjjaDI 

ijj~a-> AiUl A—<lji iJ j^£X\ (j\j J>tll Aiill tljp jl {j* iJ^J 

(. tl^Jjdl t'ify* l$J[ yt I jdS IjjLii^j ji j^*^**!! ob i *r ^y^y* 

ill 'j* Marckwardt OjjS'jU p\^V j*-rlr^^* J ^t: /j 

: <Jyj ^^*11 Ja fr(£}Li.\ j-iai 

. j Joa i j^Cj ^a»jJ.I li> j ixyjil W*i ^ 

kiilLfc o—Jj .\j>r iJUit) iCyjj ij[ SjJ-liS 

4i[ . Ob jH.\ iju^ai j iUfjJl Ja j! isJ*l Ja U) JakA ^AjN aJjLA 

jyji *jr Ja <*f i^jb- ^U*jy (*->" 

.(T11: TTA) ■ .'-ijbJI U-U. j 

• V 1 ‘(f iyWl jb lo^liJl) LjjjJl f-***lf i jUfli ui—>• (T) 

Philip B. Gove, (ed.), Webster’s Third New International Dictionary (Springfield, (f) 
Mass.: G. &. C. Meitiam Co., 1969), Noah Webster’s Biography. 

'.tj^ajy y U y*z (ohkS) *aX& . y*Vi cj\> iJiil S3»j yw»lMorpheme (*) 

JjbJl y y»Ui)| Ja \1m .^11 *JU- J <£6\ Ja ^ll (Ol'ju ‘(V^) 

J* OjS^ cil J& ^ O^ 1 ^' J* ^ 

k_ij ji-\j i« d»-\j <*-by OjSj _ ijbSUl y* J-*>t >*j - 4 —^ i ui^^by 

1$—i) JUi Ja ^yf c-l^t J U^T iiUaJl b)• X+t ti5<*bjy 

• *b JJ j^aij 



im» ipL_oJl_J <mill |*ip 


Jjjjl JL—jj ^ Weinreich >>-' i£>*J Jas^*Vj 

£jjf ^ -L_*j ^JLJl Webster’s Third New International Dictionary »±JL_iJI 

: Jtij I |*jy Jai I 4j 

i—o lLkJ l ^ aJJi 

. (t * A'. r®V) I . 4jh<Ul 'j* ili?- V| 

^ Jj £JLp o—J <-*>**1! ipLwaJl of OjjojkaII ‘cScr*J 
0>- . lLu J-A-l -oJJl jv-Lp ^gJl <_y1^1aJl> JJl) of 

.Gove i-jjS _/wu 

itM . I-Lif 1 < A*> ^ ifjjj 4 pL»aJ| ^y4» |il 

oU- l::;„. ..lj t oljl jij iLJlj^LL^ *_JUai t LiL»-l ^JLj i t^r*^ 

.p: VY«) t.v>- 

oL^I slJI ,j^j o^>«xJl (J il-<i j ■ *> t ^Jl i_5j!l JJj*JI jS^ij 

* U^d led djlft-Jalllj aJjJlA-I 

jl>- JL^»- |1 I Aj I ijAJjfcnil icLwaJl £t£jlJ (J vl-iyl - \ 

i^j\ c >*-*-il l1*jIS^ JJb . i*U jiaj jJjt Af-1 ' .. / i " oJ-A A » . ~ il l^yiaJl 

S u 

OjIc-J( jLp-Vl twJlp (J C~»LSj t-UUdlj LaJ^Sj L l_j—4J 

AjI^-N i |_J,||) Ajjb*i]| ^J-^uf (3_j £j . 4-AjjlSt ol^O-a IjA* jiSt 

Ji V t ( \ \ :\ «) Barnhart Ojlfjl Jli ^jUJl iii-f Jjs- 

JiUJIj ^tf-LiJI LA jjjf t(_ijVl ^JLtil oL*iy »ljjj Ud ^ lla rf l 
. (V i : *V i ) Coleridge 

(J LfXU-Jfljj CjL^ laJL ^liyJ 4_-*ai£ Oj-^taLI J-i—o ^j 

oJJl Ubill olp^jtil i of Mansion oj—iL» Ja^-V t ^ ^Y't 

ojj^oj AmJJI Aii aj_p-f (_^JlJI j^JallL ^0 4 yA^JJ 4 -^At C^-~J 



JjJJl 


*1 


J& of jJy* I'Atti oUi!_) uSj^-Vl olp-Jl j 

.<•>«. ..^m ji bis 

l» UU- y>- olla^Mi Jp l _ r d> *j\ {ft p*J\ Jpj 

liili L.\ c _i*\ l)_jjjL>«i)I j. L» Jl>- 4_»w9w> cJlj 

Uij i5j*~L> Ll*j (dJJo C)V 4 4iJJl pip ,j iaJld-1 dljjlaJl 

^1 _^> tjru ij>-j Read Jjj ia>-N JLii . p*aj$>o <1)Jj pit iiU»j 

: JlSj *j»Ll j*tl ol*5jiJlj 

jA L»J i 4.*1p 't L ^p ^^*<1*11 aLpjJj jt ^ Cw *L*J ui^ liUbA) 

,(1^; Y A®) I. j^4 *jU oQt l-..— t <L*jJ Jcl^l» 

I rfprjj {jib _^a]( ci ^>**^1 *-1^ J^t wLil _ Y 

^pj.1 (Jp ll—»^ A ^Jl t,C^*J .ll.fl «jlJl dtjJilli . oL+>j 

dJl5 t^-Ml -Ua 31 ijlX ^ dL'y^Jl j 

{ja 4_*j 15 jt i * _it ^£> p*odl 

ti v£*p»Jl |»- > «- * il IjJLAt -L.1^1 pL«-M e^pj (YVt \ \A) 

:Gleason (j*~A£ oLJ ,Jpj . bl Je>\^ i-aOkj jiS’Vl o*-Ul k_Jl^>- 
ilijj . objill jUi»-l _ jj^L^II ijuyJiJl ^y>-J _ Lit m>jll ^ja\ 
cJtf lij |wAjjL-j ^jdl vildjt * lILaU) 4-^t 4*111 Lp ^t l|-t 

. (AT: \ \T) i. > *iJJt o* ^ ob J^' 


J.E. Mansion, ed. Harrap’s Standard French and English Dictionary, Part 1 (Lon- (®) 
don: George G. Hanap and Co, Ltd., 1934) ed. 1958, p.v. 

Aj^JdJl i—jjll A?-t L. Bloomfield jLa^L jjLJjJ l ^j_ r *Vl *. ;■-» (1) 

. aid Ijjl—a j-SJ ^dJl iilit <jb5" -L«J tL-J/31 jf 

dpIjiJl jl ji- iJLpli ot (_^l objill (jb-J pf- o\ iS*i (^) 



V 


iy»«ll iplUdJlj OJJI fJS- 


j..Ut <JL£U[ y*> oLjla-Jl iwjL>w»t * — >-\y 01-1“ 

i£yJJI <X-*Jln Of jp' >*j -L-Mj •prk^*' 

jy^-Ul aj ^ pLj>- Of J-^* ^L-^il 

Lf ^A\ . (Y1*A: 1«A) «Lajt *L *iJ Jp ^ Ji 

4bL iyOJI oLylaOl Urdang lLL^jI 

! (Jyu i[ 4 [j**lfl«II pybylaJ jPj+t Of 4 ^*j£ 

f+fl J*j *^l (Op £jj* ^ £j* J ‘4^01 

pjkyS'A* Of 4_-£ UJji i l<-i tjij* iiU^l (* OhJ® 1 ^ ^f O' 

. (M (: 1*t *) ■. y jwiiU <LU 0j£* Of t^ri pyli_^ 0t» 


wjbx^f Oyu £p jJiVl (Jp li-X 0 ^j^^oO .1 pJbCj uiijil 

wJj . (1“ 1 • ) p-^lj< aLc 1I oU-JaJL oUjixJl «_il»u^f pJ-j 1 v^LylaOi 

oL^laJl J-*aif fjiO *J of (J1 4 *XUi jj-U* jAj 4 R. Hall Jj* O^jjj jUit 

jyP ^p SjLp y* ^pl jU^ L-p* .V •a'a\\ 0l£ yJl *-*^**11 

.(Y \0 : 1T°) <. Cr**- 1 - Vj <iji«jjp 4-*il_y5lj p• • *~' N *»JUa-*j 

■Uls i<Iap (J ijj-iJJI »i$aLili 0 -iJI {j u^-*>oJlI 0_>-f c-*pj lij yp-j - i 

: L-* Xii^—rb uCy«-«^i p.^la./i..*» 

OJ^-i 4 Jai* y Ji*3l ,_y$ . (^yJJl ^y—il (j ^j-Jl j^XJl - 1 

iyiaJlS’ A»jAJJl oLyliJl y ^Jp jjliJl «Vl SJ_p*dl wjb'i/yJl 

ija—Ij Transformational-generative ( a )<iJuJj ,:..ll hJL^j. 1 II 

p»J Jj *ljyS^XU iJUj j ij* Jj^il j XjJfl *J l ( A ) 

ylif (j fl^VooyiJj pi A »1 pip UU1 —0 i^U- Noam Chomsky 
O-iitl j t uO-U- IjLlilj l>-jjj ijyliJl aJLk ulJV Jij . (flV) X^kJl v-—fljlll jiyju 
li*oj p-lij 0 f_j*»*ll Of 4 $yJJ . iJVi i^/JI 0 OL>»jVI p la*l L.U.f 

4 J jyV !jI-p l^Ol^# 4l«^vJl ^yJ»jA <iiJl 0 <>15 t_—SyJi ^uJLJl oljLOJ LmU- 

- ..SyJI 4 aJLJ| oljLuJl ^*7 JLj yiJ Slit AJiDi y>-u j j£j Of 4 —*^1 i Jli _jf i oJJf clLIj 



II i*Ly UUl pip 


A 


Case Grammar oVU- 1 i Tagmemic -ll j al l 


•oa ^Jl ipJI p^Ut p»t yj .(\f :oV) . iLLJl jJ- oIjLaII otj = 
t jUll 4JU» J J *4 ^iJi Deep Structure J*>JJ ^U1 wJfjLlI i^kJl 

Lr 4 -^TiJ (Jii p£<r ^Ul Surface Structure ylliJl i—JT/Jlj 

^ItiAl ijkJl oiA jUait jSj Io£a> . Cjli v r -jjl J Lc *Juj4 Oply J-kl iJjVt 

oL^ail Lip Jp Lai* y ^ 1^1 jlS ilio- ^ jl*ilj iW-dL yJl iS^U Jp 

er) L<—y ^ fli *ajS*r LjyJj o%JjJ J[ aj£lS\ tit, c.^ ailj . Lyiilj 

• l»L^Vl (J <—i^L-Vlj J-ii-l cJlj L.j i <lpIj(j (oOj o^ 

Lajj^L j p$—<tjK. Pike liLb LS" *-jjyil ( ^£jy , ill i£yUl SyoJl »JL^ (_£3L ( \ ) 
oUJJl y~l liL^.Ju ij^kJl * A* y»uj Walter Cook !l£ Jljj Longacare 

B. 1 A ^lij *l/j . pliM Ly-UI ajlil ( y ^LL^flj * 1 jilw'ill yJjP i_j)jjll ji- 
iyoJl ol_^adl JS\ **~j ^JUl Binary division yDl p...-j;lL L4p J 
Slots o(-L~* y tij&i yJli JSj Tagmemes s_Jly j £jj iiJJl ul &y Ji itfy-Ml 
o.L-» jl^j L« ij^i J lJ l I jm LyJI *Li-l (J jyM of L «jl 11filler L .. 1 I vilta jl_j L*j 
i AjjDl vj^L ^Jpj . l-i^Aj _jf L*! jf *. ; »•-<[ 4l>- j! la jit djfr oi 

, *.<> .>j^llj AA.Idli L*J-I 4..■„< aL^-I 4j^Dl aJlA lJ—a 

. iiWJl 4j*ilU-J iyUaJl |V^<Nl CJ*ilU- (ju yLt |Jp 4jy»lJl ijjkj pij (\ •) 

iJL J* Jjjj .Panini i 5 j*Ul JJij tplj y Jjt d\Sj 

oDl jA»j yi (_$y-V y La^LJl ajjt l Lyy L5w «yLll 

' 4 ~/i «j j j (j iLi-l (j <»Jy y iyllxil p—«V 1 iJL>- LyJ 

yj ili>L!| ^jyalll iJU-l ut . yi^aill LyJl iiill j l^S" Lly'jll 4 ^y- y y-^lll 
SyDl oVU-l j-Ip ^jo- Jj ,iL*N 1 SjLJl jl p -<>0 ijy*U Lt^Jl 

( J5 j I Ja-Ij iJoLJI ijy»Jl oNli-l j-Ip 0_^j ot , y’j^ iS y~t JJ Sil y 

Propos- : yy»ip y tsy-il Jp iLJ r \ Dbj . l+JU* jt jlUJl oliJ 

C»VL>- <*L J*i y JjVl oc Qualifier component y-^jj ition component 
SjLi . L ylLa^ <L 0 j J*ktl *i?*+ olj** y Oj^ij i<J»L *y»j 
; (jL ^ * t cJ I j pJI i ^ ^*tj 



a*L*IIj oJjl pit. 




S ^Jl i Structural <")i_SJJl jt J1 i»L»l 

4 _-jLJ lp 1^- ctUa ,_|p aj . 


(Uf-) £ 


«LU1 

I 

1 — 1 —H-r-r- 

tjl£* jLy aJI Ae J \yJu» ^^pIj 


AlkL oVb>- 



^alli j j} Chafe i—<t~»- Fillmore jLSo j^Vl ob_jiiJl -l —*jj 

. 1» el* 

t UjULa Ls^jb UUfcl yip OyiJl J ijyllll oLul jJlII h l a » * oJl£ ( jo- j (^ \) 

. AJUljJl i~k*0j}\ A*JjjJl (JJ L|<»\ c i»l Ajj-SjOI jf AjyjlJl Aj^JJI iLujjll cJj>- 
AjUSj F. de Saussure jy*y* <S* L $^ r ^yJ\ o*>UJl JJ *1* j y-$> 

Aj^AI ol \jSSa Jp »L ^ \ ^ ^ U jlj ^Ul Cours de Linguisdque g6n£rale _j p-^il 

jaW ’jj ijt ^Qlwl (j'J A ^Sj b 1 jf Ajj*xJU C^JjJ.1 ( Iwfcl J . Ajlij Jlmj 0*W ^ ~ ( _^Jl 

{j* i)j£j ajJJI of . Aiill J>b t_--SyJl jt ciJJ t£j &Jl a-<aVI ij* JjV 

oJjjjjLl i-iljJ l juM ^UaJ UJ» tJ (*-*- > -^ ,_^ »j«-p 

AyiJJl 4-uj-d.l el* ^!Apt . O^le J n U~~ . ~ i ^Jl o| c lS3l <jj£J ui^* U -^y ^ 

j^*Lill ^ill Bloomfield jJuiyL JjUjJj Boas j\y ^yJlyi t jSb J -*Vl _ jLAVl 
tlj-J-l olIJI ^*Jlp jlpI jt i£*jt iLt*^ -iij (^ A) . aAJUIa» 1^ j ajj*JI 

el* JiUl iij . oUljJlj t _ r -iJl jUp t jP ^UZm«* £1p aI^j 

j A-ailji j \j^i-yj jl f AJ^paJlj Aj^oil OL-Ijjjl (j A—j-lll 

.^‘Uut 

. 0ll* {j* obl^AiJI j a JC..V:) I i^veUl j C-P_^Pyj A—<jJ^ O j$> Y) 

l Jl^ajNl aJi*P j Aa^>l>j AmJUI t-Ultj iu<l_p l*JL^tli <L-jjil el* jllCj 

Aill A.a. U jJl Aj^IxJI ^jA i—rjjil el* O-la&lj . t_AjVl j l|l*Pj i ^> Ie«l l jJ l*j_jij 

Ailll JJ Jaij^y . 11 L-iL<it Karl Buhler ji*jj Jjl£ ^ILp- *l>- 

— J y»\j eLlt yt- ImOaj I l*ju l^.. U -u|ja ill Je «T..^ oLe^xJl j>Uaj Lpf Jp 



pjfudl iiJJl |JU 


j\ olyX- jt.fi- ^-aII -'jj f1T) . <Jll»j/Jl i-joilj 

Ji <-U-C- tfcJe- ^ ,^Jl jl *—iViai.i 4jlfi ( _ 5 *»odl j^S\ 

. J~~i (Jr* Jl5 »!....«( 

<J_J>- ij-i Oj^iJJl #J>-ljJl AjJ><J&\ 4_^ijJlJ.I - w-> 

lj-i OjjSjU Jij (Jj , Ijsli asiill iJ-Lw 
5_ r iAJi (J a-i-ii ly»- C J| ol^iSQJ (_gJ.Jj. ~ JI 

^JUji-jL^yJj t(Y • • 

Jj*ry Mackey l _£l* t^JJl JjjJM J . JKill 

42-* Jl Jespersen y-yu-j 1^.-2. . ^A$3l ^ UV oLl. ^LJUaJ 

(3jjiJl 6-i* yif- Fries jjji (^jJ ^J-J ivJLi^t 

I.L»j . f-j.jey (Jl J *jjiz}\ oJU jSJy , U y*j rr 

jlii ci <-i*jll J-*i_jp y* js-0 i)t iiJJI ii-tj jj&l Ujf 

•jf- iy«JJ1 JaJjjj . IfV- oIjJ>» j jLip^I 

J*lyJl ol* Jp _/-*j (_$f \jo L* I j| *jjk <> J > jjuj li_>rnj UJj UjLjjI J*lyJI 

^gJJl Trubetzkoy (^j^cjjjj i^-jjll «J> *^pJ jyf yy . I jwaw; jf iJ^LiJl 
iUj-l ^Jij Jp <«\ c z*l jSj (gJJt Mathesius ^y-Jly (CjU^II j 

(juyJJl y» ^/iS” iy>*> (J^ 4 «&jpVI 4y>»Ji yyljll (j 4—yjll *JA Oyt J_|J 

. (YTA- YYA : \ o Y) L»j*jj SJlill i-LUJl <-yJ-l Otj l&^f Jl OyjjVlj 
^s_Ji ^jic-t L*jlp ^plp ^yliJl 0^iJl js^ijt Jl iij-lJ-l iJliu/Jl vjjll (\ T*) 

AJbjpVly <4 ^ aaJJI yu iy fJ-^j Jj>-j yp Jones jl^ j*Jj 

I jilj ijliil i-iyiVlj i-*jJJl oUUl i—.1_p Cow?! wiUi Jly . (_$y^l <f>* y* 

JjV ti 4iJJl jJj> ^ 5-0^ Oi^J ■ y 4 W* 

v .j. ^olSJjlj jxJ o»^L>- J ^-SjjiVij ijc->Lwl_jjJl AjlJ j jl 5 ^ M t ^Ip *y 

yy . «^pLail i-jlkjjJl AyiJJl i—#jjil Olpl^l (J Li.»P l^J-Jl J-R- Filth 

jUll 11 IpJ-Sty toLy^aJlj Lf*l^l A-jji' »j* yaJLo>- 

IJlAj 4K («_ifjLi jj»-Ji«l (Jp uL^laJ obyill of <iy {£jj .*0*^' oL*ljjJI J 

J ijLi* Ijljjf 0 _>-Oj y.JUi ^Lim-iSl Ui> loliSJI y* Ji»-i y* OjSo O j 

<JUp aJ Lf villa jfijf tiL»iJ^Vlj 1 $ y^Vl ilfykoL JljiMl 0JJi5j 1^^' 

.R.H. Robins Jiyjj Halliday igjJU ^U-l cJpl J »-*> (*^*f yy . j*-t; 














































pk J 0^>«J1 y\Jio j 

J ^ M Ji-Jj .(UoMU)J^l JS 

(, t.Lljjl £-lj| 4*-jX* £j_ Nj iJic- £-J*J 

4 -^ Ux * j>i> ^jj-*jL- of ^ . ja\j <! j^. ,jUii 
jf M L*1 ob^i^l! I0 d . ‘w 2. - J \~S-yj3yt L-L.J ol^-^jJ.1 

td J *• " *“* yjj* - 1 a.I./iTl l I j_a» ]eu jlj 14jLkjJl 

4-^-1 4pb^»]l 5—iI jJj M * 

d>^0 i(J|_jjJl j *i>-I 5 »*^«a 11 ipL^aJJ Jla»| l)| 

l* lOAj . 5j^iUl 4j_^iJl J 5 JV 0 JI j*-U g*Ju iJlk* Ol^Vl OjUjjI t 5—^111 
J ^1T jMj • d^-T* cT* IOjJp- b-_j 5 »a>*a1I 5pI l.^ll ^Ja_pl 

: jL L* JLdi J—-- M jSl j ii>1_L>-Vl j-* iLJ—i 

j |»d» Ijij^ Oii^iill ,y ipL^- o-L-ap <^\^V j - \ 

Jij . 5 ^>«jJl1 5pLuoJL oJl*jJlI <di»Jki 'C.iU 5 .tiLii LiLjut 
£-Jl> ^1 c iaL> aU:..,! >—>li5" j Oyiy jX^l! j La^J aJf 

•0 V ^) 

i -Ladl jj- 0 4 jw>Lp ^ \ ^ *1 \ 41*- ciJliJl djOJl j^—;j j^ii jilt - Y 

I*—4jl_) . Oir^i-^aJlj 4u«jUj j* j^S iOP djw-l 

J.»Iw 2 J . 4 J ^jUaj liAJi olbJ ^5-Ul al^^AJ -b y* tju *^5* 

ii^j>«aU ijJJjj o[ r 9«jd.1) jl^ju Sledd & Ebbitt C—j(j Jl—< <AJf (_£JUl v—ili^Ji 
,jjj 4 a»|jJI SjUJl (J J^iil JOAjJJ j illi* 0O*“J Ui-'jl 

.(^:r\r>ii43 4 ^^>y jiU/^-Uj /j>J 

iJ^bJl jJl^- j l c _ 4 i_ / laJ Katz & Fodor jjJji j ^ ^ j -f 

. a-^L* i^OJk fjfi i—aJy l)L UUy t(Y^ • - \V* l \^a) 

^f^yr ^ <iJJ' AM Cj* J ^yf 



\r 




J (3** 0_jy"l rjJj i 4jjJyi\ aJj^joJI <++i j J—ll |^j 

Bolinger i(WU\U:f«0) aj^JJI aJNjJI J yi ^Jli* 

^iJl JjbU j[ . (oVY*- ooo:YY) tJjVl 4jUj£« ,J| ^yil *Jli« j 

oL Jaj *UP ^ i£y t <f>- O' *4>- i>* JJ*J*J Ox J*0 

4j ^3j j C*U^lk>>il) <Jli* l^^aJ ^ijlj yll L^iaj J* 4 iJ'i/jJl j*-1p (j 
oU-IJvi'i/l cJly liJJi tbuf ,jj . (tW- Y"U : ToY) i L yl1 
Jlj>t ^yi 4*1)1 ^yJI iijjJ-l La^aII vl~**Jl 

James McCawley JCharles FiUmorej 

.(YoA_Yfco:>o.) J*j t (W _ \ Yo : Yt\) 

{jA ^ AjyJJl l»L-jSfl ( J-> {jA Ul^l A-^JKjJ.1 4_pL '- . <T . l l jlj _ t 

Ajyl&'^l AiJJl ( jn»jJL* J->-f pli ^ C« ^yii . L*ajf Aj^i^Jl iZj !...> ^ ll 
LjUI 4. ' .— ! I __i^lia <J ^_L«j I^ywif fj 0 

|» ( yP vllijj i o| c >*a1| ic-L^aj 4^oli-1 aAinil oljL^ll Aol-Lc-Vl 

OlS - y>-l £jyL* t yp Uf l jCL— j tlDS JLajj . ( YV) Q 4-*bJl Oljyill 

Ox J — ^jA 4jl*Jl ijOljipNl 4^4till 4-1. —ll p-jlxj l-ijlf* 

(_£yl)l _/lllJ lpyi*« V ftjLlplj ^yyliJl t ‘— fi- y p'j L y9j_nJl 

o* J ^ J* ^ ^ Oi*jOi-^ Oi. (V \) 

. 4_^>t«ll AC-Ilya 111 

J_ty i oVlill AillfTj c A*a>«jJl 1 Af-ll^aJl ^yp ( yjjjJl tliil. (j_^yjjl L_j4l5o ^ _ 0 

i Jaia5 aUa]| ota AjjiUl *-(_$jL11j ^yc- juiCil t 

^C- LLc- ^lj> 1^—J J A;-! ol^^rjlil jij£- 4 r Jj^«-«- < LiL>-l 

Norwe- ^ Jll* JaJj . 

. ^ > \ *1 o {U Haugen ^aaUp ^ jJl gian-English Dictionary 
oljll j_}^ i £ja J1 a^-U- 1 Ox^OJl .ljaJI ^-1 _ *\ 

Olc3 ^—*1 i —.^ySjA i_jj__w-U- j ij-a—>*—*—ll 

,J,jf e^la>- c-*> Lehmann 





M 


<t|je^'-l | yyUi j! <>‘>,0^1 ,j»y_*Lii jljt y 

i^iib J^Sdi; J1 oL. yy Ua lf mAU- jj .(lYAim) 

6^1 oJ-A> ^Ua'...*j . 4jjjJJ| jj 

J 1/^1 j j^w ui£j* (j-r-* 1 ^ lil AL* qI^UI 

• L j-C' WJ pb*^ S-'b_^*Nl S«X*dl ol/ifjJl 

OJi- ApU-^JI ijt ^ p^ - ^*J - ^ 

. f JlJj-^-jl tillijl 4«£jj^)1 Sj^iJJl J jf 4>-jjJ cci^yJJi plc-^b 

A-^kjJ. 1 ApU-^oil j^iju ^i->o (Jp i-Aj^JI t_jlla>- l_A 1 j t^jp 

I aJj* Ailia^ (j *l>- _lij . oL‘ 4x9«fC* Jji>«j jiLl 
i olilkil Jucut i)( t ^J>jLl lil l5jL^-I j loJjIs- jlaJi 

^ ^j'Jl dJ-l JJ ^ - Ouj-AiJl &+> - j J-^-f of, 

, UjjLa?- j ililijl oUUAJl yijioj j ,J^Vl IjjdP, . l _jlij , i(l 

^aJ 1 tw ~ »* (JJjifj , . . ol c >oil 4 pL/> j£jL&M aJp ^5j Ljill I dj 

^1 jr>f O^^aII J jj^^ji-l 0j$ j* li* 

.(Yt® M®) I. . .i«ii' {j* boj-U 

tiijoJ-1 ajjjJJI ixjbJl a-^^aII c>«iJl OJiP t fW* a_l»* j - A 

jjLiijf (J 4**>ia1I apL^oJI J_p- bf}^ v^rb 

( _ r ~J Jp ^L~. Nji?- 11 c-^b^b *sX i-a11 lL-'ACI* v 

<'*>.^1 

Jja ^ HVY fU iljijs- y £l-Jlj ^-JAl yi iljjyj j iif- - A 
am^\j , XSjy^y^l I piiJl S*«jaI£ 1 itj-l^jNl dy 


y, ^J, jySjJI .jijrf u-tj yj—J« y»* The Century Dictionary (\t) 

liU tTjj lf tAA\ - \AAA f Uy iJUil j oliU t-J V JjV jX,j Whitney 

.fiAiifW 

Linguistic Society of America (LSA) Bulletin, No. 44 (1970), p.6 (to) 



AC-U_aJlj oJLil pic- 


\o 

jljJJl j A*JJl oi i 5ij jJ-l ijjjJJl 

4 J*J ‘o^yj c^jJUj I l y--Kj ‘y*-!n 
t Malkiel J-SJly t il^Jj t Lakoff OjSbl gjyrJ 1 Kurath lL<IjjSj 4 Joos 
tilLlij i McIntosh 4 McDavid -UjOSLy i Oj^SjLy 

. JLL-j 

^jjJl ^iaL V*-?*-*^ ipL-^il of jJ> Ioa J5 l>| 

. i._ >j^JI ( J - A~-~il i_5 L«^L* I^ Jp |*a^uL o_^k*—* 

i—ijjJl aJlA fc-U-l _ \ Y* 

a-pI jJI i_jL-«VI . a>JL« aJu-p a>- 1 >- j—J I ja -A—sJ 

0 J_j . AjJJI AOU-Vl b^>o»J.I Apb^aJl jjp 1 _rtil <j\j^*Dl (_W" ^ 

aLiu-Ij _ oJJIj i.-o-->«-»il ipL^aJL U Lcl l AjjjJJl OjU»jVI ^ oLp s^l) 

J y>- jjJL j Lji» "/.^ * jl (Ja- Uju _ A^l A^jTJL) 4-^UM O^L»»jV| 

Ai-x . oJJl A-jLiJl Apl'..^a)t <Jj>- ^Ulj i AiJJl AjiLp-Vl ‘U*>sa1I 

A....J^1 c^jLil J ;; la7 jjP- ^A jL^-.Vl •—ilj~ib # L>J-*53 aJI—»j C ~ l£ i^lV 
jl>- Juaij . (MA) iiJJl ioU-Vl aaU^oJI (j ( l jrfx>-Vl ,J^ Lfic aj^ijJ.1) 

i AjJJI iJLliJI Apli^aJI (j AJLJalll ^JjL-11 aJ^L* 1 (_£_p>-( a-^Jlc- aJL-j jj j>C^ C-JjJl 
^J-S^lc J^iL ^ i ilJL>- SJi*il Sj^dl otA£*ill ^ <L^ ^_Jj l ily»i O-aj 
oylll ob-ljoJl j SoSli I j I Jia UibS" 0_j^£ of bi| . \ T TV) 

. a:^; IaaJlUI iJbill of c ^o*il oLuaJ jj i ^Lp ,J^b 


«_ib^]l l-U jUaJ -. \ T * 

t ajJJI A^biil o| c s^aII {j* iJ b*-r 4 Olli jJji*- ( 3 j 

A>-l y I ^Jkf Ljj>0>- JaJj . (jL-JcaJj i_*Oj AOjJl 1. <A> 1—'...tijJj 

ijbp bJjjj . iijJiJ-l Ajjilll ob-ljjJI t-y+p j JjJa- l jp- 11 bi>oj 
£j\ \ .... £ ^ «~jb£JI (Ja-Ija jj a-^1>- 



iiJJi 


\*l 

i— oij^ la — ' - l l L l i^ j .cij J_5Li Zjj_L>- 

oL^laJl Ojj5 ^ j_ji j cJtj L» 

. aAJUI a-JUJiM <L^>t*II <p\../?'Ij oJ./1TT 

t^aJL^aJ ^Jp 4—*Ip o^laJ i—IjtA y (jLiJl J ,/ae)\ yljj 

^PjJI ^Jp) aL*P (j Apl—J 'il ulJ ltf ll oJlA jt ^^pjj jt vLmj j . 

(_£ja) ^Aili c aJl«P jJ A-l£ll |jv*V £-4J C>b <Jj& Ai Ipl ^ 

Jt >*ZjJ . j^Lp (J ijyc* j\P-- (L)t ,_}■*£] A»JJl A-SUill ol 4 _^u^*JJ 

oU AjjlaJl A^-l*lli . aJ laJiala |AaUI |*^*ll AjIpb AjA^-I >. a : ‘ .. /i~l l 
J5 J,[ y-~~i JjM AjliU UJa j->-^ ^ 1-ib^ S-L>-l_jJl aJUjJI 

fyj> (_Jp AA^Ul J_^pjlJl (J CJ/ut <i-l« CA Ailj . 

. iliS3l IJJ. ajUl«j «jLipI ^jJl > a ..Ilk 

^ .-aljj . AxUl J CJ*>lSLiAl klJlllI J-^aaJl 

tt aJj-^' o’>ISwUj 1 JjVl : uis—sl} 0y>—5 J1 Jv»aJI 'a* 

c jJlkJI ojJip Aj^»*j o*>lSw^ t *—*jy-* j-*> If^j . \j>A\j V_/-^ 

: aj'VI JiLil aAJL. Jp j * p &j <»!Jli3l 0t» IaAj 
Ij. 1*j 0t aJlUI ^LaJI ^*A\ Jp <^yi\ oL-^Uil jIa_a- U _ ^ 

YI$jw3j* i)j£j <l)t '—■*■?“ ,jJj 

Y aAJJI j Uyjj* j^Jl aj^JIj Aji^' olylull ^ U _ Y 

y>j t oJJl J\^\ ^S\ J ^1 J-aiJi 

l A~Jj ^1—a 

. Jlill Jjlill JLlUl ( _ K ajUa>- (SjA ijyjj iijjiUl _^3' O* ' 

. aAJJI (J ^jUil oiJj*zll jt a^jI>J.I y^s - Y 

yj. Jl jUll SiJjdl obyill (^t ^J>y iJiUa J-aia3I \1* j 



w 


iiill [ 4 * 


|juh iLiS3l JJL-jJl lJ^-5 

iiiill ol^KJi jw o'jUJl li> J^ 1 f 

t ju 0^^ p-*?*-*^ <J J-k Jl ^ • -^Hj (J' -9 ^ Cr* 

. JaiJ-l jy^jj ip-UJl Jc4—^ *J\jlJ>\ *j-Jy J1 L ^-> ol^iXll 

J»Lii tiJXill o_U JJ- oU-IJ^I ^ J 

. ^UJ-I b^-l jS\j pXizj j*j t Lfj 

Jlj L- ^jJl <^-*>*^11 4^-1 \y <_£J»J JjL-» £jf J* J-^aJl J-^-ijj 

: 'j*j i ot>-lj J j\>- {j* Ik 

. J-jL? j ojL*JI aJlp oy>- Uj jjJl _ ^ 

. Jjbl_J-lJl _ T 

■ p -^ 1 ci p-^b jj -^ 1 - r 

. 4^*i>-Vl OUJJI ijJj <iUl ^yUl p^H^il - t 

oJJl JUJI f>u±\ Jl^l J| v l^Jl l-U J UUJ ^Jl >JI <4*rj jAJJj 

L5J«»J?UJVl pi a-iLSsj |>LJl pQVl (J> t^jUJl opLj i-il5 oL*j1a« ( J^ 
jjbj^^Jl pi j^o~»I ( j*» 4j*lj « jj^a> » s ' a ~ -N'j i iJLl* pU- jJL-Jl (Jj_aU 
{j* iUJ! p&rCjj . oliyiil ii^L- jUjj (^^*11 fr+Jhj 

l^» pJi-»^-J ^Jl jj t Lp^^aJ ^Jl oLc^UIl jJ 

. pj-j» r jJ lj I Jla r^JLJI 




juLUl Jfcaail 


ScUl SjjLiill flLttJl jicsill hiiitull 



> a.' /Til 

iitUl cjLil^ll 


• i£j ■ a y ■ *' • • 

.1 • 


. <aiI II i^aJUajlj .L_lj4 > «.'. jy ij jill 9 

; JbJL^-l liJ» 9 

^piJI iWL JyikLll Jill i*L uiitUJ Cj\ t syn^ - 

. <aJJ ol c ^vy <J yQ\ iiii - 

• fr*l) _ 

. ,_^UI - 

. A-jL-oj - 

. KJ-yjiy ijjjJ o| c *»*^ - 

j ^ ol c 5j*Jt^J olp O^tou - 



iilJl iSdl 


v - T • * 

C— Aj^Hi\j lJy—ll Ji-» jjwyJl JLp 0 | f >«J»i! {jA 5-LJP fAjft llJJLL* 

( j-y>UJlj i Jl yii-i totajiU i 4 ^-i^tjVl 

jj-* n5^iUl ( _ r il»Vl_) 4,_ J pj-*jll t. ^—>• vlr^ 

uiyu La C^- Lf- iiUlll oUJU ■✓illj «U--IjJ £_iJj . ) yiJ 

ijPj-Jl tJjLwaJl j*J»V Zj-^ry i—Jj3 J_rfxill 1-La p-sijj . r a/..^:!li _i 

C-'l c >«J»iij ULadl -Lit I Jj-L>- UuL^ii ^-L5 j ^LjLLj c 

<4*?j <L*>od.l ipL^Jl jj Ijjf Jj«jfj 4 L*jtj 40 JJI 4JUi]| 

.i^JJl >Jl 

UjLJI L.i.;lya;)l - u * 

L^i-i - Y\ \ 

_jJl jlljJl *J jfh (^-Ui t- d .;‘../l~.l l ^Jjf jj 

Opyt obscej teorii leksikograOi : j Shcherba LyLi . o . J 

ijf- < Lj j-l-i j 0). p \ ^ £ * i_L^ ^J| pl*JI ‘C-»jjLS"t <Jj^jj 
i*jli -Lai jU.il IaJj . ^yaJUaii-! 

• tj^£ lc^ j_5*J 1 iiiliU Al^i {j* AjflJ^a 


L.V. Shcherba, Opyt obscej teorii leksikografii. Etjud 1- Onsonye tipy slovarej. (= (^) 
Academie des Sciences de L'URSS, Classe de Sciences Litteraires et linguistique, 
Bulletin 3 (1940), pp. 89-117. 



iiLJl 


YY 


iUi Jp Ji-j) oplj_aj|j j«LjJl1 jjJu ^JJl i^jUll - \ 

,^JJl ^><^11 aLUjj t ^lj i-AjjLS’Vl 

jl J-M^l ^ 4iJJl V A.a I <u! 4 LflyJpl Si^UJl 

. jt tlaiU ^jA Lfclp 

. 4ili| (j ^Ip-Vl 4 aJs ‘j Jp Ujk jJjliJl APj-#jil - Y 

jj^Uil ■ W z-J Nf <*-U' {j* *j»- jt 

I—-*AJ ^ l)) ei* ,jU# e-LiapJ j J ji\\ l y*£j» : J_^Jj 

. (\ t A ’. ^»A) i. LpP oUjl*il sj* ,Jl ip^-#jLI 

C^jfiJl aLILj i (ol_j?^LJl jl >-ijjL«dl J-i*) p->«-«il - T 

^Jl lLjL^LuNIj JlaIjJLJI o^L^il iil£ £j*AJ ^aJ! (_£_La*jVI 

\£'^ s ~^ ^ *j{* j JU*I^ \<5 ^ L^jip l j5C*j 

.til oUlil 

*LL_4jj 4 (cAj^LJl jt <—jjjl—will ^*>*aa ^jLipMI |»>>*a 1I - i 

e-j^ll <^rjj |*-«^ Ji*) oU^pjll jt jKs^l tjiJl 

■ ( lM* i '~- 

Ji#) oLj^/UI j*j*i-aa t(4*Ul j^U-Vl j*>«a 1I Ji-*) v-ijjLalj! - * 

. (cAaiJl jjlcU jl oJJl ^pUiJl j*->*-*^ 

pjwM <y 'jijili J-Wj . J£jte\jf- i^uJ.1 Jjli) < J*Jd\ j^uJ.1 - 1 

*i) lil ‘ Ijt * u*^ ^ ^lc^' <$*• Cf? *U**1> -J ‘ 
jjjU >j~* li[ S.KU ijSiJ • L»jb»t j 

iJujJLI cjbjill i%» jwylj ■ • ■ <-*" *~-“j <l»v* iW>" ^Iv^l 
J yuj . lUojf u!rf£>Bt 1+Ui^lj Uj«j ,J[ XiL-^NL i_iJ_>^-i' Ljb*llj 

Jljly ii)^ll jji 

.(\T^: \>A)«.,>* f>Jl l-i» 



rr 


<iUl o| c » >«.^U ^jJl >. I 


LA oj-Lj^ ^l^jf L-» uC . /i i jU i j 

oJLa Ojj ( _ r JUlj viLLlJl ja ji$ J1 1/ a^a* jf- <J>LLju *~Sj ol jS 

i-ijSj l) j>- oLlap-M* Lil>- U*>*j I j[j ■ ^IjjVl 

c C^kaII JUlw 4 jV c l-b J^- U*«i p-Ajtj V 4fl. ‘ ..^» jli c Oj£-l jf 

toJJI ioU-t o( c ^*-a« \*Ju\ o| c >«j« 1I j *—aj ^gJl 4*j£ll ^ijL^a)I jVj 

. Ojl*-* i—.—>- iJ jA | jm«I \jij t*iAJl iJLijj 

. i.:^T — Y \ Y 

^y>-j <z *yiJl <*JJl £*~*j Sebeok plS 

I JLa jJ Ja^\ L«f I3[_j . ij*£ A<s3.*a>- e^JL p j (jjjJl l jp\£-\ “U-^aL 

* L^^aAUj t i—- j j jJ] a-^jUoj- a> L^*f i .a.\./i~W 

cjIj^aIL 4yU<»Vl o^-*i! ^yi JUajl-l y JjVl 0|i 

j-Uai' <y **. J .}**. J-'* 3 * 1 ^rl* J1 <jy 

. (T\ t l f • V) ( . 4jIS j-U«all ^Uaiyj 


pL5 aJL>- j i <p ypy (^) j j& Of L*[ cjI^-^jJ. 1 j^j t cfJLJJJ ' * ~j 

J] . ^]| ^a ijcif- iwLI di cilAij (jUUl 

^aII olS" lij . { y>y&}\ JA * -* A *C ~a (Y) Oj-£j jf La[j t< ->/■ < 
isJ- jf l j05L^jL-\ ojjh j^i i ojJua* ^yi •/»■*- Ji (J| Jr^i 

. JvaVl iiUj J OjUlll (1)^ J-rf»Vl AJ-L>- (Y) *yJ> j 

jji" cjUj 5>U ii^iUJL J—^a. - J S^J.1 ( j^>jL. +a a^l i-jLtll 

jt Jijii* ^1 U.^. iiJJl (J_ix Ji ^ (_^> iJ-a^U 

ej> 4_ftUJl (jjfj ol »JJflU^Aw iiiiT 4_nJJl CJl5 IAU ?^JL •'* 

p^otil (3 \ C S’ _ ( J ^ .. * ’. H (3^ V? 4 0) jf l«| : CjS-y Jj qIjkIIj.^II 

.(Y*\«:f«V)i... - oliil^il |^« Jlc^-t>^l t}* (V)jf- ^Lk-i'Vl 



4 *tliilM | 


Y t 


1 li uy. JjUi oj*«it ^yajUai-l ^jA 4i)li)l 

(*"•; ^ u pti hj* 2 *. 1—iy 0[i . >_jU£JI j iljil jt 

lj V4j»J' oVU-Vl (^_y . . . yi.il (^) j( JCill (A) J iLl 
.(m:r*v)i.yuJUU.(M)jt,.. ,jciuuj, ( \.)L.[j i jo 

lOli'jUJI Jjlij N Syifc il oj*J.l yaSUfli-l *_Aj <j( y. j^yjl Jpj 
[iijL_JI ij>jL^ii\ J yjjj^jil (t )j (Y')] jjpoll y^SUoAaj iJUojl <-yi| U| y$i 
. (HV:r*V) i j^J.1 i-JjjXj iU« Jiti jl (YVi: f* V) 

^Ic 3 ^' yj ijA>£ JJja 0.15 yAiJl ^ tp-Ai Nl l_jS) 

yf> . ;jc jjJ ^ yUj' y<j liij lias s-ij-lj «aL jl*3 Qi* ^;i) jyLJ.lj 

1^1 0>j «!>Uj| t {j* <Lii JjUs l^V IfiUaj (J 

ij . jAV’ 4*iJl iju (J^ljJll (j^ O^LaJlj ( oj-Ua«j 

Mai- i jLi^j tjA^-l i i 4.'../3:Jl I JLa j^S" liJUi ,Jp 

. *J iij..,.* aijil jJl kiel 

- Y\r 

■<) jL* (^jlll ^JjCJla l— A+ujOj jA fjufc lAjbufj Vj—a-i uLil «^l)l d[ 

pUf oUJfj *^*2j j*j i(YYY)pMoA pic-* j* JjV Jij . oL-iVb 

( Jp ^£*11 ^PyiJl i e.'..si‘\\t i-A>oJ.I 4-pl_UaJJ 1 —ILj-1—* 1 j-£j* 

4*4 Jjl>- .(Yi- f: YYi) jjaail—sai-l 

* Oja-jlj Ja^- l 4*J j 1 i t— LpJjU ( _|p O—Ajl 

jJip ^ cjj-a Jl 43^ _ja ^ j£i ^ ^JL» (Ills' ^JJI 
44j^* ijllfcj jLlC-l [_5_y Ij t j4* . . . ‘*7?*^ (^-* 


. *L—iVl ,y tjf JfC ^Jl oli*dil clAlJ Sj^ail ^yiJUfli-lj (Y) 





yo 


iiUl i-AsJl ^yM > 1 ' 


.(Y: YTi) 

ti^jdl (\) : ^ ,Jp S^j>-jil >—aiJj 

• o^j ^ 1 (H> ‘ijj^ Oh 

k_iw»Jl _ \ 

'. 13-i» o(^>«^il p->-flj 

r* Mif) ^yJl fL-iNL M ^u: ai ^la-Ll SJUS* ( I 

pJ L5 ^* p^ 4jjf) (?p^o*ll (J l *^>-.pt Ob jAA 

. _^jL«cJIj jUll J^Ui ^|aj 

villliA j^i dllJJ li-Lj i pj«ull LAjLuj ^Jl cjL»JJ! :>-U- 

. oLiJJl O Jjll*} t 4 jlUI 4*pLjjj t Aiill A^j'Ljj i aJJJI 

A-t-j—-jil J-S3U | j/a->i.t.^j ; 4 «*>ba1I jIjJlI J* ^JL« (-j*- 

i—flj^cJl p^L U (jjij ^ApVI IfJIy^-l —>«j 

.(\«-V: TY1) 

-bjjlfcUi wigUtfit - Y 
! ^j!>U laJ? ^_a ; ‘.yi7 

*~aj 5 /Ta; Ual^- La«ljj j_j£j «l)t L»[ pj«llj ; _-Vl juJI ( I 

ai iH£i>-VI <lLUS 0^ JiLflJ\/lj lS’l5b>-l jjit j>j) - sa^-lj 

Vy V jj* li-i)' j*j) ybt jt i (iljj o* ft J*?- ,>*■ |»i 

^Uil aJljj ,^| p^^/l *^ji cS*jJlj i ob^dil jjia i] i£j>A .I ^ji!l 



<pLv>j oJJI 


Yt 

J^JI : wJ^Jl ^ja SjjUia 

^-y ^ ^-aJ> <^£^3 .(^UiJl ^ ^f) ^JLJIj 

. iz&j? f L—af jJI J^Vl 6wb& ^ JS" |»..—aj ^^SLaj aj! i jJjVl 

IJjL^ ^jL*\ l)jS^j «ii ; Vl ^ aLUia oL^« (_>■ 

(*—"d Lfl-—^ Jj*£) L^ Lu' J Sj^vij jiliJ-l ^SJLa) 

.(Y«->* :Yi£) -Uiyjf t (Uipj 

^y»^xJ| <da—.I jj t.a,.‘../iTj| _ Y' 

(^*-) iU-ulj^j (l_j) tL^jLw p) J *^<-^*11 ». Llaj 

iJjUj) Lj~ a-^LU UUa^j (.j) i^JaSl^sLl idJJi ^ (jj) a-^.-.^jtII LL &jyAJ 
»-iU*iSj i s ^ilsUli) j^>»il (_^p jf jj>JJ jJp 1 >I ol^ilU.^ll 

.(YY-Y*: YY£) (JiibJl ^.>0^' 

aLLLa J-JT i£*ji 4 ->f t J-£Jl» l Jf- AjJjM oUiljU’Vl ^ 

^Ljj 4n n ~< - S>-y jf Lj^ dj S^aII ^aJUoi-l £^>*3 . tj^ji jf 

i . fl.‘../j.l l ! j> ^ S^-aAI ^^/ajL^iiLl Ag..*7 Oj-^i IJL^Aj iJ ^ 

Aaj i^JajJI (j-Jalll ^yia .(A^I \>M) 5 ^-aII aJj^oJI ^yaJL^aiJ-L 

|»k» Aa t a>-jA1 I j ISji ^^tlJl Uii 

oUjLdl 4_—J LaJJuj . Aijlala L-.-b>-|j jl (J A-i^jljj A-i^J CjU^Ua 

JjJj . U ^Uaj ^jJl ^y>\ y=-Vlj o^| <r JC-. s i!l j^iJ (*->*-• j v~jLJl jf 4 ^v5>_^I 
^1 aJj-^JI 4a..../i.' 1 ^LJj_ U aj j^JI I J- 4 

. L$J| ( y^yS] £-Jaj jl5 

|»b Uj . aJLjJI ajIJ jfcf JjLii* Jj^L# e^L^aJ Jp jJ-\ ^ljL.c -1 ilLiAj 
oLllaJ.1 ^L-i o^i^il ol c >xAil (J* IfjLi J^L* t-a. : . ^~i 



YV 


iilll cJOJl 


Ji* Ol£ Ij[ l^j t Worth &JJ £* J*L-i Of Li*- {j* o|* 4 JliLl p-»*-*-*-U 

cJ-C* jJ 4_L» 4*u£Ll <—>j_ jtfll 4__ijP J 1— *4 j j ^r f >— d.l .^z ll ij-fc 

: Jli Uxp Ijjb oi a^Ju J^U 0f£ i j . (V^ : \ V ^) 
Jp tUl^PjJLJl jf i C.w'i^jgJl pj—A j of i <JLill i^UJl 

4jli t oiJS . (Y: Y Y t ) i. *L-.^ *jf Jp jf) A,.A.'../ai\ \ 

J-*aA« J*Li >._aw aj J[ i*-U^ 0 oLS" I jj Ifp Ja-L—x of V| ol— j*^1 "V 

.J-£)L^f ^jJl IV 

^ j jt V - ^ T - Y \ t 

al^i o| < j>x -».iJi l pL*Jl 4 a.‘..p> AJain Rey ^j ^t Jl (_$j-JdJI yi*»j 
£*—* Jp olii Jij “Typologie g6n6tique des dictionnaires” o\js- C-^ p^V* 
J Vj 4jL ^kJl (j V 11 Jj_L>- I*--* pJJL ^ 4i^Jj i 4*^>«jJlI (J^bU J*Li 

. (*\A - i AI Y^ V) _jf i.J-£JL»jf t LyJLi l jP 4 j of 

(j^f v A*U d J - Y ^ o 

,_^l ol^i^il jlji* (j^L-f Jp i 4 . ; . / i 7 J| o_j^>-l 0 jiy^ J~*jj 

J-j J Slx^-Vl Comyn (jy jj$ jt*-L »-ilJJLJ 1 «ujj . L^pjjj p->«-*ll L^-1 p JxiJj 

i «o| c >«Ail y» ^\y\ Yale 
oUnila^i l j *->***j 4(4jjL*o^I JJLJ.I ^Jlwj (£-111) p^?**^! 

J-*L>) V-Mj i(4jj->vJlj <iyal\ t/iil—*asM JrT—j' Jj * i^-LJl) 

. (YVt - Y V \) <. (Ipp oOjU.1 ^yt jJi £• ob^ilL 

of i>- jLip'S/I jlilj JU-Vl l j& l^V 4 <* joZ* ft_L a j]xJI <4>-j jJ-jj 
jf 0^ L| o" 2?> cr 4 Ji o* Ja 'l) J® j oljSuJ.1 

.Sj^jll^Vl^^f 



iiJJl 


YA 


: <1 LlU.f *—oJjh* A>*i LLu aj Gelb <—L$ ^-j&j j 

1 *^>W ^ •*! (*^' Of ,^-j 

'*1 *f^» ‘'s^jy^r*! - <«J> o\S ISj i^yJJli 

.(t: \\ •) 11 


V^i <>• jd_^ j j^Jl o ^^ all jP JajJl oI J^uj 

IfrU! Cj\ c >^ «jll j£ it J 4 -JI ^ (lLt>ij mSj-iJij Hj^-jJjLii 

^Lr^l < 0 ^ ‘ blii ^Jp Sj^pj . <i jl4 olSy-t UcJjjj jjf jjjjii 
. O-jUil ujj t3j^l (J 1 'V 

J* Kiparsky c5 C- J l_ ; S’ l ^[ Lif JLi Of 4 _*£j 

. (nr: r * V) ol vll j>; £_jb ba^ll o^l 

OUjM i_a.lMa;.)l - YY * 
fj j>~y I > i/ t l ya“l lj jju - YY ^ 

Ad.. * |^p t_alT-£ *^.11 _LjA>- i <Ll sii ^!ljl»! <S$\ CUlp*A^aJl j JjU^x 

: l y°S^J (H (Y) (^) ^ > iJ l./ a:l l 

Vij ovl_p lajl SjjS’JII vJuL*J\ .r.:..J _ \ 

JLlwj c l»li oJjJj»- (_$^jf) ild£[ (^| JjA^»I 1 d.l./J~ll 

. Lib- Sjijlll o| c >«jl^JJ l jujil)l *■!_}! ,J| bUi (J 

t jji'X i tlijS’i 1^ l —;!^Jl i—fljjl .. />:l l JjLul 1 c -^jj - Y 

. vL^«-Jl IJLa L ^a \*0 OJl9~ ciaii iiJJl i-jUll! 0 ^>«J*ll (Jp Jj-AJ-I 
jjp !_$jiUl JlpI—J M IjiV 4 jljjjJjt A-IpU iiLjl ^-bbalLl _ f 

Jp-LJ Nj L»p (J jjJl aS\pI 

jL^-I (Jp t^jLill ApL-j Nj 4 ^Jl J^i-I 

ji^V Lfcjlpil oJLp^ll i_)II d\ . iv>ULl 0 »-U~ A—J ^iil 



olUI JJLlJI ^yJI. 


r\ 

<U-^ <JlSL«) ^ (JJ^JU >— jglvaj *0 k_LjU<alJl aijfc 

<jlp| jJl ^L-Ml ti-j?- y* <. JjJuLI > a~.si~.\\ L*l . 

^ lil , jV Ic* . ijAJJl Olj^laJl |t — (J-f- ,_y^- » T - * II 

. <J»_—xlill p->&*ll jLo-l ,J^ *i5j 1AU tAJj Oj£j 

. L^c-^Ju ^Jl ijlJLftVl jf Jj v. a . ' .. ^: ll 

<uvslil oly-Jl o j .iJ gdl ijjjJJI (J^- ixjiL»Li o ^aj jU 

i AjJJl iJLiJl ofyj^jJ.1 ^jA ^jjjf ^bj|i Ly>«.^ i'.j Cj±*j JJJl Of (J^- LjJjj 
dJUi jst jjJ . 4i!Jjsj jT i—iJii l*J JJUjj aK^JJ ioljLo 0y^iuj 

ic-L^aJJ UL.X>I yC^a j lyJl yi-i-H ijvj_j—^JJl |»Ja *« a »jj •<•*■ 

. j-^aJ-l *^( (Jlill Aj l_j>- j--P L» O* 2 *-i L-* '—sbzJtoJ . 

! Martin yjjL» Jyij 

by>J L-<L.j t *>LaLi • t L**L»- ly»^» If?*** \yC^aS ot tijJjj IS[i 

'^-[s- jpXl^i i <LjjJl y^iliJL C)1 jyv t lii^J 

• \$j*^ JLip^j ii+m* >—ilJL*r J* -jSy JJ wl* jf 

L»l j£-\ y.t oly* ^JLa* yo o£y {j* sjLp |*^*a* i )& 

, (1 oi": Yi*T) i. tSy"! ,jp I jth lyL 

; Haas J jZjj 

o^LSLiil V l^j l ^>ja of ( _ J -«Vl yp dju l—£ji 

U|«U Oj^wj Jj JULj lyuiJJlj yiLUJ 6 j0*j jyU^j 

. (IV: \rY) c. r U l- Jp OjiiJJl y* it. .yiUJl 

J-aLjCj LaJ_^- ilJ_JI J-Ja |*^*oJ.l i_iJ»» 

JjJj . i-SLiJI j ,_yx^ioJl iiJjJI otASwil ^a Uj;«j>odlj 

; a^mj yfjl.1 J 1 1 jUil _y-i» iJlSLla ^ Iannucci ,j>rj*>} <lli L* j^jf 



r~\.\ ijdii 


r* 


•Jiy Uj^ij ^f J jUii jjj U-UI Jdl iL-jJl oil 

iA ciii^oLi; odl ^ of. ’ .'^l viUi Jji ^ £i js J 
i?o. UUji oNl^l b\j if3?A\ i-iljj J. :^ <*—U-i JM^Jl 

.(t-t:\Vt) 

<Jj*i ->J*i _/^ jLj Jk3\ 

<J* *-^r Ic^j ■ p-r^rl^f •*—i , ^~>i jj t p-A <+>*** ^bi| 

£*lj <£j*f- lj+z*** j*j k Barnhart 
1 0±J^' jf ^fL-f d* u* jtliJ'j/t i-i-tj 0J» 

^iUj Jp <jW-NI Jp Lrj>ti j ijjU^dl (jl^—Vl i j qL^j ijjjjjj 

Jp jjAi of Jp ■^-4 li-*j . ili^l 

.0*U:\*)«i~ J^> 


J-* (J_$l jJ Q*>Ji l y a ^ m *kiJl o-i* {j* jQ\ '~A»y> oj t 5jLiJ-l jj 

: jijil Jl^f jjp _}s^il Householder jjJ^yU yyS 


: *i»-L- LApI j( IfeLfr (Jxl A»lij iJlp lLIIUai 

i«-ljill ^jA <V»L>- PPj*P ob>-U- Jp ol^^^ll |1.» -A * of *--£ (\) 

jf tLj^l ivA& J —S. * 1 ^iil ^jP _ (£_}J &1 (*■>«*•• 

iilM SpIjJ Jf. p^dpL-L Ju&j/lll jf ^ji&l - 

.(YW: Wl)i.£Jl lixLUll 

aJlP i^kj |ij tijLll ftjjb ^ ujiijll I(j ^ . —ot a IpljL* OtJjilll of J-biJ 
#Jlp! JlL* <j Read Jbj jit Jii . i--kU.I i^» S j^p ^Nl J*^- ^f—f t^f 
Current iiJJl ^Jlp ij #__p^L*-* oUt^li ■c L - L * ^ ^iUl jJjJI J 1 j>-y 
J^LI L ^>oJ.I J> 4jt 4 \*jij- «> ij/b jil Trends in Linguistics 
i. p.j ^jJl *■ Ijiif Jp 4 '-»l-i*>M aIap 4>-jj jt 

.(YAO) 



ri 


iiJJl IJUJI wigl ^ d l 


^ 'j.* JOjJLp C)f t J—>1 {j* eLl—-isl Lf ^ ‘ ^ ‘ U 

tjLip^l J viljj Ui>-I JSj . ^^>**11 LIjJ 1*0 iJlllI jt 

. «J jjJiU '-*S y*it Jp- Ipii La OwliJ j_$JJl LLi 'A> *L>i 

-bjJ^I 1 d.’../a;l) UJ? .TTY 

iLLo ^jjjf <AmU (ju j£+i 1 —jll53l iJlA ,_j O-jAj (_$jJl *— Ay./It 0[ 

: JA 

ol c >vJ«-a JjULo <*Jjf J-u^Vl jf) Or^ 4*J-» tJyaloLiiJ .. ^ 

, (oLj^JI oJjl) ^JJI <*L 

A*Ul jf) ii^kiil AxJJ Ol^^oc* JjLL* (iiJUl jf) Ajy£ll Sill Oj^J-a _ Y 

. (A_aL»Jl 

. ^ fl ~ fl a ^ o1 c jJjli* 1 ^g~»*Vl Ailllj _ Y 

. Sj^/I A^-jvU Jjli* t ^LJl _ £ 

. X. 'i .J3J JjLL« I _ 0 

. i+Cy+My 4 l!»I c >«j»^ Aj^jJ 0| f »«-** _ 

. 4+0-A>C* JjLa* i-lp _ v 


lilvaJl jiSff JjVl jf lOA 3 ^k>-^Li Of 

A-SliiJlj AjiU-Vi oI c 5-ia!I S^Vl Aj^LJI £l_jjVl p-*u Ail!! aJU)I Oj^j-JtaLIj 
^ a^>Ul «JLa ^ja jOp £*£ Of AiJJl ^Lill ^.*^*11 ^la....^j . aI_^JI (_^p a*JJ| 
Ja^ Jp < J^>\jiH 1 o-U (1)jSJ of -UJ1 ( -*- L t: liJs SjgUl 

^Ai*J . (jwa^P ,jv jy£ V A—if (_$f t Ja^- j_jp ^ 1 1$^?-*-^ 

(_5^-l5o*Vl t^jlaJl iOc-L-i aJL-ujS' p.o , /ij of jjOioj 

oJLa ^ia . (31yJl (j AgjyJl 0 jlviA-l ^*'>U <-laJ » j ^ Agily*J| A.->«^1 Hj t^JL>«lJl ,Jp 

^l3| ^Ll« (X) SjLij ^vijj aJ (j^/l o^o aJU-1 

; sU^dl 



p***U iiJJl ^ y- Y 


1 

f—^ 

■ 

1 

£^lj| 4 jlLi 

jil a*JL ^jjii»UJ 

X 


<~*bJl <aD 

iiJJ 


m 

r-•* 

J- _cl) 


■B 


.(Sjl—iU 

1 




BH 


a—^ 

r l —■* 

1 

pgjg 


iij—«i 

II 


f 

O^Ss-ill iJ^Ui I £jj j-f> tjy jss*^ 'Sj~ J> 

i .*> 1:» jJizJ jt i ^j . iJpL*-* o^>«Jl I X* fj |^Jl 

J&y J£ tju 3jyA\ p-»t J>& n-a-^aJl l-i* *^0 Jp O’Dell! 4-U 


^^tJl 4 aJj JjIa 4 JlU <*J-J ^StUU \ 

jf cii^- £^W»I J £>*•0'* 4 -*^ j^) ^ cA ^ ii* 1 

jt ^Lj^JI tiJ ^ £jiS\ UJ U . (J^JL* IfcU tjS iiiil 

. (J-S3L. £^WiI jIL-jlliiDIjt t 4~. C !AW->I L? *iJ J ! ) 

.^jlll DJ i-iyjlj i,jdl i*J i>J& ‘Ljj*- l#js^*l f^*** ij" 

Cjlsl elj- il!)U- iafi^U *»UI UUdl >^>W>»»i-' I y Sr^ 1 ^1 

^iiy Jji, . li* j^DI UL& u^WJl i—wx- W-L f-'j ‘&A>- ft 

: ojJlL* jJ Jjjji^j^l - i-jjJl f*iit A>-t 
















WJl iJLdl ^Jl, 


gy (t^>* >-jJk J-L* jl£ lyUSJl li> y JjVl jv—iil J» 

i.jJ- dUi$ J, i 4__>J yl&Vl v UJI 4-/*Ulj y_yL.ll i.JiL l^ r 

<r) «. ji y l ^ a 4 r*** r 1 u*^’ A ^o* *1^* 

^JJI (kiujJ-l j^yJl yjj*^ f-***- 4 * *—* J_^LJ 

1JjjLj tj£JJl j *Jl jj+k y* jy y* ^ju 

^iuw "V Jb yjl |*J»oiil l.i* jlj 4 <J »Jpj l *>-y£yJ <+>*>- j-y- o*J* 

J^JJ juiUI I y J1 '-»-^c <s~*j i_r a *'“*' ^ *-* 

. i*Jil jf 4-ljjdl j( 


jiyilsDl i»-I s- ( Jy*l~»ll y* <jf &z>-\ j~a* jjjyb tjuydJl jli 1 (Jb~ t^f 
; Harrell Jy Jli jjSj . -l^-lj AjJJl ybi (*- : r ocJ t_5 *jy/aj LdS^ 

-Sj-a d ll jl£ lif L jyj jf j* **JJl yLl (j ^ CJ^i«ll (j-*! 

^yljJI yi . (y>) iiillj yiLUl jf (y) iillL v-jllS3l y 

J (u-») -t (y) -*. 0 >&LIL ijj^Ai pZf jl J ;- — l l y Ail 

.( 0 ): \rA) I. 4 j|jj*-yi r ^ll 

jl5 lj| l« ijljJl -XL* Jj*i jf jJ S' |»I ^ 1—>L—<Vl y»J 

<illl LliJl |»->»aLI jf jA (y») 4iXllj j^iLUl jf ((_y) ‘Li-UL yiULJl ^.Lky 

j*->t*l! lLUj l jf- l»li 4-ii l^ jf .£ yll <*li j^alsLU JlI 

•—’Ic^ (jj ■ ^-ijl ijjii»Ld3 

jj li i^i] l-i* fr!'" lil «I*i _^t £*yj UJj 

jj^jyVl JpI—j (_^ jJI j[ . 6^(j j ■** jf 

iS -ill jijj ,y- i/Ujlaj jf 4_*^ i aJLL ^1*^1 

iy •l^r* Ijlji -Lid jf . ( j^*J( <b> Jjji 

.(lof.Yrr) 


Joseph Catafago, English and Arabic Dictionary (London, 1858), p.v. (f) 
Marguerite-Marie Dubois, (ed.) Larousse French-English, English-French Modern (i) 
Dictionary (Paris: Librairie Larousse, ed. 1969), the front inside cover. 




(•*••11 **L+J iiill pi* 


rt 


AiJj jjjiljLU J >-Tj <aL (jliJaLU . /»< ijv» ( 3 yS\ 

(‘U^l y> [JjVl «d5Lill . |^»il £jj -Ui«J OyKLi« i 

1 1 *- 5 ^' «^l • (p->*^ ^ aljll ^t) obyill 

p-?*** liUllA jb bis . y (J^jaD UJ? J>-I*ill jb^-1 j^>*il jia^jj 

V L JI oU il L-^ aU jLs^jf ojj^ frijJaU _ £)J &1 

jb b| ^53? . uj^l jlL*JI J iij_j*il jf- p-iiJl ij i-*L 

Ji (*i£jbJl pbb 4 ^->**il ti ~b oU«Hawaii aJl* j^j iOjjJJ j^^an 

. 4-Sjj^Vl Ot>b*^l jf utoud 1) 0«JUx» tLjf J L»Ljt4 j l^flAJ i_£>LdJ 

iJ| c «: .* > Vl ojjLi *^b KjSi ja (_^JJl h^aLI (j : Jyk <> Ibjj* Jby 

jjj jJI 4ilftj ^ilaliU j*-s**11 «1>IS* b[ (/^b) Circumnavigate ^jJL* 

jf j ^*j L» (j J*j*J j bliju» y- Ijj<l» j jf jjJUjj 

li[ . (0 Y - o \ : ITA) (J y- j>*+>) go around j\ Sail around L^p 

Ob' bj .Sail around i)L>-} j£U? |*j«il j bLbof 

Circum- J ili^l j^a tb^JL ^juiiaUl i»U>- L-L-f 

. jv^UJUx* J L^Jp jyL Uj^p ^JIpL-iJ |^>otil j jf L_ai navigate 

<>J ,_jAj Vf 4 £_jJ (jCdJ^iaj jf '^-^Z (Sy*^ 

^ i—~.->J sjuw>Ll olilj bAill \l r l yj 3lj) ^—-L_*Jl obL-i/ill 

ij> JL^ y jb b^i . (jJJJb J>--U j!» j il ObLijNl 

b[ . <i-LJI JJib i»Uil obLijNl ojjb jj£i jf uhri * ^ u^bll 

^ jJoaI jt V_^ ULi u^bJl Sd_pL-^ Jf uJ^ ^j «11 jb 

. Ljxb *bLij3ll 

iiii l j i iiaUI i--b^ Sjj-bJil ob^ill o!i 

_ jliVl yiM 4iUi j a5j ji J ,j^l ^ j^bJlj 

The German-English, English-German of Every- 5-y-M 



iiLII i-lUl c ^ *J I > £i<d l 


re 

. liJJi Jj 5 jj^ 31 C-*o \JS uwOJl && J>iyJl Ja*j day Usage 
IfiV lOb^ill ^ £-<lj jJi 4-laii ^pJl J <i»_ r laJl o-U ^Lj| 

. (of: \ VA) aJIpj 1 

iS^kdl UJJ o| c >uw JilA* ijj^ll 4 aJJ 0j f >0C4 _ Y 
iJLuiJI j ^»L«Vl of cLjaJ-1 4 —m_U 1 ^_s<»jl -L_il 

li> (j loll«*f jJjLC Uj iij^iJJl 

- tjh lei 

Objill t)( Ip* i»-*L»f Li»U«iUit Iuoj {j* OjiUa^j oJJl ^jb (*!<- » « Oil 

jLJVl lLj-^jj jjJI ol^Vl <1.-1..-i u* ijjVJJl <JIaaL 1 i_—-j^Jl 

of . Ip^£Jt» _J L p—' oiljj- ajtJjtj 

JjilL <jjLi> ^ (/iJT OV villi <-^f ji k <-a_L <jtSj jJuj IJ> JjVl 

Joii OU— ilL*> . OjjSjj lt'UI L _ r *a*j 0] Jj . ** 0_^jiV |*-r^j 0 _j1^j IjJljU 
^Killj • Osy*?^ *j^~J jly* ' *** 1 j |CaIj <jL^ 31 of lyljt i Iju* 0 * iLilI 

i J^AlaJI £j 3J Li-Utf' Of i jlill l_——J l _jJ>j l i .-l .1 j 

^jjJl ilbJjfj jjwlxdl 0l» OiUJj . lxi«j abjj ^ll <j jx£ll ^Ijl^wI 

£j* i^f) <il)l jus- 'jit iU53l oL jUxp'VI JI 0j1.*j ^jkjljLp j \jtj£j of Oj^_y 
- LL»-f -oj-idl ~ ^/J L*j 

. U=fll JI£iVl j* 

. ijl^Jlj (ju A- fl -.aVl il(—» J>- IpLi ^J* ^Jl ^JjLU-l {j* Ijdt llU* 01 
iyi*- U 01* ijbSOl L«f Jjv»f 01 OfiVjf 

Lit t, <il L«m i&yjt- -X>-y <jli kiU j Sj . i-i';/! <ji .> JI 

jiluJl (J bo1,A*J olui^ll Ot Ui lij ■ -ilj.^Jl V 

jj *^Jl Vj »LiJVl ^^lj 4 illSOl J-J L* iU J» j cJlj U ' iVl” im.Ju 

Of jJ-i 0_^Lo jtpl* f>' oUtai^Jkl ^1^f 
i 0^*>>»il i—'tSJl 1^4-i Ifj 4 jLJOl Uf i SJlaj 1^1^ jf lp*-l ji 

*a^~\j j*4wjU jJJiu <-yJI (J Oj-yU (^1* 

jf J-ii if* <-ali53l i*liJVl Of jj* 

f-O^I {M\ j *Lif jf jl&'J ^ c-Jj \ r ^ll JliLiV 

.(Y-\:U^) 



31 O^wll Ll^oxi lijj 

j^i I.a£aj ia-*-L ^ ij^Ll iljll ^ aJ^— lIJJjj 4 p*^l 'bl a_»L£!I 

p-r^b Vj* • p-f^ J* <Jtf ^iJl dfcJj( J* Ji. 4 ju*»*Jil 

^^liJl ^Cjll 3 S^AliaJi aAjt -lilj . |Aj JjOL*/^/ ^jA i_j j ^~ 3 J*J^~' 

pU l ->1 j+Ji Ja £~<tJ!j ,_r-*^“l CV' £tp^J\ Aw»Ip jL*j\ j J-4P ^ JJl Oii>*^ 

• ipi^i 1* a*Jj ^.iJi ey_yu j Fries j*ji j2>S Jij . p\^ oV 

Oj* lAiUl iijJodl Salil Of <J* uiy*^' ji j-*l ,>• p*jN->jl 

lj-» -b^_jj Nj . ijj^ll iljil ^ LLc. L»jIj> Ojb^l Jj ol f >»j«i! -Ja^ 

\-l^ ip^ill Oljyill jCUJj 

^ ,^-Jt . IJa j oJLiJl ,JJ *j^Jl oLilldl oili dilj . * - » 

jf I 4 J ^>>* n j p}l£JI ^ [•^>’^•1 ola^i* J-JkiVl 

cjf u^j**-* p^^JI j Jjrtl ^Jl 4 Ll < al l C-iljyili bl 4 « l^i l^w- iS 

.(V1Y: W)i.(i-*)jl (M) 

Aj^l^ll A-oVl C-*lJjJlil l)^*NIj U} %‘U ^jpilill (j^*; jki 

• Jlc-i-Nl jj*j dJJaj p>«A^ 3 Ajjkill p^£ll obj_i*j 

. AjjiJ A->-l_j.ijl cA*Al>«il {j* yS Z-XP . <iU-i5 jj-J 3 

;l rl a -l* c 5 -XJl c Ferguson l y-S^5 J^jj 

J*^j* A* ^Jl) <*ii l^J\ CjU^JJI JJ iiL^Nlj A-i X^y L »—j jC^-a 

( JSLlj A^Ia 1 LpC- <—iJuj^ i«J (oJjtlJ 4 -A.li J ol>ul jf iJb-lj ( J* 

iiUl «j>j Ap[y {j* UJuu U^pI^J jL» UIp ij) {jiZA 

t-oVi U* jisl *\y* yj! n 3 U 

oi^ jJju pij iiSy*^ ijjLa?- JJ pf ‘c^^ - j** 3 31 

ipJjJ-l ^ ^Uai ,^t l 4 ».^-...> V ,^Jj t W-jJl A-jjJl Jjji> J* iJ'jJl aA^' 

. (TT1: A^) I . ajL^VI 4i>^t 3 

<&S- ^A*>at L/lwb*-l jbil A-i 03»-y» ^iJl 13 a J-l* ,^i 

JjlUy . 0i*>" J Icijtd 0! i|jj>JI ,>• ^ ‘ k^J W»J 

J ^ oU^UI ^ ip^f Jp Ji Ir'i LilJI ^ dJJi 1> 



rv 


■uDI JJlilll «. 


Oi »-*£ <iU IU ! Y) 4 -j^I J JlJ’l ^ tlf=l *j**J tUpwj 

. ( Jil—t OxA J5 iyjjJ 

: jjjL* ili—«Vi dji> 

L ijl£Jl oUjI*ll SjpP^Ll Olf^mAUi t 41—i-l LljJl J j» |*jjJljj| 

Lbs” IjjjJ) Jji~~> i*-*L>- j 4 j jJSuVt ii-Ul ijjl-rf JLs»-f >w~l>vJ i j-Lj 

"These two vocabulary -Uoi jl£ 1 *jip “These two vocabularies" ojLp 
Jp) "I have to mail one letter” Jyj of j* jf ( jbU£Jl jUU) items” 
lJOIp) “I have a letter to mail" : J jL ijf Jjjj dl£ (5^-lj iJL-y of 
.(\«t: YYY) .(XjJL [£*,} iJL-j 

jf Ij^SU l iij liL- IpLojjl ib*-Vl 4jaj*“}U aa | »f JU (jf ^ • ‘ • < K *J 

V iLij p^iHJ a* I ji}\ ,Jp JSjj oliJJl (j Ajjj fc )! AAjjiai\ 

JA iLU ijAA J-if . pjblidlj jUaJ^I J>-f jf Jp 

ajJLiil 4^-U-L jjrf'Ul jA^-i |lj l(_J_jjJl jjLoJl 
olilJI i-ljo ,Jp- j-jjzJu oliLH di bl -L>-^Jl otSj 14—i?-Vl cjIaJUL 

jiijAjj .^T Jub |JJ>j . 4~1>-Vl k-jlo'Vl atlji_jf t (juLjpVlj V-j'^UIS') 4^— 

^ P^jUJl eJj>L—■ ^*>*a 1I (jf ol c ^odl 

(j ^U-l O_^Jl ^ Uat Ufc J LfJ* ^1 olj^lalll . 4—i^-Vl 4jf-\J> ,J I^.Ip 

cof i liJjjJI « ^^pNIj JJL-j 

_/uax][j JUdjVi (Jp 4—i>-Vl oliill ^JL j j -L-b»- oUi| 

k—JL*Vlj ^JJl^laJl \jj£lt\j oU^^U (_5jJalJl jjj^iiJl Ujjj JiiJj 

. 4a1i>J,| 4. ^fl . t . l l _ 4.w/> .-ll jJjI jlaJlj i 4.^i...ll iSj^laJlj c o^piLil iijJaJL^ 4j^.Uail 

4a 15I VLiJl ^:| c >>aa (J el^Vl jjl jb>- J_aJj 


■ °u* ‘(f HV* i|*iiJl jla :oj^£]I) 4iJJl jdt t(J wlaJl Jp (0) 



iiill jJU- 


fA 


ky**' “^r 5 ! - ^ 4*U\j d* tj^jlill eJpl—> Jp Sjjlj ^uwaJ l_V.^ . 

• W 2 *!/ d ^ Wm-* J*j 

d p-6*^ ya-*a > *l' 0 A * ai >S\ p^uill y 0\ 

liil yyJ . Q-^b yl>' It: i y <l>d' 

y jyiiJ \ c >«-^ 4L» li^i : l y£>y bll Ljy oii^j 

t p $ a ll aI^j <j til Lit y>- J . ii-5 A-jyJl yj yll <«-i ijjJKibll 
■ Aj jd&b/l yj (jJ.1 AiJ ijjyJi y UJli^t 

y ‘-r-LU jii .I^jjj <£j-& «j ux y>-' dy y^_j 

p <o^s tjvxJJ y-b/lj p $ a H i ^>-lj p^*>" d Ol**** 4 L_aJt 0 <>->^ ll 

p->*-*ll d L*t , (jllil pj>*il d ^ Jj'Jl p^*ll d dll** d* t5j-^ d^' 
p_>ikjj ti*lp A*»-bjJ 4 j*j.U v2>li d*^ d^^l Oj&S _/yJJ L ya./a>A\ 

d a^yd^ clAJLj y ^va a. 7 ^iStj _y ^*L^d**j Uol y* 

A^jliJl l)U -L>- pi*** j-ijj liU . p-$ii! ya-A>»il p>«il ily 

jLit i^JUl ili—-Vl L^-i jjJl dUcJ ittl* *Ua>-f j ^ ^ <j y e—o yjjl 

• y>L* ^1 

AiDI p g* d i^~* 4i—^jLilL yitUl sjlpI —m dl p-?**^ 0} 

li £>«jc 4 y*j) U-jy l^** d)>-£j d)t i—*£ J_>-lj <1>V d If; 

SyiJl d b>«lT - tyd* Jl^b 4 y)l* - : uy—* 

yll ivL yiLUJ Ou iijULLi ^ y (I) 

iy-b>«-i oyi»Ul U .Jaii yii»UJ a. ^ . ^-U i 

^ud J Kaj . _ c5>i5ib t5- yj 1 *) y-' Ji 

JO^ il?- . j id Jj 

d^ •u-l<o d oJL* y Ai^laj i_iay y*^“ #Aa Gedney 

; a}j2j t Apll^all Ululif j£j* ol—L>- y AiHill a—JJ^I 



iiJjl iJLiJl 


r\ 

: <iJJl ^LiJl p-»m*ll pl*l 4>yji i«jlAAf iwjjf »ii3L» ot j jJ-jj . . . i 
. i$j>^ i*J j «tj5 jt 4 «». i j -ju fejJ&'jft ,jbLl! ul - \ 
■ {Sj *-1 i*J jJl Ijjj&l ^pLj <-j ijiSONt p-L*j jf - Y 

. i>l£NL atjt Um i5j 9 "^ 4-*-1 j p tw» jl - V 

| . SjjJSo'VI i-J*AJl Jt OaJ J A Jij »_4 £ ^ jP-\ iiL p-i*i dt _ 1 

.(XT': \v\) 


^faU) o2>jL» cJLl oUJJI taJL^P oljL-^Vj 

jJI jL^u i J.LJI bJli» j lUtljil J^*-> V U-o L* 
j yC .Jl (Jx- ^JJi ji Li (£j>-\ i*J <j[ i*J-Ldil ij^Jl^j'Vl *jJJl 

5^UJ 4. 4 . * so. l l (1) j£j jt (_$4^>- C 1 )._plj i jjy <^>jJlI J 

. 1^11 J jrWllIi 

aJVl AJ^-jUJ Jjli* jLJNi ^jUJJ cj| c ma 4 _ t 
o^SLill j* taJif- OjUt iJVl is^il Ji>- J O;^! >±jj»«JI ol 

o| c j>oJ,I . L-^dpLxj 4— ■ 1 1 1 jjSLjill pj«il t Si y j 

uii tSjj 4 SJ^ . 0^/1 cj tlNj-4-Ul ^>4^“ 4l««*a>- 

‘. 4 JVI 4j 3^LU | h4^a ll (_£-Li! p~>olL1 

Lf>-U4 *{jj oLyJUllj Jj^ll Loj_)j jt Cj^~ tj 
ol*jLll cpJj>j t ( £ — ^ ol jAii\ j L>w»jf ^ O' U l^ij) Jaa* ^jLiJl 

( jrfX^ a> «ll jt c jLflJJ 4 ; ..'.lL 4-Jjj-Vl 4iJJl [ j£- 5ilx jj^J 

. (\ 0 i: YYT) ijciUt <UIS” oU^Lc* iJVl 

yA ^iU cJ.i oUAJ l ^>*4 oL i^4>oAl ixLviJl *jl j^ 3 ^- lS-^I ij (T) 

. ijlill 4jitjUJI Uj^iL 4jt jj 4-a-Lll 



ic-Vlufj iiJJl jJl* 


J *j £»—i jl iialjil Jloll JJW J„ai, jva- jj ! IJU 
Uili oluljUl j-W ^J- 4 VJ L,SII J ^>1 viUij oLJ'jll ^jUU 

.(1-«:rv>)SJ^IIu^U r UI ^1 j 

£jJi jt ol—;VI •lSjUU iiill jjJWI ^...., t lilU 

^«iSJI ijji—i ,jSUj SiU j 1 jf oL^Uil 

^ o 'inU 4 aU| ^Lijl j jj> <_iUi l i JI^jC-L 

t _^sJ *jli J^--^l (J jf cs*ri ^a>- <JNl 4_«^U 

. ( ^ I tYX) jJ}J oT IJub 

joVU-l ,J Jj If- .mA i—dJ jlnlllj ^iJl jj. lL*j|j 

(*-waii c3 jf *y (ji^j'yi ^^>«Aii 

Jilt Zgusta IjjSwJ . oldpL/i/ij oIjLa»J 1^*}! liJMl if^ll 

i ^f) Clear a wood of trees ab holzen jllVl J_*iJl 0} 1 jNl 

4w~Jj~»LA-I S^SIS l-L* -(^ {j* jWw^/l jf £jji»-Vl <Ji^i 

“The Ji “Der wald wurde abgeholzt.’’ i-Jl—LVl Il_*_4l L_J 
iV-UI J istfAji Nj iJj-io w:—J iLJ^I 6-Lfcj wood was cleared a wood of trees" 
jfj t ^ja £j-JJ l li> s—->«i» jf i—sS^ Lii^i t-i-ij - 

. (t _ o : Y'V ♦) (Q>-ji ■ J) disforest j deforest Ji* I ly* SblL. 

jLj'yi J| c ->OL*i'y i^a. < aJS\ ijw (3y^ll l-i* {j* O-jUJ-1 AwiLwj 

cj^ASLlii ^JIaj IJla Li>w jf SjLi’yi jJ^- t iJNl Jl c Ai^*y is,a-^2>AI ol^^ilj 
^]| AJ^JJl ^ilil {jA (jdS jL 4 jLjNl t-iS jlili iildl 

lj 4-l^p 0^0 ; - il l Li IAjS^ (J-P jtw 



i\ 


iiUi visM o\. y. , rt -n 


3-jyajll Jili* Oj c >Mb - 0 

owl^Jl J L«] LjJJI ol^ii i—Jl 

y JS\ jf <i*L* iji fj cLlS”^ jl t (i^yL^lli c**j p>wJl IAa Jp jAi**) 
Jp Jltf J_ilj < v ) _i j^*ll I A* ^— u) La oly^i 

normative prescriptive i^^-ill* Jd« Oj-aJI y JJtP 

. <jLi Lj t didactic « l _ f *-LcJlij 

; ol^-£ <1)1 UwL>^ iLjIa- o L a. -: 3l L~^j lilj 

»_/b ^1 O^U-I jf il_^a ^ jiLo- ( I 

<_]p < / .. <> 4 laiilil ii ^0 ^jP |*j>»a 1I Lj^JLij ^Jl CjLjJlrII btj i 0 «JJl oL=*- iiiL« 

. O JiLilt Jp y£y£ |» JaJllI jl* dJJJJ . O^L^-JI dJJj 

jt ujLpjJI !«-— ^>0 4j]i o\ c l£3l J^ot i^avaLI LjjJj Ljjlpj (v_*j 

• V^' f-r^-J Je^' 

«l^ j Oa* 4-^*3 Ol_,^ijf o/lij ojJjt' j^aoJ .1 JLaIjJj j| (_p- 

. iiJLM 

(jUll jt ui-S' i-lijaj <1a-IJl» jL mj> l yt;LJl ( J 

<JN«0l p-ip j]a .^>^1 y L^fljo ojlIIjJj cjjj\aj 

idUj ( _ r £* J-pj .v-L>L *-^rj <-*ry |«^>**ll 'LL- 
Ir^ 1 i>- t^AljdJlj tikikJl ijujfj taljll ,_ y ai^ ^liL-l 


j y&f- j ilaiUl SLa- i^JUl |*«ll Jp Lit ja»»*ill A jlLj (V) 

ob 'jMaj IfSbyu uy lJja 0*> 5^i (Jp <jLpjJI Irri LiL^* Ljijlj 

, liLJi J] CL * ^ ‘l? 



i*L*j <iUl ^ 


it 

cj1 c 153I d^>f JjUj M ^ t j>A ^jA+ej jL^. UJ? j\ l|PjJLj lik <jI«m 

• ( r ' *) Lf* y Jd 4 

Lij Jilj . L^Uil j ofijfr cJl5 j_$j^Jl <-jjjSI! ol^>»j«il o| 
Vocabolario degli j^i*ll iJUa/jM ^ jj^ki UUu_l J 

j^lij IJvUofj “V* <J jjkJy Y- \®M) Accademici della Crusca 

t(^>Hi)Dictionnaire del’Acad&nieFrangaise 
Johnson’s Dictionary Ailll ^m) _j Oj~Sy ►- 

gj£ o( c >uJ.l pk*« o^» tpJl l*f .(ft*) (^V®o) of the English Language 
iJCjLJl S/ll* jJaj jf { jA (jy 

• f • J jjtfjJl ^Uajj-Jl £/*“ f ^ ^ t ^ fLc . olpftJl <* j* Jl 

. 5 j* JjV olJUJI oj^^cA* «j£aj (Jjo 1^-3 ja-i k_Jd jU- Craigie ^ 

J _ Oxford English Dictionary I iiU p-**" 0 ^ *^b 

, IjSlJti (j* SJti -of I-A . /1 : > of jj^jV - 

SpL l^L* Oj*-Ij ^ {j° *k-L« -ilk* 0 ^ ls&P 

i «u_)*i&y I <JJJl i ijJ&Nl 4*Ul p-^**-* ^ 

J i-Sj^JjLUl i-AoJ^I ^l»f \jfzJ* (J^j 4 iijJjU hjA£j)}\ <illl 

:ooJ 

Ij[ J 1 If- ij£ \+4DjL<a>- iiUI «iU>- J «p jsa 01 ... 1 

ilU- JjSf IfitSj OSjj lil Lfwaj of 0* j*+ ^ O^J iL*-k«-J ‘Jj 

UJlP tap JS" £• i^A- 1 L^J . *L»l£Jl ilipdl <illl 4 A-J— J 

( A >i. ^ie JSL- jilt Jp- \^>\>-11 Jyilj UjLii Of 

^ ji. iJJi iiU-f O 1 ^ “jV 11 ol <y J *3 

1.1.-I I L»-b)l ,y iSJ*<jJI yl^!' cjIjUJI o 1j«. i)[» i<') l _ J U-._ > ll ijJSjVI 

Transactions of the Philological Society (1925-30), pp.6-9. (A) 
Hans Kurath, ed., Middle English Dictionary (Ann Arbor: Univ. of Michigan Press, (A) 
1952). 



ijJJt iJUiJl C^^UlI O* Wi-C 5 

^5" viLL' 1^ t *+>-j <*ry t)t v£ 

■ iuvP^Jl 

ol c >tAll Jjli* ol^J.1 - T 

(I) ; J1 ^JuUa l ol*jl*Ll Jp ^lc^J-1 *b=^ 1 J*J 

P^aLIi j*—I Jjf o\Sj . *#y*y ^Ic-w (VX> ii O jJ ^1 h^ 

tju ^AJl Robert Hunter Jxa Oyjj *_iJt ^ ijj-i&Vl oJJ! J 

.(\ *V \YY) fc-J^jfUVY 

I*jjaa* Jjf -Uj ^JJl t The Century Dictionary 6^-ill Jlij 

jkLJl j 1L*JI j <L-Pjj ^ oJUJlj t Unj j_*Sfl SJL»bdl ob'l/jJl <j 
; 4-Pj~*jll oL^LJ.1 Lj- jL^r 

. Ull Jlfpfj ( ^S’L*t_J A^f jjp Li 1^1 ( l 

. isj*ll ji L^lLju (i_-» 

^, iL.Li 4 jL-1*j* ,_yld>JJ L^iJplA« ^_>- 

Jj ■ oUjIa- Jp ,y j| 

ipj J* L*Jj>«J i U^-jll jj olp oIp^nPj^ oLa^i*ll cJl* J>J Ui=*“ 

^^OAJ ^p^<"). j iLeadl Ji-MjLil jA jAp C^ 

5jUI ^ JLJ J£ ioIjLaJI^ obyil c-£ i-p^_^_Ll alj_Ll C)f 
iiUj <">. olp^l J JU-I Up U OJ j^|/3» UjJbt (JjUlfl (J UpJ—wJjUl 


William D. Whitney, ed., 77ie Century Dictionary, The articles of “encyclopedia” (\ *) 
and “encyclopedic”. 

. jAJl jAULlp.iv. (1 \) 
• yiUI t^LJI j J-U. 1 (\Y) 





it 


JiJ Lf jUf^j b olyUil pJ—L p>uill ot y> l<-r^ j-=^ 3j 

. <rr :\ v r> <*Jnisii oip^jli 

ilr 4 p-? 1 " til J^^rd *1^^' p^N 1 ^'* jS’jj Uj^pj 

* ;■- ■ I Li L«t . <aJl) 3jja— Si pj**jc«j jt it)^ill j^>«j»j»i jl 

il^llj pi*Jl *1^1 jJp- LAl^iilj ^-U: oUjUlI o^i c o^juaJI _jf Sj>-jll 

Jaj |ij . iL«Li Sjj^OJ ,_jjLiJ-l ii-lwi V <iV i 4 jjLa^-I 

j d)t p^jJl < JSs*w p^Vlj a-l^f (ju 

l»JL*Jl ijvi J-/»li Ja>- p—y LjiJ ^*1 *jt Jesperson 

p—>1 ^L^.'i/l ^Vl ^iWaJI pip ^ 4 ( vr )iij3L^Vi *t-% 

c (_^iLip\ p-*i ; alii £_jil viUS jlyf ^ja j^i p_^l Aj^i pJ jJ l p_^l L.( t 

(JL>o[ i*jl£aj <ixuil^i j^tllt A-jI^P^j 4j^U ^jAj ( (pip p - *^ ! v—-; jj 

P^ApVI *-\ e _ 3 * \_-JLjJ! j L^pLiijIj (.ajjLipNI jJp- Sbf 

oi*-liiL-«l illiAj . Jli V ‘ sl^Jlj ®bi i ,_]£*) (Y * o; ) A) 

jiai! oilp[| (J-A Jli> jiaji , 4 j ji&Vl <*JJL ioLpUJI aii 

. ( XT \ - T * V :\ *V)«. ijj&y vj^-dl oljif 

«-i£ JIjij . p^ii J Vt^-yi.1 J^l J* i/>J 

: jJu^aJl l Jl* ii/# c Gove 

0jJb lLUj Nj t JLs-lJif j ip^y p^« ClbiNL ^-ii 

.0^1 ,1 Oj^jj t jJ> li-1 J *jjr* C —Oj“>L4—; 

.(1»AMTY) 

jt L,aT jj Uili t iiiM i-JLiJl o\f>oilj jpMl La jji <Jp l 

: ij^l ^jL--VU ^ y-^ll ajjUaJ-I ob^iilj f^Vl Jp 

Orto Jespersen, Philosophy and Grammar, (London: G. AUen 8l Unwin Ltd., (M“) 
1924), p.69. 



<iJJI C-^>.« <11 1 Jj-aJI 


U 

Jp J*-* ( I 

_jA ^ t *oL^I *^1 ^ f^UVl iiJJI dJd ^LSOl fUaJl 01* \j\ 

_^Vl t^uiT *-*0^** Llj vi--?- tiAjJJl ^ja j£S jj JU-I 

tj JLM jJfc ^ < £L ^kJI liiij ^>Jc>C~J 'V 4-~>“Vl 4*lil CJl£ LI a-if- ^-—J 

C-jlSt 4 -awiSI 4^JlS 3I ( jp 01 e-^jliJl L»Ju Laj . 4w^*Jl 4jJjl 

Jaill ^^SLVlj ^UwVl k !>“J • p->**U (J (Cf** l ff (*J> 

(jl"*- 4 iijAA f(_J_jLij| *—.* wail y IJL/^j 1 oliJJt (j L fr- w fli a2j ^kiL 

. ^->**11 01 *j>OJl Ojl t^j-xVt 

'“J-W 2 .it oli A-S-ynj Ll cA«jJl* 1I twJliai la Ulp Lit ,^£- LJju (l_j 

*jLiaj 011 -1 JjLill »_ &j£ (>l* LLi lilj . <>JJI iwLiJl 0 aJJJIj 

^yLtil p-^*il ^ i_*£ Ai[i c(0 : \ Y^) j ^JJI 

\ y £ ^ fi ^jJ.iJl O^J^aAJI dljif -Ljj . 4 j1 jji \*£-yjiy il olyJLull ^JliL Ot ^-*JJl 
i$_}~^J • ‘‘--^Oj p»>*Ail a-Lli oiLj J n ^...i jljil Q^ft .^a> of 4 j*JJI L5LJ 

^lUJl * Jc ^ a l Norwegian English Dictionary ^a£jjilt pjjuOt 

tUilJ^-L j^j^iill flS ^Jl i-ILill 5jc>- y -Lj ^JJl 1 Haugen 

<0*j . . . t*u^il p^P^/l c^tj ijS’L^lM t| r —.fj . . . ol 

|v^*-*il ij Lp^y-i'l itj-il u i *-^1 ^-J-^aJI Yorkey 

; tiw-iL-'llI A-llall 3 ./ 2 >J.I 

u^OVlj o Lw a ^tl l ^ oL«_ji*> 01 [t^r^i k_JUaJl ^f] ^L^ji 

p-^ljy (*4^ 0* I ijpr U^y. ^i'j *yb*l-\ 


Einar Haugen, cd. Norwegian English Dictionary, (Madison: Univ. of Wisconsin ( \ f ) 
Press, 1965), p.9. 



f!“ 11 iiUl ,4* 


tl 


SJL-JI jt t Bucephalus Jp aJLJUm j ^ l^i ... 

^ ^1* L lSj^j 4 $y y £jU»jl i Malaprop v^jjJl* 

jjL-il jt kjjUil O \*y+y j O^iSJl «Jl* jU* ^ 0»^J Af£ll Jj ^ 
^A\ J ib-Nl iill3 J1 ^4jMj . JU-I J AiU-'jfl ,J| ^bc <;[ . ^JlWVl jl 
. (TdA:ni) i.iljlkll Jp U> oUt j 


oI^pw JjIa4 a*U o^»tA4 _ Y 

ob^l* ^ j £ j : t iJoij Jjl£ ^jjl dibpLJl j*->**ll £>| 

£ jj •* ob^ill lLUj ^ja I j^-Ij ^ ^3L*j t aaUI 

jf ^j*ri lc^ ^ fWI p^*ll ii 4^ **yJJ £j J £?*? 0j£o jf 
Jj^zJ Jl dilJjl l*fji ^1 o*>UAlj i_z53l Uja* 

iJipL— L ^ a ./3 ~* * *l l p^*ll L_i*iA L»f .^*^*11 liili ol >jAa o ljJu<n 
dJJi Jb i <jL>t 11a ,/i i>j ii jaII J j&>- i ja J\*a Ji»- <«J (jb-« a» yv* Jp ^jUil 
l^l—ti*Ja—H CjI— 3*lla—sd aJJ ,_£>■ 

J..Q7 >_z5J IpLj l*yOj ^il d.^^ajdl o( f >odlj J'^A-plj^l oU«lli-A*i3 
0 >\ ( >%a*JJj . pjJbJlj iiLiijlj A-jjJJ ijJ jaJI A*J i a 1+JJ ^jLJI J»\_i^_11j Jj— cJl 

^4 j^JS J d--•>- i^LJl 01.11.11 J A_^s£>L>- A*^f A-jJJl A*jl_lill A ./l .^>dl 
Ajj jj+P o| c ^*jJtl oJL^J . (_$ j>ty 1 oliiJl ^jA A-liJlj A-%i»il oUJia-^il 
. aI^-JI Jp (jwa-^idI tlyJlj 


Joseph D. Hitti, English-Arabic Dictionary of Medical Terminology (Beirut, (>o) 
1967). 

Moustapha Al-Chihabi, Dictionary of Agricultural and Forestry Terms, (Beirut: (\*\) 
Librairie du Liban, 1974). 



AJLiJI Jaill 


drill ju Lilli II jt3 djpJll u ij|^a£»II 




iiUI JkiH p^J.1 J ipjl 


W-Ji -r*» 

dj^-J pj»otilj _pxJl d[ iljlill 4 jJJI ^_Lp ,J Aljitll olla^-^il ^ 

\juS (jju y*JL p-»**U j«cj j ,(r\A: yyt) <jyUi y ^W 4 

Jp aSI Jb i*>LL. i Chomsky f _£—»yr j ->^ Ji ^j-*J *j^ 

l |1->*JC*J (jllx* _pAlP ^ L»L-f l—iSto ydJl) (j| Jj*i l-i* jj . 

l.^a^ll J-Sll jjA ^Uii 1^ -L->-Ij J5 J-P^IJU ^ jj_£jj 

^>>«1« _y Li yVl J |*-»«aU jt l $jr? Uf . (^ A® - \ At; oo) 

^ (YVt MA) 1‘U-jL-Vl j|_j-lJI jt 4 ajIS y <_aJbj j_>oiJ 

.dJi JlSjLiNl 

p_L*3 <_ybi ^ ydJlj jf Ja ^P^Il Jpj 

yf ^J-.m^a I I lj> o|i i(Y"\A! YYT) iid-*Jl (Jp »jj va; <JlUI 
^la—Jl v-LJI y i<—rri (ij'y £-—^ <iLJjj oLUjJI u £** j lSjj 
UlIilpUUL. Jlyfjf oUyJi*^ jJUoJI IJ^ .(V'Y'rYY'A) 

: u *j t uh j JUl 

L^a djf>J Aij .jfA J£j ^Jj>«lJI L-t Li* Cjl c ISCjL ^2 |WT«a1I o[ _ \ 
(^-III Fries Jiji >—jjjyj ( Jl* ydJl i_4jjUu ,ya*j ly L^X^ I ^_LP tlaiUl Ijjtk 

- Jyj 


*1 


.Grammar-U-lyJI t _y-4J li* ^»JI (^) 



m>L *>j till I 


liUw lybyl ^1 J- 3jk« SjU 5 j^I J,lfll ,_syjj| UJb» 

<Y, i • «o~N vM'^yAilJl j>jUJL,.. jA\*J[ 

d)J J-Uw Jyy yu J_p- o^Ul oLU; ^jji JyJ| j| 

. (Y Y : \ Y"\) . obyll JjUi iyVl fj i |»^wiljy*JI y y& 

Uc* ai ydl oli^UJl) y*Jl <il)l ob^ |V>odl _ y 

i_ijjl»j [ yiAu *j~J <>^j Oj£j Ji j>-\ JUi* Jy UUj . ota yM «JL* 

: Jy; t$iil Francis ( _ r —Jiy uijyu Ji* ynJl 

l-i* (J^j • Ob ot jLp j oj^KJlj v_--Jy t_Jli ^jjuj 

5s*-*jjb olJ>-^Jl ^*UI j*Ae- y £y Aif |Jp' y»Jl >—a#^»j ^S0 »j 

(r) * • t>" bj o^l j* 0L4 j 

jV i L*aJ £^>wdL jj-J y*Jl uii dydI dy>- (jWl gya^l lj*j 
l$y J>-jj y»dl ivJJI oIj y*j jUai^ lc$d^y*dL> 

.(YYMH) 

l*j>»jiil L*t y«di jf y jLiiVl XlL/tii tlj^/l Cdty - T 

<j ^1>-|JU viLiLft JLaj l*i>j . ^ydb { j/a‘.>,<,S 

d>|yVt (jL"> {^& ^JazJlT j_pI^_5JU . h^aIIj jju t ^jlyJl 

yN-iuJJ 4 ^mJJL l*f t iyliLiVl i Ayj y-ljJJlj i 

VqSjL** {j£- 4 JlfK.ii OLa^UaJ Uijjj jJj *~* m* >S obj-dil jjl-M 1 ' .. U *2 


Charles C. Fries, The Structure of English, (New York: Harcourt, Brace & World (Y) 
Inc., 1952), p. 56. 

W. Nelson Francis, The Structure of American English, (New York: The Ronald (V) 
Press Company, 1958), p. 223. 



OtUl ^iUjl j ijyalll 


0 \ 

JCJl ji* dJUi .(^-V:nr) .aJi5 £*JI 

.(Yr :\ri)« lAbJ j, ^uu g v 

I A-^u^Vl 4 >jjjJJlI Jt-pj i-lLiayL» '— “jyj t-y~P (Jj 

uy. i3j*N jLy+* '—'j-G 5 * 

L«t . Lji-j <«jIjsJI oU’iUL ^ju_j u-ilis^Vlj jj*i .j ^w ll 

. (^ i : \ \F) vJJUj J| L f*^j ,^JI tLrfipVlj iUadl LjLaaJt ^ Jjj-—J 
pJ t'-j/H? J*^'j j*—'Vt Ji- J| jt :-^ i ftj viUi Jp Jiij 
£jj-* (►**-*11 Lit • r jV Ji J*iJl p-; — ^ *—il—i-^*T Ji J5 

Jj«i ^ ^Lti -uiS” jt JjJL* iwili^Vlj Vl lLUj Jp oJJl oli^-ii 

. 1 JL^pj t X » * > 

£-+A> Sj c ^JUaJl Ul* J t^ilf liiy* oi^Uil AylLjjJl AjjjJJi A—jOll 

• ij^t J p^*ilj iju Jjitl tpjl^pj 
/ C-jt / lit i L±Jjj J liP) oljyi-* jju jLla^U lilii LiUii y»*JI JjLlj ... I 
>y*) uL>! (ju ji (tful / ^p/^/l> / I j* I ^t/ljiJt/ «^jl 
JujL^c-SJ l>-jiu lilikj' JjL^-i Uf (J ; i : .,-i / jJ» U- / / 

.(Yf: 1Y"\) i .(^J] ia&J ii£d i-Uii -kii obyii 


AlUil ^yil?«il ^P jwdl j Ajf Ay Llajj-Jl Aj^iJJI iM.jail ^ifpj ^5jdJ 
■ ol^-^XlLl ip-yliLl ^ijj,| J j5s*J V *-■ t nyjdlj Jby_^mlJlj 

Of (Aiiiil ^-L>JI JjLii ^11) a^j^JI i-L_pLiil jLSLilj j^i viLliJ a_>«-i*j 

Jjb; ^jJl) 4yjd>ll oJpldJl A7.Uii> Lf AjjjJJl ^fcljbll yt I^Jp ^JaJu 

^jla*.«.i La^j ijLipN! J lip UJbi-t li|j . (YY*; VT^) ^al>J>l 

Uitfi a^ UUj -Ljw ^Ul jJuAiyL ^ uy. •—iSj Of 

»*< #ip jia 'J I il—jS’l . (A^yL-uiVl qIaL'.^.o^Ij 

. jV^^P*** J Ajj^mJl 0^5\iil ii-L*l 



(*^**ll «-Lua_j oJJl pis- 


oY 


, t 

L>-yj . <*-$11 ajj^oJi t _ r aM i-iiU j-^i iJ la 

(r \ *) : Ou^Jj 0^-J Jl J-sfliJI IJu | ,...5:.. l - L^s 

(rY^ 

A«jJt ^llill (J AJj-^aJl oU^Ldl _ Y W 

^-^*11 jj oUjXaIi j+j - 
<J (jJl *Jysa\\ oL^ULl { jAM % ja Aaj-LJI A-lp-Vl ^Jij 

JaiUl ^jPrj f 4 - ^- V “Wj ■ JailU Ai Jp o\~Z Jp oL>-Vl <-Jpf 

l _/ 3 ^ i[ 11—!jl*il oL £y*ytj iUlXll A^y*^S oI^^aII ,ju j-vsli Ja>- 
l_ Aygjjl j ^L.1 e^>- JaiUl 0^1 objii! JiAJj 4i^}» Jp ipj^il 

^•Py oLpj**yil jf u>jIa 1I _/l_}i (J ^ A; i^-Ul t5j*Ul 

A>-jjJ f I^L; ^ yitl Jailj <*iji* ^ • Wc* 

^jA idlS” JS Jaiizi oLdl JSI>JI J^wJ J aiLjL A y 3.^a. > oil ol^^jdl ,j^a*j 
jj-y . jS- jf Iftjjiaj £«£jlj jf (jl*-* (J| t3_^a-i of Jf" 

l ^S3j .Kenyon and Knott Csyj 0 _j-b t i ai U L i ^ u aj»dl Ajjd5^yi 

iilS” i#l*Jl o^ c >*-wll 0*$ J^jL-JI j Ob' I » La« |1 lu| c >»aLI y> ^yS 1 !-1a 
, «4jiJl jdkLs^ <?-ld- Aibw-l LiJ Uil d l Ait j\? jJ>*—j oip-f 

J[ ao; JA J. y\ olSj . JjVl ijJbJNl ol^l cisibj ^ JaiWI (b 
a^kjw j jell ^vy ^jt t^dJl Bailey J-i t 5 >b^NI a-^UI cLllJ 

^ vlJJij i^Wri fU Dictionarium Britannicum jliajjtJl p—y-ll 

jUs-ti jiJj . (\r: rri) *+& > ^o 11 V^ 1 Ji> 

W. Cabell Greet, “Pronunciation,” in The American College Dictionary, ed. by (I) 
C.L. Bamhart (New York: Random House, 1962), p. xx. 

John S. Kenyon and Thomas A, Knott, A Pronouncing Dictionary of American En- (a) 
gtish, (Springfield, Mass: G. * C. Merrian Co., 1944). 



ojji jlji ^ il l 


or 

iiJJ J auJ>j '!*> Oj —>yr Jiy^ 9 jjs£-d* -c4-^* 

jtf Aii . f W 00 4L* jJUf ^ ill Dictionary of the Engiisn Language 
Lik; ^kjl cJL^-*- ^Jl Ojruil '*** J JjvaJl £^*11 

ii oLl iLJJ ol^-y p-«il I j* J COjj l^S - W £-k«il J* 

41m( Jtt jl oljyill -kill ii* J? Jp jl5j . SiLlJl oj^Vl { jO*j kiL 
<*JlJI -• 4-mjAa J Kenrick i) 3 L-^*Ji i_£^~ ^WW 
tijjk (juJ J^loll Jp iik£ dtfjfj «>£ C*l£l» ii^S” ^J>j Ms (V) . nioOJ-l 
j*.jcs kiUi g*bu j oijj ojJS" Jijw ^lijL cjijf iJJI cjIjn^VIj . ^ k i l ; 
t i^a-i>- (_$j>^l Ij Sal>* l^lJb-[ 0^ 

j\\ I ^1) ii-U3l Jl SjLi^l J3W u^M^ 1 «*V-* J*^l ^ 

jt Ljws IfkaAj olS - ,^)l u>b/ll ta-tp J^f O^J • Vj 

0>r olou r UUc-l J Jja^J.1 .(Wt-Wr:rU)<-l*Llk* 
iLpfj J^aII LJlS’ Jji I^^aso* ftijVlj t kliJl Jl* S*lap 

. \^>- jJLfcj I '%J^ ii*Jl Oj^L yj*3 1 k«U» ^ 

^Jl oj**li oU^UJl jAp i —-j ^ap Jp iL^kJl oAa jj53j 

t ^wiilj 1 ^jUaJl J i i_Jl£U LjC* li*P oL*^*JI oAa jVj 1 

< a ).^jU»j 

ailpj ii Jaj ^1 p 0jsMjf J Oj£*>v*il -k-f AdJ I jJLj 

<>*Ai* J 0^1 * LfUlS^j 

Samuel Johnson, A Dictionary of the English Language, (London, 1833), p. 3. (1) 
William Kenrick, A New Dictionary of the English Language, (London: William (V) 
Johnston, Longman, Cadell and the Rivingtons, 1773). 

Isaac K. Funk, New "Standard” Dictionary, (New York: Funk & Wagnalls, 1963), (A) 
p.xii. 

William Allen Neilson, ed. Webster's New International Dictionary of the English (A) 
Language, Second Edition (Springfield, Mass.: G. SlC. Merriam Co., 1932), p. xii. 




olLII 


at 

(J^- ni: j_^i^JL Knee US i_i:y 

Knee [ni:] 

■ ^ s^U[ ^ owyji ju j>*pu 

^•aII J Vj*^I oUyUll s.fit 
ol^l*ll J>1 (viUi J| ii^kiLI jf i-SUJl iiill Lf\ ^Ujl jiiJj 

X_*J pii . dj( c j>*ji].l ij iaiiJl oiLdl 

J i-^ll ^ U£Jl j*J t a^i o^UuNij 

* 1' ■■« « « ‘ gjjUUI (J ?*— L <• jLdillj t ,^1^-lj t >—iJLAIj ^Jl jsa* 

-Xply if Kr-*1 LdlS 1 ,jJI - Rhetoric i4P>Ulj » 2 oUlJj .J. :>J:llj 

^U 1 OjlfijL <Pjj *kSc~A y-ijj . aijUajUj Jaii ^jjj>«l]l pLUVI 

L^a-UJ oL« j JjII ,jixJ LlL-f t j-w^o *ul5^ ^ j ^00 

j Ijo j«*f (jjJUl I—iiT (j^—4»iLIj 4T.,.»ll jf (J| 4iUl «wl>-Vl Cj^KjJ .1 

^Jjjf ju c***^ *A*j) j dJlill j-*'}/) Jails!! jj-L_*j 

iajC-Jls^ ; \•] <oIp olf^jJ.1 Lpj-i; ^Jl 4_:.,.lt oL-*^i*il 

ijj <U-^f j5r L^f <J-Li 4 ddJl (JaV 4 ,.,'JLi 4*^Vl ,j-a i>-jjJl ijHii Jaiidl 

^wdJ iUJl jLiJI U-L*i . 4J«JJi ijJJj ^JUI 4-—lllj 

US i_jjlv!» lijj . l^jaxlj *fSj <w/Lil *U_l£Jl 5 *jAj» (J| 4jli <il)lj 

. LaJ L^aIxj «-j iS i—iyu jf Ju ^jj IaL*a i-J^aj jf t 4*JUall *tdf J l^lf^ 

l^ia.d.1 j SwLpL-1 4jjj y-^ 3 VjiUl o^lii oj\_p] j] 

If- ^J-Jt iaiilH |J[ -Li Ji V USU AjiLxP*yi j]i . *jyA j 

: V _ faJLl ii_>- ^ v^jj 4^ ,>• - J«i-I **t*f (J*" £>V 


(Oli^l^il L-ljJ : Ojlfljli {J ilfjfii ^ jj>-Vl i^lJl oLyLuil £\y\ uf (\ *) 
. LiLL-iVl LifijbJl oL^Lilj i ollis-’^ilj 



00 


iUJl ^I 2 ll ^ j ip-Jl oSSLill 


^laJl i- i.'-^aTi jj*^l j J-* kili-<f ■ cT^^'j ^JaiU 0^ 

! La*j ojjJai-l ^l-jIp- Jp l jci t i>- iVjliSJl 

ijJaiJl O^yJl ^L-Vl ii->- J-?«—J |U*M li |»-^' jf - \ 

i^nitiJl jJ> J^Ju t (4-JJi oj_j-*e»Vlj ilS’LJI ol^l (_$() 

i-ibSJl pJkiit #JL» j^i JlLLl 4 <=r_Pj 4 Sj^' 

. isaiU 

i*Ul (J o%Udl iil»L Ji jJiJl *i-*j ^1 - Y 

J <L*ull otfll jJkJI jf JA p*J\ J*> .{^V.^:nr)LV^ 

Ijjv» 4_i^- ^[5” jf ^L—Vl i-l~>- y^»LA-l C-i^JI 

jjvj olJ <4 _lQx« jl>-jJ Nj , oUl ,;**.>i\l ^jA ^ o ..~j i (IJ_>-l_j 

jji('^),cijui(jp 4ii*vi jj—>-f {j* ijj&yi <«jji oi^«vi 

ili^Vl j^t Y # \ Lflic t i 4-*iJl (j jf Ojl^jL jS'o 

(schist) schj (ocean) ce : J-i# Sj_^» \ t <J ^JlJI (^ji) Oj—^aJl tiLJi Jp 
(tissue) ssj (mansion) si j (ship) sh j (nauseous) se j (conscience) sci j 
^Jp U ("^.(mention) tij(fuschsia)chsi. j(mission)ssi j 

^jUjLcil ( Jl* .,- ' 11 Li^KJl (jlx* j jyill ^Jl lIJJj i-wjill i^j^LLndl (\ \) 

, w-JSj i^-li L ^iS <j (il)j (j) 

<jJ- i&yi 4iJJl sLka jlj Jjl Wayne O’Neal ( J = jjf i_AJLc iJliaj (It) 

4 $Jr~AJ*J ‘4$*4j£ i£J~* J* le*b 1 -^aU' jf i^j-^l lJ* N tUli« jj^j 
o-Li* j ^f^ll li* 3jj) . oySJl jkj j-^Jl j--aj ji 

jlSj) I j£ij .XXXV ^ t 1 il*trJl J (L^jL&xjy iiJ-KjyI 

( j ^>r * J W dl L yC> V liUi o^» i *i* jkJI oLil jl^VL 

^ <L*-| j-i“ - Ji»f t^fj J>- J* - >^>U*o 01.KJI jj* ^>waJl jlaJl I jV 

. |*j*i*il £*zi l^JLS" tjiUJl tjjjjlill <1 juli j[ V Li IJ-kj i iLtLil 

C. L. Barnhart, ed. The American College Dictionary, (New York: Random House, (\T) 

1967), p. xxvii. 



iilll |J* 


0*1 

Ul*" U& • J-^l Ji^' £0^' Ol_>*s»Vl (ju i«lj i2jU*4 Jj>j 

£5*-^ lc^ yLpUai i OiJ aJI j^ill_>jodU <J>j* cjI^ Vl 6 _j 5 v 

flJiw-V a>w»'j i>-U- \lij ^ \^Jlp |IJto 11UJ, Jj^Jl jf 

• lijlaxjVlj 0| c >«jJ.l J iv»L>- *ZyP *Ls^ 

4-^vdJI obnfjl j A*-dl ft^oUl -f \X 

(J V“£ Jp j_jjjJjJl ( y£j 

; lAj JaiUl IajJp (jwJ 

(j>—J jt <-*j»-jt) j*jt. je& o^» J* Jjii ^ _ \ 
ns_r^ »j4 "J .(^f- «: l®t) !a»-lj i-Ljk <y ysSt o_^> J JJLf _ Y 
J\^Jl _polP J[ iilviVlj i a 5 jJlj a 1»LJ| IAJ^oJl aL^^JI J yjii jt 

. jl£ ^UaJ ^t j ojijj v^l^JI 

A^^Jlj (AvijyJl jf) Ajft-jjiJi Ai^Jl : Aj^aJl AJS^JI jLPjj diLjbj 

j JjLij t^tl Ijj4j ^ . (4iL^aJl jt) 4JjjiJVl 

Ai>fc^ll <j l*t . (o : \ 0t) (O^jlfc* j£*ijV ^Jl jp _^»J| 4 AaUI 

ll—fljV lijj . I g * la«* jf Ol^»Vl CjIjuC* iJjitVl 

A.iwJjiil aI>*^JI jj * JIjiiLi U.a.Lif |^P _^-jcJI ljjl5L»Li AjjjJJl oUvIiavslI <y jJJlaJI 
a.<>^jjaII 4i>.$:]U . Uajt AjuUl oli^iJt AJjiiVl Ai>«^dl ( J.^«.-7 I^jlj aJJJI ( Jlc 

j>-\ l y*-* jP (J*** £)f ^glal mJ ^jjl Aj^dJl lL^LUiLI jt (3jjiJl jjp J ./1.4 ' 

AJjiiVl 4*>«-frdl L»t 4 /bin/_j/pin/ iJ jvJjVl ju^oJl j JULl ^ 4A*JJl ij 

J [S ^-iJl aJ^j Aail: [pi] Jl Jl- Sj-ftil jP oj jA I ^iUi J[ AiU-Vl; J>~^ 
J \ C S’ <--^*11 [p‘] Jlj 4 spin iftK J IjS - ^yJC, % ikiJj ^Jl [p=] Jlj 4 pin <J S 

.napkin AftiS” 


Bernard Blochand George L. Trager, Outline of Linguistic Analysis, (Baltimore, Md.L (\ l) 
Linguistic Society of America, 1942), p. 38. 



uui ^ndi ,^1 j 


oV 

^t Al>&t= ^lj»Uw>l ', jj^ll (Jlj-Jl *JjJl Jl» 

.ii^Jl ja a« Jbt o—Jjf J ijy&\ 

oU^ilVl ^b b A_if p^iuu lS_A* ■ i-Jt—ll #-!> fj *U^ 

oJJI |JLo ^b bj i iwJb-Vl Vl <iJJl J>f _yA j 

^-IjL bt A*Ul ^jlllill |»J>J»il (J^ '—j£ l Ol&y ^IaI ®bb^ <—3-i^. A*-1^-Vl 

v e.l./t'i v—«^l_j {j* bt) p-t*** y*~\ (JijP ‘^ ‘ *i j . ( \ ^ ® t Y YT ) <*JJ LJjilf b*^j 

■ilbj N jf Sj-J.1 ^SJl ^Vl k-JllaJl XjJy bjw-y i_yb^ 

A-jt j l^lL* Bloch & Trager ^tjj iJjb . A~J*Vl jf <?p y*Jl 

: i-j*yi SyiitL J^JVl <-4^Jl <Jp ii.Jia't j ^J^jyiil <Jup^\ 

Jap uwi jh ^ya^J.1 (JjjiJVl <— i*pj}\ Jp >_a^jJl J ; .i rt A> (j bjl 

olJb-jJl s±£- j-Lt- b LA ^jJI JaAbll LJ» a . c^w 

AxUl {j* Av»tiUJlJ aJ Jj 1 »_JUiU p-l*bl <b.»P y—r 1 M «jr*^ 

Jjjjjl I JLa uj . JjAjJl ,y* iljb iyj (j (_£^>-f Aft ll*j| y) Lf J • /»* ! 0 J J ■/)' 

ii^kJl Ij^-LAw*! jjJ-L!l <--»^UaJl *_J)b£ A^j")d>- A^Jj i A^A* *iy^j J| ! ■ ’—I *V 

<'">! . Aj-l^-Vl oUJJI J J-.-ljill 

bj*j-bb-1 cijJl J Oj>^ji uyyiJJl {&** <jt ,mj i *>tb bi 

OA^b Ia jlStj (J31^Wl ^**jf jf JiuJ ( b-» ibL—Jlj AijJl 
(_4v3jili C-i>-Vl OliJl (j (Jjl^j bt ! (jtf b <iJJt ^yjbfJl 

IfU aJ^-lj jjp- ,jtj jfj 4 AJjAiVlj Aj^JjiJl 

k_..ly» (J Jaili A...-.1L bt £A L^Lj^iJf 

c-Jliail ^ju ot tb b| V| 4 |^jb L^JjJ “)L>i—.j ^ t j*-?**^ 

AJj_aJVl jj-Ay-Jl ^IJ—<; ^f\ jL-^i J^—SUi J] J—*-a! 3 j 


. t* ,y» tJjbJl jJUall (^o) 
Ajyill JJ ol Complementary Distribution oUyJSU JjbJl ^ (H) 

. Ijrii A» J j fl l l AajLiII oliyAlVi A_4i Ajcrf V bb-Jl y-* bi*A 



4pU»j WJI |Jf. 


«A 


jyjl JJ gLJ. ^j| JaiUI oVU- l^Juj .(\W- \ N o: tYI) 

■ Oy*lkJU jjlill J-U*J1 Jp JU»1 

i^fi : ,_^l ollJl iKLillj 

i>* oU-ljjJU TiiiJJl ^ijJl j»->^lJlJ i.c>U jJ5t 

oLjj ^JJI j^JyiyaJl <-4^)l j I Jj L*[ L^ y Jyoj .fcjLdl 

L^JjjyJl j* eiJi Jp Vli* . Ji^JI jsljl» j jAJl J| UJ i^^jJJI 

Lfr*-# J '-4^ ^ ^Ua«»i . JjjJkSjyi 

<>*-> ’0 (*-*J J>^-l ^iiil) diphthongs cS'jlt jl U-pJJ. 1 olS^J-lj tiJJl OjI^pVJ 
Ojiiw i£jJl jl-U* jjf) Li^is J ijJ^oVl ^*)Ji Oljv»Vl t)f v-ijyJkl 
Jylall o^~J.I 4./a.w i aiM ^jA (jJJl O^oll 4-P^j jww 1 «Jl1Pj . l^Pjj Jj (l^iaiAl 
^-JT i-PjiJl Oji bJjaII A./a.ya^-l jA J^kil jupl li[ Ut . SJLJlj jt 4 j^JIj 4 4 y 4 » 
IJa jlJ?| dj^r jL^p^I J 4*>«^li £*p|j J^-ti L-JUpj . 4j^Ij 
J^ kJl j oUjLs OvuJji J£ jtSj iJJI Igjwzj jjJl jj-»^Jl J JjaJI 

JSwIIj Pete j pit UJiS - t IPA iJj-Vil iJj^aJI 4***^-! ^ . Jaii 

I J_jkJl li-*- JA ^l jUh£N JsJUl (jjfA ll of J[ J^i t£-iJ1 /pi:t/ : /pit/: jVl 
l«f . &n^J| aJlA (J JjUl i«^P ^ ^1 ( '.) Jl J Ja£j IH J /it/ Oii J 

£*^J Jl Ji*i ^1* Jj\/I jUpVt J Oj-^aJl ijPji is^L ^iJi Sl^Jl 

Oijj t 0j?£ 4i>«^ J JU-I _j* uh^t* 

ja *$£ <^r j ^y. of Ojjj ^iJI L»f ./pit/: /pit/ Jp jcuKil 4^: 
4l*i Lj ( JjcHj Ji <il» i 4j^iw» »l^-*Jl Jp Jjilll 

J5LM! j oUi^t oJu j Ohr^l oy>^' ./piyt/: /pit/ Jp l c 4 ^*-j 

I iU5Jl bJj, J OJJl o^Jl oM Pete j/i/ J! jp pitj/l/ Jli . . . i 
^—*il fyl -j 4 P^~* Pete J N Jlj pit j jUJl o^Jl j* JpIj xil 

lllJtf ^«tpi[ u iU5Ul ii* J ^iil Oj-^JI j* 

SjiUu/y/ Jl jC»u Pete Jj .yes iJ5 j jJ3l o^Jl 4-i J ^iil jl^Vl 



0* 


iJJl Jlii\ ^ ii^Jl II 



Comparison of the Most Usual Styles of English Phonetic Notation 
(From MacKey’s Language Teaching Analysis, p. 54). 





















JaUI |J« 


* 

Up- J I (jlfj Pete j Ui^' O^oJi pOiu-Jj .yes US j JiJl j1-li>u^J 
_j> Pete j jjJl o^aJl jl oN-b N jlyjJl jl-Uj . Ily«j pit ,J 
j ijJJl Oj-aJ11«i> jt jJp viJJ-i£ oM-b Jj u LaII^ UJ llj-^ ,^-Jj v-*J j* 

j>j J* iji>j J* J* 5 - 11 t)V ( pit j ^Ul ^.) JjUPete 

.(V: \®t)i.Jb>-lj 

i^l *wJUaJl sLrjl a^-jj (j>jJl JjaaIjaII 4l>vji)l £-yJl j| 

. tju AjjjllJl ,jj^l JjJl£ L f2’\s*Zj ,ju (jjjil I 

jy*j J CjI£> *^i 3 1 tjv ^LJl j *. 1 .m, y 

i jjjUi3l I*aa <_jVl Jj(jwj . cJJI 



IPA 

Kenyon & Knot 

Hill 

Pit 

/pit/ 

/pit/ 

/pit/ 

Pete 

/pi :t/ 

/Pit/ 

/piyt/ 

Pet 

/pet/ 

/pEt/ 

/pEt/ 

Pate 

/pert/ 

/pet/ 

/peyt/ 

full 

/fuV 

/fUl/ 

/fUl/ 

fool 

/furl/ 

/ful/ 

/fuwl/ 

bought 

/b 3 :t/ 

/bzjt/ 

/bz*t/ 

boat 

/bout/ 

/bot/ 

/bowt/ 


^yh ijjJKiNl A**JyiM oli*vfJl cij^ JalJlj 

J^,Vl J «_aJbj ^ Jlp- 1_5 J5 ot *^1 i£j* • fJtjfC/ 

./2/-J ^ «_iJk;/J/J I /S/-i i»jr*N J* '-*& s/C/ "* ■ 

. iJjjJl iJ^Jl <-*-+1 «S*r J cJU-l_>» l^/dz/j/ts/ Jp UU-j 

\3j* Lr Jlj iJ^lj A-y^ oJp-j ui^JI ^ ^ ^ uy- J 

. <n: \ oi)/itjia Ji. uOv ^ 





... j i A-4—yxll ijy 4-»jLiJl i_j 

^1 £(_£jLil fyjej Lrr-i 01 <*JJl j^-\ ,j-* jf jf 

cflri 3 j£7*^ **-Ul JiSj l^V cj^ jE—<Vi L$Jj OXl-l 

-LcJl aJu^ 4 J j ~J iLLlJ.1 

tl^-f j o_L>-|_j 1 Jj-iil ililj £jaj 

JL>J _La Uli i^iUi £j>j . iiLJjNl >w ~—j o-L>-Ij iL>*^ ^y> JS\ j»l Ji>»l»-I jV 1 |^«il 
viils j*->ow Jjjj jjp jy\j . -L>“lj 0! <J jw>Y j^Jl ol c ^*il I J^3JU 

New Standard Dictio- Jj-bU Funk & Wagnull 

Lj ±~i 1^ l^lwb-l iUSdl Lisyf <i jL>J ^-Ul nary of the Eng. Lang. 

^ -o ._ J ^ ^L_^jjdl A-A^i-1 L J^tjf jf) L Jj>o^Ij 

JUiil SJiij j jl5 jjSUJJ h^caII o^f tl^-^fl IAa l£\ -Lij . j^y^dl ^Ltflti _j 
^aJlJI u--ij *Vt . £j ( )v >. 4i>v^Jl |jl JloJI ^liall jf (y 

j~. Jl> jlic jf <JJJl j LoJj^t.-ll Lo.J^aII £)f 

p-^*ll ^13 IjJ.^ oLf ^J lailll ^lii« oV Lajj<»j tlla *(_£jliJl ^£- L [^—J 

.(yrt:r\t) 


y iolai^.<Vl i y- J^aa 4Zj>Jjla Of yj 

0l£ IjJj . 4 J ^lii* _r~*^ y»j ^jS (JL^j 0^ ^ <Jl*jC~II 

ol4^L»II Oli j*£- JiiUl AS>«^dl pliki 

LaU-j ^1 Ai^iil . oJjLill ^j: ^>oJil If- ^1 

1 l (a) 1 —i^J-l -L>o t - 4jjJ^i^/l 0 /S- ^jM t ^^JlaJI jCj> 

-I^j j^a, a, 3, a, a aaLpJ.1 a^pjIIj <uJJl ^y> *—^ jj*j ij 

0 J>Uj . IjX*j O, 6, 6, oe, oi, 0 V 0, o"o, OU : 4ikj£ jy>j iJljj J ^Jaj (o) <-J j^-\ 


Funk and Wagnall’s, New "Standard" Dictionary of the English Language, ,p. xii. ( W) 




ZiUl 


J& N kiiJl ^Isi. J iii*Vl <y (jjg O^i ii-SCj-ii jj^JI a-Lfc Jp 

• jt L* v ijj -Us . 

“a aware,... 
k ^bas, aperitif 

(jj>- (^f ’ JaiUl Ajjj ^jjl *(5 jUJ! Lftj 

J ^LSjayJ} U-bk i^vaill y> (aware) aJ^ - j ikJl 

(a bas) >JI ( _ J >-^)Uxv3'i!l -kill Oif*—i <-)f ^Vl (J-^ ,_ylj*JI 

6t AiJJI W1 pJ>**U J Ja-ilM ^lil» l)[ . ( \ \ A ‘. t) $ 

‘'- J ^$-f-5l ^ k a hl l (A 0_j^j jlj t*-(_5jliil (_5-ll ajj j** j^jSsj 

jjp <Sy^: Llaj^ jf <jl^u,l |*^a1I j A^aZ i (jf ^A^JJ . l ^£*f o| o;j*£Jl 

. U>jLw ^gil A-b-Vt iiiilj l juii>Ul -b-f l$kik ^jLpj kilil ^bk 

^>uil ^ Li^oJl ot^Ull jlJJk «. f 1 £ 
1 a*JJI j*j>**II (J *^r)[yy^^ obyJmil jy !jj jjjjiill J-b 
obj^-1 ^Li bijijj . obyl*il lOJj jlJi* 4_.>O.Hj 

; ijbb ui)l^< aj^j bJJliA of JJUlI 0 (J^>- |*-A^ki •— 

j%-k*» {J fiJbaj L» IJlaj . ®^^k iji ^ 

d)l^ I j) aU£ 3I ^klJL* 5 ^Lp aA> o|^>«a 1.I 

^klia *>ba ^Jltil (JjjJl ^L-j J |r->ot*i . a-b-lj AdJ^k ^ 

Of (^jjyviJl 0^ J ji^f jf 4_iJ53l 

All AjbS3i jf ApLkil ,j^lUl£li ^ [»r^* Jd^d 

: *>b» . l^rli aaK J ikij pi 
met. ric /me. trik/ 

lj 0^ (0 *-*ikij I4J j>--iii ^ (j^ ^Ji *-.»i d ij 

iJlPj t ^rk^' jk-Jl Ajl|i j <Jl 53I ^ki' <J ^JoZ-J 



iijji ^aH g iy*Ji o-as^li 


nr 

d i_ij^-1 j ^Jl oliiil jj*<jj 4£jd&Vl <illlj dj-i* 

-Uj i\aA (J-P {_J y>CJ JOSUI tjdail-l ,jrj oj_^a>*il iai-LJl 4l>«^= L»f . 

. ^ynJai* ^4 ooitlJ -ulSOl jt dl (e) «-J 

LfUst <U£JI ^ (N* - i>y 

JJi JJ <J| U J$>\ ^dJl pjy.*il ^ . UlSJl d iiikllj SjAJill 0 Lj^_JI 

t SjJLLU S/u)l 4 j1a dr* i (*) t Idp d-^li p-L> »i.~. » 

: I iaiidl Bjd\ *Js- ^ ^dJl ^kiil JJ Ji— (,) *L^\i 

1. import / im’port/(v.) 

2. import/ , im,p.ort/(n.) 

jc\\ J ei^Vl J1 SjU^J JiJlj LLJl O^UJl Ids’ 

:**> c^ldibo^isai 

ben.e.fi.cial /]bena:fishal/ 

d >»—jj o-t>- d* d>^J ixdS’d^ dtj® .1^1 Id® j >-I 

old^l (j* *i*«JLn d <d>- IajLipL V l ota jA* L»jlj d _jJ jfS’ <. L^jadJ 
UOf p-P^I d^J * jf 4 d^dj ^J' ^ 1 .^:l l 
c—Jj i d^,/* f (J ^l- 3 /dl ^yA l> fi i 5ilp {jkij ddS - d^ df 

i<3jJl i_Jl>- d^ 1 (j-d oJLiJ ^JJi jaal.il iL®^P 

\ al^Vl Id® jtjy d dji ■ 4-Jw*^ w*L*<>V Id® p d^ Ojj-^*i 
(i-iil d“dl jj*dl dr* Lp[y f pj>*^l J uw ot LL*p ,j-^j ...» 

jf JjJLisjb jt i jT Oui ZjA pju O-j Jj fjlaZ L*JCP - iO50l <1 

* ^ i ; ~ i <«JL£I| li ^ji» jaZj ^31 ol_£Al)l aJl* _ L»jwaJj jt olj^o^l -Uj jl i 4 >JLp 

• ( ' A, i is £. cJ>ll 


Philip B. Gove, ed., Webster’s Third New International Dictionary, p. 7a. (M) 



pJwill if .Lrfy iiill 


iijaj ttlcll oL^Uil ^ ^ _,ai JsL ^jlill a±^ oli Ji> _ T 
oiltf’l aalp-j tjj-0 i_ 4 ^ pUii jl Ja>o gjJl oUJJU . iaiJJl 

(^Aj iiillu -b>-y c ^Ai-o i ij-UiiaJl A*JJl LJ ii . L^laiJj \_ f =\ c JlS’ 

CjNU- chilli c <l ^ - 1 $nJ| cJj^M jJaiil jJp Sj«jJl ^JLij iiiliS3lj jjiaJl 

(_$OUJJI OJuL* j U\ Jtfj- aJlJj 

l j£*J N (_$JJ1 jrvJl lap U |Xr»-B ^Uaj Li 

jkj) of jji tl^li ^j^-ali a^A5 (Jp 0^C«NLi <ils IoAj t4j 
oLiill 11 Sj^ oUJ jj . LflJailJ 141 *^ “^1 til 

j olS>l jUa| ^ j (olS->l) J£jUI jjl oUl 

. (TV\: YYY') ^ au^J ^ la*j ^^*11 j l^LS 

<0^3 iAj_^Jl5oN1 iiJJl Jia |_jU£J! ^UaJl oli CjUJUI aJU- (j Laf 

i-ilij a£>»^ s^LpJj i. l^li jJ^-ail <*J5" (Jp ojcJi ^ «pj cf^i 

; 1 Jaii <wKJI iailj (J Ajjjw 9 *— J 

lead (v.) /iy/ 
lead (n.) Id 

iJLpli JS\j bLa:il jS\t Ail 4jljuj kjjL-^l l-U ^Mallciel J-SCJl* 

A>-jjj 4 gJ^^ll oLajlwlI l A-a-IaJI A^-lllI lA_jty t (jl (j 

.(TV\ _rv* :ttr>a. . .S^LaJ^iil JleU^l 

jj L*jijj oL*jJl* 1I jlai4j ^-iJI vlJliJI al^NI l—«l - V 

-ulyJl J^all a_^= SiLpj Jp a_%j Liill ^Laiil 
olfls - JaAij {j* ^^*^**11 t j£Uaj lap tfryj .U^jT 

.UuJ J-JLI >1 tl ^J<JjpjMj^all 

oLia oL_ji—a c-^ J^-ail US’ I 4-3 apl^-iJl f-Liail 

U aiaJ ojJucII j j c ^r* l aj-aH ^ 



To 


<*JJ| ^iUJI j ■ * l l 


<ijjiai\ oJLa L) . ojjb»«il U>L*aJ*^ Owi <, 

: al^Vl l-L* JjIj t J_jAjJ . jtJJmjJll ,J oJ aail jS-j A-^iaill 
ii_-L-,Vl l -pu^aJ J^i j> c'5'JL. t /fdmitsar/ i—*i£JI i—t^s 01» 

L_mjjJ V ^Jlj l j L«: ..; ^Jl i—■.. /» . S lj .I—iik- *—*-*—i *5/ x>j£ 

IjJ iUlJ 1^-jjJ <J»..<all ijf lJL*j ./Wrnitsar/ ( _ J * o| < — 
ujiiplj k pJcJl ol >-j*j i S^J (Jp 
*"^ i. -LaIjJJI J^i C miL u bj jl U J» jJl (j<» l£ ll 

: erf 3 J* L«f 

furniture /fSmitsar/ 

1. Yesterday we bought furniture and pictures. The furniture was expensive 
[yfotardiy wibot farmts9ran pitsarz # aiftrmtsaraz tkspEnsiv # ] 

2. Our house dosen’t have much furniture. 

[3r hdwsddzan h3ev m5ts famsar #] 

3. That store sells a lot of furniture. 

[&itst5r sclza 15ta fimits^r #] 

4. We bought three pieces of furniture - a table and two chairs. 

[wibitSrfy piysaza famitsar # 3t6ybalan tuw tsexz # ] 


A. A. Hill, “Notes on dictionary entries on furniture,” memeographed notes, (14) 
Univ. of Texas, 1971, p.3. 



i^-l' iilli ^ 


n 

5. Their furniture astonished their architect. 

SefSrmtsar8zastinnist 3fer Srkitekt # ] 

J AJaiL - j UlSJl Ot 

.U^LI 

twttjwaJl t-yjy 'J* jU»L o'Alil oUbl^Ml oJjh ,J[ UjlftJ b[j 
*—lJ obnivaj Ji tjdjVl ot A>J *, i_j1i^J! I JLfe {jA ^jlill J./T ,al l 

ut ilui iilll <idil iobiil o|^*il J j\ tiiiil ij^L>-Vl 

Aiijlj Ia; 4*JJl 4-jUill ol^^jd.1 ^J| eJL>-jj| £L^k)l 

•J* (i^' ^ 

iAij 4*J 4&%f SjUJ .. f \ o 

^1 I j oU^IaUj J-^aJ t£^>-f ilL-y 

. 4*J jt ^•jdl iii SjLp] i_~a^ ,jciUl 

L^ 1 4aJl 1| LiLiJl {jA j*S JOjJ 4j UaJ l»U l>«—^ j| 

4-P-^^* CjUjIa* ^ll . iJLJ.1 oIa jLlo j*.'~.a Juijj 5j>-j 

OpL-j JuliJl IJla fj£\) . -laia ( ^dl 4_*J Obj-il 4 iilp 

liflij ii jiai Ujyjj Ajf Jj>J *^1a - c5jt^l {*^4* tS^ 1^1 . Ifjli i$J^ 1 

4A^ajj pjsAil i_J\ c *CL^> 1 iljl «A>-t of 

4-^jJ^jjjJl ObjJUil jf A>iJ Lgi . ‘u£j*»i( 4^—i^dJl 4 aJJLi j^-azU 4 1 . W . J 41^-^j 
JajJb La-S" cJ yu J±/t\ (JjUJi pb U eJjLaJl 4 _%jAp |«jkaU Ly U -sfl Z i ^1 
olsjlIjll jaalu <Aj jla-i OjJj "V 4jV Ijb 6-U-l—J V p-**jd.lj I oldyill 

^-1 J>\ *-lfc Aj.XIa IH 4b*^]|_J . jjjJl 

*L sjW\ J*_> i(lsj 4*1 - i 11 - 1 J -Hj S) 



“\V 


«iJJl ^ 


- i>* <5~^' ti U:* ‘: i *»A£Jl -l£ Ot 

,Jp jZaJ - ( iS~*J*) *~* 4 '"f' p ‘—* > * , rf f' 

LaJD ^jjj li| ^ip-j «■ *—Cr 4 J ^ 1 L)f cil ojl-iVl . l fr l **l * 

. cJjll ojjS^Jii ii^kJi dj^i 

ti •'jj i5-L)I) *■ Ay-ji'W JL>-f ^y* aJlSwII oJla a L .uj £.>jt 0 } 

: JUJI fjull 4 jUpNI J (^t£Jl IJl* ^ jliil J^iJl 
aJ-P v—c ( jJil AiL ^jyiklill o-LpU. AaDI ^^LJLlI p>u*il l) 15 lij 

,_gt ^y-SvOlj ajJ ^p oj^AJl oL«yL»ilj 

oL«jJuJ.t ^.../a.i jt ^yuO L ^^-iJl A_iX» —iJJ 1—jl£ li[ 

Ljif 4JL>j Ul e-L* jjp ^LJI ^<2JIJ jjj . ^yj.1 A*J < Jp A->-^Jjjj_ill 

lijj 4 ^^-iJl oJ j oliil ja o_lp IoLp ajJl!I o‘bi]i OV iIJLp uaK> 

. UJj Aj-L— a L^Jaxij AAj^is l £t>t^ Oilp[ ^Jp li*jp 

Oil y> ^ jUtO^/l J-uai'ill ^J* ot *—ilzSCil I 1a ^jA J\ Jvaiil <j jj&~“ Li53j 
• ^rr - ^y^j/Lp'ifl IAa i^j lJ^*j . ^^iJl a*J ti *Ap-Ij 

J Ll<l>tfUl J;> i .- I - T \ \ 

(j HjJoa A>t-A |»l A-/2J jxiS J-L?“ jllj JJLll I y*j 

(J-w jUL| J^aiJl J <LaA« aJJL*j i J^^‘ aJLJ,I 6 -La <jf ^y> J\ ^jpj . 

-uijSj gA^jt# ^ JJa a jjp ft^ill j^iL jf Lla JjU»fcO UjU 4 v—‘LlSLJI I j_A ^ 

(Jp 1 A^i^illj Ojj-L^J.1 jjJ_ji-UI (J oJb»-lj A>tA ^jA ^isl J-a*—J 

Ai-J jt A'..»^ olAdisu^ j oliJJl ^0 AiJJ o ^- ^i.1 ^ajL^aiM t ^« APj_^»jtf- 

AjjaJ t-yj3 j Ol>*^JJl (^J_^AiJl . ( xxiii : Y“\) A-pl^- A-pI^Z^-I 

. (xxv:r\o) AjiUaiiNl a-pI^NI olS-Jl j\ aJI 1 jkbll L^- < 0 -^ uU:u 
1 OjoJI : objl—ll Jp AjlUI J otttfc>-'yi jf i 3 j>JI sip ^iajj 
; IAa j Edward Sapir jn»L« J . oli_^ a1Ij 4 



i^L-oj <aih 


1A 


. ^ iij ^i ij j»uji # i£aj i»e-\ e ^.i vi ou^jji Ltji 

<jj iJ J V’lj-* ii_J t<*U <1-11 *-L*j 

. (T,) trJlj |*-Adl Ji* oJiiJl 

^f) idiolect o^oJl iiSJJl ^ £_-yf ^ dialect i^Ul ^-;U 

(^jJl| JjLAl (J* J*-dj (*^"b l j#S\.*a.->- 

£jj ^Jp j-jcaa 4>^ill ^Uwsl ofi JiLdl l ^ M ij . i>*4-Ulj i*Jdl ay js+i 

j^pjJL ux p-*^l imS &> li!>bAl jJi ^ oik£ V ^AS3l j* 

jCsA LSor Cx*yy uyikLJl Cn |»plcJl Citf bji 

l)^S l«>J L«f 4aA^I_j <iJ t jw*rA ijlpyJl 

. Aj^jjJ <1 jIp jLaIIj j! (^^Uj AjI ji *j>-j ULfc V j t (jl.tU.L—• jljJ 

<JI ft Jl A>*^iJl i ^li« kj^Jl AxJJl j Jjj»k i ^Jij ol>*jk a S& JL>yj iii ^ (j^j 
C- , b**-£lJl Jb»-jj AjjJ^jVI AidJi . Lft/—Pj OjjJii 4_»v^JJlj Aj j4 all A^»t^]Jlj 

kil J*>- ijkL* ,J[ ‘UaJj'Vl A>*^l)l ^ * rnJU . <Jljw'l/lj iJliajjrJlj a£j j^Vl 

; A^ys^-j t L ^»jj ^ ailp c^Lta l 4-^iiU .j .A ^ a \ 

. kp / iJl kpl < i^- s i!l oU^^JJl ^ja bJp <j\jk^- i>*A J5 j 

<jy. ij^jJl Hans Kurath tlyljf 

iT)kJI uiLspVl aJiPj . kiljij- iilaia J5" J»*-k ja ^plf^-1 Aj*)^ 

l AjwIj oUi Jy t k^L>- <iUi p-i a^ppl^-1 iwJA^U - \ 

. aJuJkP AjjLop- Cj'VUdjlj 

{jl jJlj lJJLII t jP J' aJL*Jl <Jb _^Jl (jkUll jJ ^jCkliU - t 

ijUa^-l oVU^lVlj iiUiJl ,_[ki Ji>- ^Jp j*> 


Edward Sapir, “Dialect,” in English Linguistics, ed. by Harold Hungerford, Jay (Y •) 
Robinson, and James Sledd (Glenview, HI.: Scoll, Foresman and Co., 1970), p. 

158. 

. nv» cjiUijo^ii (Y\> 



vJJl ^Ldl j «y*Jl o-*SLlll 


■\A 

y lla?> f ^JJl i oJJl ^j^f {j a ^^4-iajJl <LJliJl ^l a,! <_£.jJl ^Ul _ T 

«_p^£)b Ja?- y ijjLtfJ-l oMLojV'j 

. (xxiii: Y 1 !) 


<>J> y aj-^ajfl i>Ji illlfc c—J iijJLi-l Ja^\ <^rj yj 

( _ 5 * 4j^ oil <3i^JJl jL J. i J±*a (J j*-*>biillj y #y—J l* j-Loj 

^lalll ig>-j ^ JbJ~* ji' y> VALa ojj^oj i-Jjili y J^iif 

y y>- jA *Ai^> t-LaJl jljlJl o^iil *»«-£Ui pl.l> > . * .J oV <-*^aJl 

. iJll* <j j.<aW <3*^111 

<olvaZiVlj i-ilyJb| ob-^fUl b^iJJl oli^Al^-Vl y^alij 

. LaJ J5” ^Ja> (_^JLJl (_$j*--* jJp oli^Aip^l <dJJL* Jaia 

L yii . ^jUJIj y-**ji i : ^£Jl i_JbJ y iju^JLmI ^ '^'•-■ of o'—>1 

i i<^lib| oL-Uib v—>^JL— y i- ^ 

i_jJ^i>l (jjibdl o^jb«u^/l ^«b w«j ^U» t <—if L«j <w>jji,l 
• uHjb^Vl Cj?. ^y V. -bal' yj . ioLtpVl 5-4jJl 


4j1p L j*~i 4_*JL*Vl (_^fj (_gf ; t y o-l y ^Jl 

L-Li* of <0 p { j^y j ^*-3«jJlI (J-^ Jj-illi ?ka <J <1^3*—j 

(J builJl (Ji-kJ of *—j£ i ^>-f SjLajj , otajiii lo^-lj 

<—Jjb»*<^/I < J.- > ».~* i (j[ el^Vl ^^oa jJSbiu b^]_-ifj 

ot Jp jliJl Jj-bl Jb-uj iliil C- ^aJ Jui . V_j Jl^JLl 

br° La^i c5-^' _ja f*b* j L j-*«b' ^^b.^31 i_jjLw-f 

, ( TT )Ia/cP y- <Jy»J iaib ^ CjIj jiil J^w JajlLJl <i0^ 4 liilLiLl A./i’.a 


William A. Neilson, ed., Webster’s New International, 2nd Edition, p. xii. ( Y Y) 



4 pL*j iiiii 


V* 


jJScj jf bjLaijj t JjJ^- Sj^x. Id* a>^ j jjj 

*^aA\ y jS- ld$i A ^Ja ijyta iiJJl t JUaJl 

^ ‘(nrbj ^d>i' 01 .(Yrt:r^r> jU; ^^jLSjjjlovV- 

ojL^I -L>-lj »-Jji-<[j I SJlj—I j (J* iiJJl ^5bi]l jUaJI 

Jailllj i£y *^\lj fUaJl J-^l-J y i_»JlA| Jp 

«d|-j . *-1 jpA j 2 ^ 2 * J£-£j »_j^L-Vl kilJij a-jk^JUI lLUij ^U-l 

A*-^ jOl i-sU^yi oljLuJlj jyJ>\ y ytl^j iJL-^Jl 

Urdang ciUijjT ^Jl jj^lI lilt ( U. ( _ r %^ ^1 i^JJl Jj S^Li^J 

l iljf (fl^ \; Y i *) . i(juA>uA^D Jlho)I e> ly * j*_St yi \^L 

Aa>*aa (j iol-^aul <-p\ c I^4 jf A^*Jj[ 4>«d y t i../ 2 ‘^.} jf tjp-^/ jf 1 ----I 

• *js* *+$*jf j*ji J* J1 c^frj 

CjUjw^JJIj 4*pUM J ailjl (_yl Jb 3 y y VJL; A_if JlLx ^j~*~ Jf- (_£jJJ 

IfJ J>t*.u 5 JLp-I_j JaiJu ii Xj>}S JS” tlkpl jj*-***^ i j iillidl 

4L« jjjl jf j£-*i lS&~* ti -kdk j*j Deep structure ^ULJl JailcJl 

J>«J| fr^iLi UlU ic-yay iJ^vs -U-1y J gJ a S j tdUSj A-^JiNl oUvfUl oUaiil 
oJi* j iJ^aJI -Lpljill oJLa •> jJjjshJI 

aa-I-M J y 5^9-Ij <Zyp aS^" ^05Ji ^Lf dJl 

i«Jl£]| ftd* Jad l j uiyu of iljf 1^1* ^SI^Jl ti ^ *j>-j N -uila^ 

j 0i^>-jll idUj ,_^P jj-i? IJljwf jf ljd^l| jf jA f fj 

jJl-< Jb^il j[ . 4j_^U»1I JaiUl ii> J*> jJjJ 

( tr )i-jutJl JLpIjaII £-J>j J,j \jh?y Ji oUfcfUl f-I^A jf UL- yjMi 


ljy*b\ _Lp|,J..la* 1 4pLj|j y\ ^Jl ij-iJjdl IaJ» (TV) 

.LA** L^^aj i^jiukj Jt^ly yi i(jw yPJ> >-•«-• *■ 





iiUl ^1 j 4 y*Jl oSSLlil 


ili-Vl gjjSI Jp ^1 J*p ^!>l iiLi^j c">. j^l Jl { u iJutj 40)^1 
Vj Jl^Jl aJ jiyj n»^oJil j ^jJt frjjjjliJl jt _jAj t aL« 

J AjJpLJ! <Ljbj>«lJl Aawi)I Jp ip-jliil ApIjiJl ^ j*Jal3 ojl_Jl 

jJl* £\ji\ il>LS* I. LfcJco ^31 <^JJl J ^>^a}\ L aihl l i»l . ' . ' .*)} 

A>*^1* AiiJj ijbjo t-\l»fi-[) ^poJ. 1 pi jf J^aiVl (j* *jf iSy ^1* tj.. h:l l 

l j0j./i'A\ *Jj./*W JpljiJl J- ; U-I Lji* j>-Vi bail'll JliUl ( j^^i ojllji 

iijJ? (J J£ jt (_$jIaJI J 1$Jp 

. I4JLP -L4JJ0 jt ^5vaj JiVl Jp o-b-lj oJlj Jaill 

< T# )5iUi ^usH f~±\ j j*Jij *j^ji - ry . 
^jdadl ^>^11 J l^S"jj aJ^1 oL^JlaII aJJ _ TY \ 

. Aj^JIj iJy^aJl CjUjIaII {ja Ijl>- JJL** j-tf Jp SjIp C^naLI <£y£- 
lSjy^}\ olf^J.1 ^p L^pj <JL«j J Steger ^£0 - UIp jo JJii 

aaIs^ JS frliapj : ,j-^ i (jjl—<Vl ii->- ,j-« t ^ *-L*jjlJ- 1 i-iJltj j[s : ^Jli 

J* \^j . (^ : TYI) ll^ijjUjj 4 tl^kiljj IL^aJ^Uaj 4 ^p 5 w*Jl lAtl^jh 

ol^Ull {j* JJiil Jp V| igj& oI^^aII ^3 jl 4 Jji3l Iaa ^a 

^31 o| c >*a 1I i_ib^ V ^jJl jt 4 Li>-1—iL-jil <Liy^Jl 

pjJij j L*^ jL5Jj 4^*«Jl lJL^ Jjd ^1^1 J-L J j\J- jl Lf p j£~m 1 $j w»j 
J jt *>Ua» ijki jt l^A.]a.AA Jaajj . Ajj^JIj i-i01^1*11 {ja jy-bxll j^lll 

jjudi jt f*j\ jp (tvr:rt^) i^j a-^-Vi ijui a_uj_a- J 

^*AJI _p«j J y?"j* <L^j Jp 4 Jj^l 4jl>oLrf9 J <Sjp^z 

.(\t:rU)^jl4V^ 

L^-iJI »_jbS3l t<vJJL li—* IA h_jUI IJl* j «-U>- oNjIp i3U> (Yt) 

‘ 4jjJl^lVl 4 jJJLi AfculJI il^>- ^jlyg jyS'oJl bbJ,^J ai_,ijU AaaU>- <jyO 
Salih J. Al-Toma, The problem of Diglossia, (Cambridge: Harvard, 1969). 

.Syntax ^ h‘ .» oL^IaII Ua oUjJaUj (Yfl) 



iiill pi*- 


VY 


*}[>■ J LLJtJlj Li—s- y <wl£Jl ^j-^r oilp SjJJ J>«—Jj 

JUi^l oUj J^jjj ijwScjl J^*-j* 1^ . i-^aiL| jJJj l^bjil ^1 oUJJl 
iy* 'r J bd£U OIS” li| Ipj-i ^Vl iv^aJI J1 ^vi: oS> t siUJl 

jf I^wil *uiSsil oj J jAt jfc ^l£)l J S' Uojf ol f >«*ll L y^jj . e-b-lj iiws 

J>0 . i5jj| Ujjiu l» UIpj ibis’ jir IJL* j IflltjLka ^£Jj I I_i y- jf Jjj 

cOlijill ^bf i ^ll* t tp—»lj j»j Jl £-»aJ <J^"il - 4jjJk$uNl 
£*^r' *f c -*f v a “^ 'b* ^jJl i-Pyiil lJL^VI V 

.(YV:U)U> Jtr O.| 

A(_5jla]\ Jjjj *il Si^-j_Ll o| f _>«j»il jli ytj 

<_5t J^b J j2jj . OljL*Jl jl iUb-l (j obylll 4_~Jju iiblll 

. AjjJ^iVl vV-Vl o| c >»jA.I y yS $Jlp jJ jiiJl 
nuevo : Ji* U^c-I J kj\ ^Jl i-dill ili/jll yua Iau b»j» 

i*J) Sombrero nuevo Jili* j (ba>- Cj jwl i*J) <^1 sombrero 

jwJl VI Jk* V Vb-Vl ^Lo ^JJI (ijJ&Vl viUJl ji» 

oti jAu iaallj Jjij . iiUl ^ybill 4 _jLJ 1 tJl* j oL ^U ll y 

(}b) sin quej (JJ) antes (de) que Jl* oijbJl iibclt ol^Uil 

y jSjb jf J*i»J.I y jj-J cS^ij i aA »^iJI < « ... n ll —I 

y> ^ iSaJL^ ApI y jJai i... 11»;T jf jk I jU^VL --* ^31 
4(1^)011601133 (que)j ( L ^>-)hastaquej(Jijq) despues que Ji-.JL JU-I 

. (fVY : TYV) .ijJl 

4j_P*iJIj i-S y>}\ ob^Lall jt y>j blj,^]l *XJ>£-\ aLU AiiL*f #Aa 
J aj>-V 1^ _ ol f >t«»il oJ l* oJj 4«a31 ^J-pj (jL^j 4JbM cj! £ -j>*a 1I j 

4 mJJI obj dl Ju^ J—«1—t5j—*J i_jL*9j |*jJ— iJ J cXSi -iJ _ j—JS 1 

jt Jj-a* (jlSbVlj ,j-J c^J . (\ * T ’. \\ Y') 

J*»b3l kbvs»jJl jf jj-^i ^ 4_J^s lXJ«j yjfiy 

: obJ Jp <-U-j . \? 



vr 


iijjl ij 


b[ : j_fVl y* l _ r -J iJ-l oliJJI iS-b-'j l*»U C**®** \y* ^1 ■ • • * 

.(o^t:rf •) V <- r J^ a ' b-^jt J* t j+y* >** 


TY T] J^aiJl Ii* J [£ j~* _ lioOJ-l i-*-L)l p-lp op t Jb- if d-*J 

Jjy jt lyLi y-« jjJlj LfplJl (sj-JL^Vl {j* b.iP ^/Lj' Ji - [ V Y Yj 

. Ly—J iy»oJlj <jy*o)l objl*ll 


oLxljj ^j>-j -i5tJl iw-^ oy»»*il 0>-f Lfcwi J (Jp ^1 JjNI ( J-3 
oy* Ulx LSik^* Oj^j Of ,Jp 1 _ J A-jj . lAjl^o <iiJ! yp iblSo* 

»|I>J) ^blS^ lj>«j IjAxjI of o- 1 pL-^j (_^p *—*iJl Oi i j 

(Y') .Householder jjJ^--jLfc 1*5” i ipf »- •> *-« ^k ^ aiJ bjjjJ> iJjf 

* f * 

^f ty& jj t £^iJlj 0^* Mjb* **Ail ^yll^JI iw-ikjj 

^£1 0 bill I l^j yjLj ^1 iJI ( j^ajL/sii“l liilj jLi^I 

. (rVY: Y Yt) ^oJUiM y- U> Jp ^-l£J jt 1 «Jp Jlf^jJ *v*b“ IjjA^Li ^xlL*J 

l^JiP jl^uVlj ij>»J! ObjUl y* <Ljc* £jyf ^Ulil i—<L~» C-jL? bjj 

j <jl5 C—J yu I ^ii) ^<3 ,/a>Jwl oJJl ^‘Ul j £- <j iJjJL* i-L- 

of v--£ 10 a jf i<*p\jf\j ^yij 4jJJl j*J**il 

: viJJij * iilS" i*jyUI ijjp«Jl oL*j 1 aII ^^p ( J»~...*j 

. IfJ iJ- Jp- yj_^Si y<» oJJl jJlo ^JJl <wJliall ^ 

js> y* oJJL jf«AiLJ ^jJl ob^iail i^JUaJI I jjb - Y 

; J-S^b Jl>-V .j>oJI < Jp aJL?o of 


Fred Householder, Jr., “Lists in grammars,” in Logic, Methodology and (YY) 
Philosophy of the 1960 International Congress, (Stanford, Calif: Stanford LJniv. 

Press, 1962), p. 576. 



iiUl ^ 


Vi 


j! CijSjlmt 'i yUl i iilll ijJpf Ol*» 

J1 t&Jb rr w j» c!" ^ ^ ty ^04—! ^.js 

jf y i-a-naJ-l *(_SjUJI L1m\ Ol . j»-f3j U-jJI oi* jV yJl 

AAJJ Aijii* C>bjJtilj y«Jlj i*oUM oljlpL.Ll J _ Ojt 

.(tY>: TTT) iSJ^Ij 


4*JJ| AA'j <j^e»j iSjjJ^ ai I y jf {joyiMl |»U H ( 5 jjj 

^• * .» ** l <iUl «—* j*P *W3^i-l oAa t jw jf . y»»j»ll OJLLj jj i*y>-Vl 

i^UJ-l I^AjL-j iiJ . Cjliyill »Ljj JUliVl -XpjyJ j*JaL« y>y jJp c^Al* 
affix a- ^LaJI jliLi'yi JfLyJI till; yj . y 1$5 Ljj otayll Jliiil j 

JzJLil 4 jLwI L$J[ ujjyJ-l yi*j (S : y*f y A^f yj) tion 

Cora- klo^Jlj jj tijLtfVl iJ»jyM (j l^liJlj c. j o Jliilj 

j*j) Phonetic Change JIJb^Lj 4 (r^J^ U3-*-^ y i-^K JU-f y»j) pounding 
Zero (_£ yu *aJI jjJcJlj i («uJL£ll i_ijy>- <~4 j ^Uj^I £* «-iy- jl&* kJy c*U| 

4>jy Jy*jj*P y yM p—i J| fLJf -b»-f y id£Jl Jii J) Change 

iUS" y iUS 1 .U-f y»j) reduplication > y.^'lj i (*>Lm p—Ml J «*: -i jt£ 
oJl> (_$J->-J Jij . (I*y»Lp y j35t jf jl y^l jl 

Vj iij_/P 40 UJJI y*j J <j\ 2 : >iNl J_jL--»jJ1 

4*JJl lj- yJ yJl JjL«p1 ^ l *7*^ f^A? •o :, " ( ^^ l 5 ^■ ;> -*^- i 
(J ij^N^Jl oU^Ld.1 jljSsJ i>-Li-l y^lJad 4iUl ybiM (J lf*S^ 

*llj *uaZ" 5y* ~»t.^ y'-JI ol^ t^foJ . A A * a 

t^jUjl ipUai^Li t goodness j Kindness Ji«ness iJdljJl *-^^11 y*- 

y jJiv> yy yS^Ju J y^a j e«lf- L^iLilJll ►jf—^J-P •—*/*-; <jf 

iSUalil y>^ lif^ 4^1yVl kill; y ( J-*lS r J>-^- yr 4 ^ iJl 
olii? J1 *—'f- 3 O-Laj J y»«Jl jf ^ 

iiJJl ^ £^*aJl jf jljjVl Ji-) i-IO Jp ^jyJ' 1-^* 4>fi jf J* “jdfc^ 

Ol^yll JjJl- yrf jfj J V/Al yaJUai-lj 4^yJl 



iiJJI ^ 1 j «y»Jl o*£lll 


Vo 


jf v--^) - (N \ A: Y YT) (*U^-I j ,jA*j g\y Ji*) 
u-^LspVl ,j\~J Jyij 1< - J 'I■3/'*^ i^JL^af oli^L«Jl £^<w>o ^-^-*il 4-*J_La J 
L-;>d) |JL>- l^.lj'.T 4jy>tJl oL»jlwll jJLLj pJsLJ jf 4_-^J ■ -*[) 4*&ji}\ 

I<J aIaJU— all j y» i-ilj CjJjjLu Jp OJjill jfj C ^i. ^Tn ui J^j 

. 0•Y:\\f) 


ajjJ» <j ■“'♦ ti_jLi*j >- • jy-£j jf i —-£j 

V^aJl t_ili-^Vl J| Q+py Jyt* -kaJ JS^ jf 

_ ^yiSo V_j , 4ji J>ii j£) Uilj Ly>J 1 ■/»;■»! .17 p-ti jl 

jL llylp Li 1 jj 4 Jai# J«J jf IjiL 4.J.<J1 i—a^aj _ <itUl ^ylllJt pJ>»-*ll j 
j**«*ll pJL d)t i_^ l-Llj . p^£Jl pL»»I y* »j£l SJuJp 4-py Ull^l liJJLfc 

.{^'YlUY) -U-lytll lis- 

(jvli-V 9 jy& • ^-JLj <ki?J jJJjf V_ 

jj-J iy>*Jl (J 4 — ii i. J| oLaIIjj iJ&-\j <)Na jjkaJ jf 

Jt* Uiri i^f tlcf^ (i_yifl p->«*Al jw jf La . L»Lc lilial* 

( jp i- —iyill ^Jxj f ‘- r -Jk ji : iilJi Jp *>L^ >_j y^Jj . 4la aJ 

o\c—»l ^f Jp-yJ 1 15 jr^l - l 5 “ 0 * p**" ^ ii (ann6e) j (an) Oc^Kll l5 oc- 
•LiUlj iijSUi.li ow» J Jj^/I ikaJJl jf yA JL>-l_j <3jli (Year)yAj 4Jli ,_y>il 
ojy^Oj jf «_JjLJli | t Jil f xLwil ^jalwJ 4jf v^JllaJl IJLA <j»W3 (3 

tk^- oUj <wJlkJi p_=»b-mA.1 jy^i - 4jj L «.«* 

j\ c —-1 Ifpf (jp 4 (annfie)y (an) j^pf t jpjlA s^jc^gj ypdl jf y* 

J (3yilI Jl SjLi*yij 4 jj_j>«iJ| 5Ji_p\_ill p. o-tj jf “Li-1 jli 

Jt4 aJLpVI ^I-XpVI ^ (an) jf t ij^uJL^Jl ,ju 

Jl- ^-Jyll ilJLpVl £* (annde) j Jc*- J (tousles ans : ^LL*-U) tioisans 



(►**11 iJJJl ^ 


VI 


oUa^-^il a-U> t-ft^jJ of jf- olJLiJ! jf ^iUilj (troisifcme anne6) 

• ^ : r * *: s 47 y JLaI^Ij 


j^Ail _ fYf 

1 tj oUyUll Oy^j c^i 

^ja L*L*f p->«*ll •—i!tj t aj^aJlSj c>A! . ( J»-IJill jL^-l i)L~» liiiJL 

■LLa j^L v_Aj j*J t j~J of lijjf I if . UIj 4^}LLw>Nl j^jUJI £jAj 'i/jf O^l^ll 

^Jl ( _^ 1 V 4 iiOjjil oji tn—JjJl CjUL^oNIj i*jlij sjLlpLj jtY***-^ 
j J^| jV 4 p-*«-*J.I (Jfl-lJL* jLlp^l Lf-iL-f Jp pjjj o-b-j boU£| c-ji 
V[ ^ V jj^ll pta U 4 L y b s - -lLu j I. (J^aj l^S, 4(<>JJI 

<jpf] p-L*Jl N <£jiUl u.a../>jJl fji ^ otj ilfP^ -bu 

Of O ; 0a-ii (J[ Jjiil l«i* *^Tj-b -(YVi i\A) (<1 c->-jif 1i| V| 

; oLSjll jf ^of p >»«l l <_j 4»j jll ^>*\ -til 

(01-X) (-Jf) J—^ i Bound morphemes flLal l l cA^jj —Lf - \ 

. ^J} 4 (- ly) j (dis -) -b*j 

(J->-j) J—i- col^lj Free morphemes iUaiill o^jj-il -t 
. £)[ c (Happiness) j (Boy) Ji* itjA&'ilj 
4(JP v-^jX> (i^J>v<aJl <J»«—ll) 4 i-^^Ua^Vl jjiUJlj lSj.\ -f 

£j[ 4 (Used to) j (Jack-in-the-pulpit) j (Carbon paper) Ji* i^OSoVLj 

►0»-*vrr*)>ou-ur : Tn) 

j^Vi i-JLiii jo\jd\ ^Ij^l ji j& bjr* ^y~ *b^l j&fb 

t \ja UU-^i e-Lfl^i/l jf 4 ijj^l L* {j* (to make sure) 

Ols" li| p-AjjJLj Oj » .-<b 5-b-lj 5^4 (ii Ojpl-Jlj . J 

“make” JjVl j./al»Jl o^- jf “Sure” L_AL^i| pj^LJI 

Jl>-Ij ^^aip I jjjUJI ^tpl tj . (Y“W. Y XT) 



vv 


4alll uil (j *ll 


l^JL>-JLi 5_)Uj tJjVl \Z~£ L^-jJj ojlli 4<bjx* 4 jjL-1* Ia {j+ 
"by” iJiS" C^J- "by and large" t^JL. Ij£aj .<*&\\ <J53l C-^- 

.“at” c-^ 6^L_^Jb “at least” j "at most” jSJj 4 "large” (at large) j 
"on the contrary” JL_>J “on" \L^- "on the cheap” —*a _Z jj 

* ( W' • t) ^Uaj t "contrary” vJLji 

kZ+£ 4->>^Ua^Vl _/wl«cJl £-1_p| *Vl IAa ijA 

c~pi \ c ± r =^ aJU-VI £. t(YV^ : W>) IA iy£lt ^ JS 1 

j[ Jl?-1j IA oy^ilj SiLUl ol^iS^l ^*0 Uf . viUi J| ijjjjx j| 

(caddice) iJij 4 (sang) ^lil JjaiJlj i (geese) jw£Jl ^ Ji* oO^-lj il>^ 
j (goose) iJL^Vl (Jj aJU-VI A JUaaX a JpM-U IA ^ . / x £ - jf <— 

(/J j Ur^ - <>° uA*^ (caddis) y (sing) 

. Jl^ 4 I^ 1 ^*' j*"A.J^>- 4— -ft jj *b[j 4 

Jbu ^La ; ^jVl JI>JI tUilli *i 1 «*ll j^Vl aj^»*iJI LL^aJl 

LA oJj>-\j ‘uJlS* U*-Uj iO^ar...* |^A ,j\i*JLS^ t jc2jllatlI ^ ili all! 

<—Jl>*iLl Jl^lj (J k)f (Jp ojLpI Ail ?^-lj 

oil ~ ^ Ip^Jj l^ixaJ (J (Jjlkj ^Jl otajill (_^aj) ^JaAUl ii^wll ojJS’ jf 

L f»*j j*—4)bayj t(Cj_jill ^yLi—S’ aA*?) bay Jl* (lfJV:y LaLi*4 <J 

(iS.** ,_r^ cH) ba yj O^ 1 •_**-* p—')bay_j 

o| < JL$3 aJuCU* b« J>-1 JL» t)L l^v=*jfj Adj^laJl oJLa i _jv 3 (J ljJb*-t 

| yy) Homographs A^Lijll ojjL^JJ Homonyms ^JaiiJl iJjlill 

iylXll (J*>) are A«-L S JiL* ^LaUmj <j uAliiCj L^i^r J (jjllai 

JjJaJl (^L-«Vl t-i-il Ja ill—Vl £1*3 JiJj t * *) are 

: jVl oVU-l 6 Aa Ji- j 

ijjyll 4 oJJXJI j ui^U>-l J| oil i| i.u o^aII j t3jjAll -W ... i 

,(YI^: \ o *) iJ-fcA-1 (_^* j <3y iJl lij i«l> i^| c L£JI j 



(►***11 iiJJI jjp 


VA 


I <^ll^]| ^ljj| <Jt_4 Vjl;- jji: ^J| JJLii 

J*-*j'“love M Ji- <ulS cJlS lij t( _s^4 SjLjuj . iUiw. J^l x, j 

Js-\j J y_l* j[ _^t lj\j |J*3|J ij\J 

Random House Die- ^ma J JU-I y> ^ 

dJWl JjjJl —j ifS" ujUoi-j jLU-J* J jf t tionary 

I>Ia j JjJ^I UJWI ^jaJ! Jwij gr •—tajjt JUfaJI -Lii ^JjjJL-l 

i^iUI i^Ul y c-Sj J-5^ JJ i>-Uo oUilpI Jp ^jLj UL-Jl iJiL' oji 
*d* y oUi^^Ly i L^jtll Aj»-Ul yj 

■ (OAV : ft * ) It-J^Ju-Vl Id* »-it£ juy ^P |l 


( Jp-l J-« kl*£- ftJ^lpl ^KJJ ^Lit ^1jj| ii^ 1^5 

JL^ Vl ij V jj^L—<t <£ j-«JJl y 4_^pjl_*-« a! .,(3a‘.m 

<j J^jr** lU lS^* ci-^J ( TV )|ijJ^j^|l <-*Ul jJ 4_>«zJJ AjL^jkJI 

^ . (i * AIf ®V) tJ il—vau'yij y£j N 

. <«JJl ioU-Vl ol c >i*il) jlvUd^ L^jlit ^jJLLil jjw»l j^pVI 

^Jjli 4 C~*QJ ij^J Aj^laj ,Jp l ijlpli jist fjL** JJ A_SJ"L>«J 

_/$t 3dp <Jp <u£>- Ijj i 4*JJl aJLjJIj AjjU-Vl o| e »«*il y JS - jJas lJ 
• J^d yf- k_^JJail f-Lll lip Li ^-Uj Jp jj^-Jl l)| . djLaXll y 
c.-^i <op«j SJipli Jld-1 Up IJla LLaaj j_^j UXp ol f iSil J—^jui 
. (Y o * ^ ^ ® *) tAjj*Ul A-lJl i. i^7j (j ^-1 0l£* j 


a.o-1$CU aaL z^ Jl! ip&$\ ^1—j! *a* 1 \ y ^LsjJl i l-i* 

ijju (5>UI ^jjb fji^a 1 1 l.*>.... 4 |j> jl51i| aaUI ^LiJI |*^>*aII (J 


I—alUij »U»pJ Jj J* y e-b-lj- KlAsjAA glsij ^jW: ... T iiUl y (YY) 

. UjIaJI ol^UU ajj>«j 



JJ j* oJJl JJaif Jl &}u pkzJl *A+*s-~z JJ viLi OL 

. OjJUjc-j jjjiJl 


l^«Il j p&\ (LiV JUJ* gr* - rrt 

(J 1^*1* l*L^~«J |*-f***i L>f ti*jJjJ-l 4iiil p-Lp 
Jp L^juj^y ^1—iL iv?U-| j^Jl 

^Jlpj jbu £l*yA lc^ ^jJ—<Vl Of J| LiiT Vl^J,r -Jj . J»-Ij1I 

J j y ei> Oi—£ Jp ili«Vi ,_^*-i La Jjjjj. i»jJi 

: <r?-^ “ tik^l 

^Jl ji—Nl eiL^t JJ jw *bf u^li yj ojj^J.1 ^.LkivJ - > 

t inanimate t ^“if ij animate Ji* i(5_pwJl L$SyL- ^ ilri^* 

C)f ys^Jyj k?-N uncountable Vij countable J_ty 

Ij£aj i^—li Ifkoyj “whim” J| y*ji -b-t^-l Jj-lJI J —*»j p-**-*-* 
“folly” J| •JJLJJLS' y*jtj i “fancy’ j “caprice” ^a JL^-lj i ilyg J 1 f.Ji 
iJU-l eJA Jj.“foolery”j “vanity’j “indulgence” £» I^juJuj l^L^yj 

“a j J| jvil j_jJl "a little whim” <jiJ jrH Of V 

«Ia of ciLi Vj (YA * I Y \) J-ii jlJLi- JJ jy —JU little indulgence" 

olS ^ i£p«Jl L^jJuy IgiL^fj p^^Jl pL-jf oUji*il {ja iiilkJl 
OjjyJJl { jh >«j N IkLj . 4jJJI ^Utll pj%*il J| *-~JL i-jOL 

iilv>| Jp Ljuf IJf ‘kiai I^Juc- 'i/lj PjJj^l J| p—^l «- k' .. /l7i 
^0S3l ii^L»* O^J 

^iJl Ja J_>«—j “furniture” 5_<*1£3 ^>-jj_^Jl 

: ij’Vl 

cj^j) • • • ‘ V 4 ^ *)i i ^I :/feniit&r/ furniture 

i^ilj_53ly lo'ilylUJI aJ_*j *.«±jL?Vl {jA l «la5 ^jJJ 

V ^—1 furniture Of aJ| SjLiNl jO^ Lfj . jjJlyLlj t-LkLllj 



odJl plf. 


A* 


• Ii> i_o]Lj ^Ji ii^Li 

1. Yesterday we bought furniture and pictures. The furniture*™) 
was expensive. 

2. Our house does not have much furniture. 

3. That store sells a lot of furniture 

4. We bought three pieces of furniture - a table and two chairs. 

5. Their furniture astonished their architect.(™) 

J *i jyj\ ;J3U J* ^ jt ^ Vdy 

• J* 1 jjfc 

orJ - ^11 j JJVl J *-C\ V) p—-Vt li» uiji il|i 

^ju SojJut* ow> <1 bread t<1 JjjJa* ii_*« ^ tiJJLj. 

■ 0^' i>* 

oljjf iwjLi- ; ^—-Ml ijA 5L^>- ili-Vi L“t 

(piece, a lot of) ^LiJl oljalj -b-t*ill oljjf s oL*M-pj 

. iJU- j many ^ Mjb much l_» 

>M H «a jl tl_iiL 

M Ut <_$f . Sj jf i-iklp £* * i « « —»M 

(O^bJI ,Jp Jydl -till ; lI>«) Ot 

tr'). i jL»- 4)1 icijill 


. U> uji^ 4 .~* ; J yJ I 4i>*^iJI (YA) 
A.A. Hill, “Notes on dictionary entries o nfurniture,“ p. 2. (Y^) 
Jp jt l* Jp olisoll ^iso) 0*’) 

. l^tSj JUU oi»U U4J cl*U JLA-I *J : ililjZS t iS-hjf- 

A. A. Hill, furniture. (T\) 



iiUi j 


Cols’ lif jlaIj-IJI Jj liU- pjrcA-l jr\A-^ olS li|j 

. j*j>^*ll oJUUj Ji^l J 4L~* i-p-!A3lj eij-L^^UI tl^Vl [ y»j\^euy- 

^LiJl pr^ll J (cUJtJlj jtSiJl C~>- ^) iU£Jl ,j-o>- Jj ijlxy I *--£j 
4oj_*Jl i_iJLIL? C*->- j>* L^jlt— *»t oLiJ JjLio ti-j—ll *—*JJI 

J1 jyl J j! ^ i Jaii (n.) -i p—^1 J| >y us*- ^ (r,) • V-^j 

.^Sl* (m.) jf t tLjjn 4 (f-) -j p-o»NI 

j~p oLajJuc* i>E* U^yjJ *V cjliviJI jf Cj^>cJI JJ c4>*-«ll - Y 

^Ltil |^«il J ^Si; o\ t yuo <^' dt . IfiP 

:iiDl 

iJjULl (I) 

CodJ iijLail iJw* cJlS lj| J of i^-fr 

most j more i_Jl_v»L jf (big, bigger, biggest) - est j - er i—il_£\_ *aJ 

SoLl iljlia C-»cJI vJLUJJ (beautiful, more beautiful, most beautiful) 
“initial” Ji» Sj^Sill iJMill <_ilu*>Vl ^ J[ ^ V -of jf (little, less, least) 
. (Y^) : Y \) O’OojlL iljli* LA ,j-J (jJl “annual 1 j “seismic” 

C^illc-oy (*—j) 

liLia Oj^Jl lipLlPl 0»~i» ijj^j jiaij ^Jl ojLjJI j 
^ C-»lil I-Ia J] jCLj Coo l^ij jf lAAj i_oli 

*li < -$-U 0^ Jl p^»*ll i*Ai* (J SjLl'ilL tbli* iA~ij*}\ <>JJl ill*- j (fY) 

ijWjiJi L*f c Jiai il^illj *j jU«il oliljil Jj jLIj > Lb (Jj tiiij* 

. ililr ilUx« JjlaU Li 

* (/St -j^S) u jj *^aJ| ^ho* L^jI 4z{ja Jl ii-UI (J dJi o>o (YT) 

-1 jS*j i _^Sl _ jvCall Jj A * 1^ iiL^l J) ^liC 



LL—j iiJJl ^Lf. 


AT 


*0^7' ^ <i ‘-rav J* -^J • ^Mr* J f—^ 

L^iJl p—Vl ^ o-Uj jt UJ? J£J £j ( _ r fl^fl>.j I J»l^f J| 

• t_$* 4 jjLpj . iiwfc 

*1 0 i r Y A ^1 

All the ten fine old stone houses. 

" •—*-*j JaLJl J jp lli-U (_jJl ij^l aJpUJl ^jjk jj 

L*'-L-l a^iyZ ( V^ -^ L-^ 'M v—^ tjw^Jl l jlual t Jj jLiJ^Jl ^,*^1 
Ji ji—KJl ijLJI J villi jj> ut jf & iSy^-% 

olS" li[ j( i tenjthe jy CjU »_-»LJ j t)bjJ li>t5 lij uyi)t< / <jviL* 

[tAJn L^—jf L5L^- iiij <_jt] iL^li Lmj li| SlJ oJai ij^i V l^ilu 
^j5v*j jl£ lij *Jli jL»i ' J Ci-*K ll 

old j JU-l j* ^ Wd *s'lf» **D v-. Ua: j >illj ,j£Jj i (t <—*) jl (>—’l) 

.(WV \H) igrayj 

•Oaj jf p»Vl JJ c^dl >jjj (_>) 

OvIaj ji p—<Nl J~* }jt 4i»>«Jl OjJI OlS - li| La p->oJ.I ^>VJ oT l— jC. 

JS^J> lilj t |Jjb p-.Nl Iaj >j> ii-^» I XL- content LJl£j ys ^ jt 

“* The con- :JjSJI £+oj Nj itdj>-j* JU^JIi (The men are content) :Jjii 
j\ JjlaB late iUS" (>U nSj>^ Cry JL>yJli tent men" 

5^1 t ,j£S Oj-ptI “John Kennedy, the late President...” SjL-p j ij_*-l_> 
IfellA-yJcJ o J-*j vlOjj^lj 4 Jaii p— Ni J-S iy ai> jj Jjif - fl . . . 

. i j^Xu ^yy^lB [$\ “The President is late.” SjLp J t j&*\ 

Jlia . a!j*JI aJuu jt p—«Nl t J-3 iji df Cr^^ Oj*lll ^jA viJlj ^ 4il)L*j 
“He is j (-La-. ^1) “The man is happy.” ojLp J jJI happy iiail tilli 
AjJu^- iJjU^w pLilL J> Uib-.f -LJj . (‘L*— J^j _^>) a happy man.” 

SjjS’il! iJtjdl i_ilw>Vl ^L-f Jp j-^lj t iLaLi i—ljj OyJl i—IjOj 



At 


oJJi ^UUI j 


uLj {j* l^j i il*jVij iaj^a!*i J| S^Ip- jUiVi oJjPtaLI l-La .. t 

( ri ) Saturated & unsaturated AA-i^Uij Aa-~ 11I JloVl ( I ) 

j>-b ajJl*i* ojN C-jlSl _ Jl*iMl | l ^?r 4 — 

JUiVl jJp- JjVl J«U* {j^£~p ^1- Aj U-'V^aA* 
“I saddled the horse.” Ji* t SjLJl Uj*a» JJ iiUi'yb l2~i iw..lk:J V 
jtA Uw v^-. UaT j ^Jl JUiVl ^liil t- tf' .. /il l i (^yUl c->- j* f) 

a*aSLJ ^jLJ (o^if) ( r ')“*Isaddled him.” !^Ui .ojLaJI ^1i*V LLjjuL. 
. ( Y \ T : Y ^i !&L- t (oUjj—Uj) ‘‘with responsibilities" 

aU^I Aw (•— J ) 

( Ja^j (jjjJI - (jj ^>«llj aJuj^- 1 ci jlS' b| L» cj| c ^«a 1I t jw Of 

: tjw'yi ^ jf bjb^l - i^Jjdl Jj^I 

“I put the car in the garage.” (^->1^Ll j ijU-Jl 

I washed the car in the garage. (<_»!^\ J 5jL*Jl cLp) 

J *1^-1 (J AjjL»-j (t^jt^ll (J) *Ur\ Aw j J& 

'• tA'-J if- J* ■ (\ * \: \ *W) v^' aLJ^-1 J ajjU^I 

J* ^ J* l^ 1 I lijL^I jA Ly fJjjI jPJ*\*UX 0[l 

<-i+aj . AjJJjj iji 4jf ( *jA _ J. j ., f j ibt A_Wjj _ j*JNbnll p4 ‘JJ^^ 

J* Ait ^ Ui^i iiJj-LljIi Lfitj L^sdl .UljiJI ^0-5-1 

• (i • V: rov) I .^ 1 >J 1 .III-^ n, .i** ^ii 


■ *0^7' *s~lp u 

j-Ul ^ UI-. o-J L^- ^J| ^i.| of J* JaJ is>ih ii^Jl J t 






|v>»*Ll *aLaj ilUl ^ 


At 

f j*)l J«ll US* (jf) 

jt jjk-; jjl ijJI L.j'All JUiVl Jljfi. j! Jp 

(oL.) u^jlUl OjUiJI Ji. .(To.: lo.) ojjJ-ij J U *_;Uf JUS5 

He died. oU 

He died a hero’s death. . JlLVl oU 

He laughed. . 

He laughed a loud laugh. . 5JU <£->-,A .fl ^^ A 

j^cdlj iS”^1 JUif ( a ) 

-tj jl? Jaa)I ^lyjf ^ ju^odj J> aU-p#Vl J-SX* 

JUi'Jl ^jA £^Jl Ij> aiUa>- *5ji-\ Ja>) #|tj CP i-aJLS 

4?* 1 ) (J* 4 Jpllll j_y£j L«JLp |L>- Vl C VjaA» Jb»L Ait 
jf <j jl£*k *A? (J&: “ John moved the chair.” 

“The chair moved.” (^j&l ilj4) JUsU JpIa)1 £r*iJ ^ 

.(To\: \o>) 

Aii/jj [< jJl t** i i Kt£-j> i I Li f l Ij jliil ^ — i 

: (J^laJl 

; Jt* dyvJl v-a^a'i V t !$**« <» jf JUiVl umj’ <-Jj^ iaJl ( I ) 

:J^a11 ^oj V “well-bred" j "fast-disappearing” 

.“* well-white” 

t JUiVl V li-Sj^laJl jf OjCJl i_ivaJ «—ijjlflJl (i-J) 

jf .“*to speak very” J>aJ V < ^£Jj“very new” j “very quickly” 

. *!>Ui kl—Jj 4jL*> Jaj excited jf “very excited” J Ja^'Si 



AO 


iiUl ^iLdl ^1 ^ o^SUil 


. “usually, it does.” Ji* J^-l *■ a ^ ' J ^ *-*j. J^ (-*-) 
Leave out Jl* v^-tAlwsVl oiy*^ jUiVb ^Jl v-ij^iaJI ( * ) 

^jZ j u)f j>\ >-ij Jo ^jlai >- 7 M (j)>- J «(J—rf’UJl jJaVj) the detail 
. (T^ \ : Y ”’leave quickly the city” J^dJI ^aj . klUii 


oLhjI j* oUu-Nl Lj- jJl Li-S3l J* iii*t y> U* «tjjS’o l* Oi 

(j ol»yi*il L^-**^ j 4 —nJLJl pjp 

o J J* 3 ! aJcUU _/wcJl Jfi- *j_gjliJl jlpL _—j N o| c _>r-xil j lJl»- 

*(_ 5 jLsJJ OUfcjVl ^iUl ^LiJl ^*>**11 (J -ty . 

. U\J\ id-ijJl Wll^ixll 




6*1,11 ,M1I 


Sell I Lilli ,aiejl ^ii SlJJaJI uD^mi 



jJai jj® iiJJl j *3*5|jJl 

. olbl>1 j\~*-\ 
. UUjoj ob>ll A 
. olialjil • 

. OlijIJLl jl£| (j iyx^JI # 

. oUil>1 .»l£[ Atyi^ v~>L->! • 

. olialIjll J J5L.J ft 

.^oJl 

• Vjj J0J ® 

. SJN-dl o1>ll oVb- ft 

• JNjM • 

.gVjJioi>aiik] • 

. ob>1! JjI^pj 

. ob>ll Oi* js* hjj^ • 

. ob>11 Oh ^)j ij» c^l • 

. iJiiJJl JJIjjJI J-»-i ® 



<iUl ft~L\ j SN-i* 


j jJaJ <—ata£ iilJI ^JLilll j i-JVoJl o^A ‘C . t ,* _ l * * 

UL31 ^1 

dill i—flJb^ 4-nill iJlltil Ojf^otli (J ll$P-lp ^il iiVot! CJ^A^La jj 

oV IjlSju oJJl ijjl>-Vl jj L^Ji o^_5^lJ.I 

<_j «' rj **• j |^ia 1I ULjljjj ^Jl SjLaJ-l j_j o ^ »^-mj <«JJI aj^Ip-^/I 

SjUo>- « -ib ^ 5jUi?“ ^bJ iiJ CjL sPyj <aJJi i-jliiJl o| c >»*il (jt u^>- 
tj\*^>*jJ.I iJVoJI Ja^- jlj . (YV^ '. V ®V) 4->jLil* i 1.1 t-fj ;jLiJl 

jj Nida l-L j J^Sjj . (_£_jiUl Li ^ ll 4>^jt O^A viiJi j l^Li t *^i^lj 

IviJJi 

J iU CJLp ^ jjl *pU<i J J->^i iJNaJl jJp ^ LyL»- jl» 

JJL-jJI l>li |^i U cr &J U UIp ipL^oJI .1* it VI . 

. (TV^: Y«V) i^JLl J-Uo iiUdl L-L-Vl 


oli <JVjJI l _ 5 iij of Ioa ij Jjl>Jj 

«AAj . IA 4jX*ll JjlA-l tjfj t4jJJ! aOLjJJI *—pi ’../alii iJM-jJI 

: ^ d/fcll otASLill 
tOliil^ll jLsp-t 0 
c (ji*ii # 

. Ojhjdll # 





ojji pi*. 


olijljll jLi>-l . i \ * 
Ulivj obyill <*;J> _ t \ \ 

iiJ j ,Jp <ijj| ^yldl ^^*>**11 ^JJkl J>- > -VI-; 

J* wi' •■!* .^1 obyi. ^iJl 

iJakobson ^ tijLi* £l^»f 

iiUlL U-Lvail jt <kUl Ja^ta ia^LJl _ ^ 

. I4—4J <iU\ £jA (_5jS“t jjPji < A kiU l 

jj*ji < y iajaA .1 l jy>J\ jyU u*j iAj2*iA-l jf ; oUll! <ju iv^Jl _ Y 

.(_$ <i3 

cikiUl j^Jl jwi3 I JjjPiJI jt i Vr*_^l AJa^ll Oii i»^3l - T 
.(YVTMA>)0>i. 4 Mj S »^ r Uiu 

4 ; a .j5.4 -l L-iLrfit <iAJl i-jbjJl <.4- > «j>il apVoJI uf 

iillAj . I A> JaA> (4i^J1| -j ^Jl oUJJl yj-Jill jt 

(j* jiSt j[ p^jl* J iljwj V^-> *>- IAa uijjjd idki 

• (11*\: to) pi <_sAJI <wJl^3l U-J tiiiij Zj*yi ^^aUII 

ia^UJ Dostert jw-ji l JbyS iiUi yj . ,jy\ iiJ U ( _yal y l jU\ Ji _ \ 

Ji iliJUj iv*U- 0 jj^aj J**> iiUl £jji {y> £/l VI J- 5 ^! 

lA j a S ll jyj\ j* til . • . *JtaU jyj\ j* 

(.1Y1:U) 

Vt J* Oettinger <-Aj^ pfill lA* JUy .- * 

. (\ »t: Y*U)«j»A jt c5>-^ (ii Jr* J Ji>* 


pi ^Uj^ll ja iL-L- oIjLjJ' *^-^J »»>* 'A* Jp Ji* (\) 

. US j\ ^oIa j[ ^Vi» V* (^J J* 



iiiji jisji j iivoJi 


\\ 

Ljil jJp ia^jUJ J&Jt Jit*-? La \LaJJ£j . iiil \jA Ob jAa - f 

^ja iial j* Jl J Lw a*JJI ®J> J ) - ioliJJl (_£-l>-j j~£>\L£- 

. ( \ \ • : Y*l i ) iiJJl aJ> 

p— aIa* ^jA jv>-Vl L-L-t AiJJl j^Ltll p^»**ll jf {j* 

JjSfl p^iiU . iioj a5^Ap oj,# c J>-l-lil 4^jJ 4 j if^Jl 

^Jl -f uij j»j j ^UJl p^fill L*f <. j a>J11J 

^jda>- jUjimt-J ObdJJl CJl? Ii| <*£>\s>- A*J j ^iLi ^JjUa LI C.—J 

Ifpjytj olijlJll _ i \ t 

jAa ^y*j - <~ij j*z}\ olblJ.I 4 jJL!1 ^Lp-^II JjLtj ,jv»- jj 
olbljlb AaUI jj/LiJl OjJaj 4- J^-Ll ^iajcJ If— aJ A_*JJ| ^jA L# aU 
<jf Jp ialp Sjj-^aj uAj^aJ (J* VTjL-H 

( . AjJ (j aJl?j( IjJLp -laJt3 jJcJ ^yJLJl Aili ( jA' (J A^l£ jf j_T^l 

j L* a^j^JI oboljil je-Liiil J| lja^s aj^aJlII JJL#pl .() y ** ; to) 
|Jtfc tUaP^j jj . JJ-t? AaJJI ,_yLj Ua>«-i j i^jAjjaZ .il jLl>-lj —j 

j**j |*j . (J[ LfL*i aJ| twJLlaJj c^^dl AaJj ila^ AjJJl ,_yLiJl 

aj^/JL al# i-.l L i -uK j^-a j I^JlSj i ol^l? L^jJ j 

: Jill Catford 3j y6\£ ^ojj . SJjjJpl aJLj»*11 

1 bought this book ij-ASiVl <«DIj AiJJl ^/Ltll oi . . . i 

jJ ‘J’ai acheti ce livre hicr.’ sjLaj .If^y v_LUfj yesterday.’ 

i 'I bought this paper yesterday.’ :Jjitj t J-»^l ^^1 J U&~\j <JS Jjut 
(J <yj ■ 'J’si achet6 ce journal hier.’ iL^ iiUl ^L^JI ^*>—11 ^.Luj 
'J’ai achet6 aa^JI o ^^SJLjTj t ‘I bought these papers yesterday.’ <Japf 
J L jr^\ ujjljl J| ^k^-l AijUl oJlj-j . ces joumaux hier.’ 

i Ces joumaux^ these papers <. livre = book i Journal = paper 
. Of* : {«) l. Cejoumal^ this paper 




(*^•11 4frtL*j iiiJi ^ 


AY 

<J=~ Ui 2 ^ <>■ J-b !Jpl—• <_Ua; |JJ it-Vl 

Jf" ^J» dUSj t^iill dill iJLjis l ^V>uull CJjijj 

UUI «li;V juUJl dll: 1 j»ji*^t , il J jiUJl 1«T)UI 

• ( TV I YoA) Ij JpjjS <>,.-»i < /i J^]gj 

'. C&y Silp iiJJl ^Uiil |*^»«jJ.I j i>jj £jjj 

i oliil j* — \ 

. —ij oliii y _ Y 

<i>- (J *Vl>- I p . Q . /a7 4.14a 1 jf <U*d>t*A 0-l_>J Jjk V»iiljJlU 

l*f . gargon = boy ^»yJl - Luj>« (J -L->J ^LlUi 4 -JJj 

t ^yiJl 4*1; 4Ju^ j \ c jI^ 4Jb*oJ jf (_$^ .^ all l uiilj-il 

4—<J£1 fc-y I—fok jA t 6tat de gargon = boyhood 

^S3j . “jeunesse” j\ “adolescence” _> J1 J* J*> -X* 4_i^i i boyhood 

oLjm J yvOlL boyhood <_£jJ&Nl J^jdl jV 1—^ Oir-^y^' ufcM| 

“adolescence” jL-JjiJl oLf^Jl OlfoljU j^oSMj N 0^*- J <JUl>Vl ^ 
J1 Jj_v»j_Jl a j*—»- ll J_j^ J— hi IxJLj .Jaii ji—fAf- "jeunesse” j 
<3ijiil lit (A - V: Y"\A) boyhood: adolescence (d’un gargon). : J_jiJ J&*j j?- 
jf <—iiJl JJ ,jliH j jf i-iiljll ijvi 

alj.5. L^L5 Ji 4j^j iJLij 4-yy^Jl oJl^Jl i—Jjli JjVl jf Oir’ - j i 
: ^jVl Jilt Zgusta tajjaj . (\ \ - A *: VIA) <*111 J 

J c.Lp^i»-I aJjJU JJjaa) i-pLa^ ajjaa : ( Ziw jj) *-x-.jVt <*ill ji 

.1(^1^! {j* ipla^ O^ - * l*^ 1 *!>*■*-^ 14-pljjll Jl^Vl 

^y-i i _^j (juAjiJl ijy ojLaJI L»l ^ j* ijwl i U^l 

«i» (|iJI 1 jli Iij. U*J 
£.j . ^dJlj ijiljU ju JjjJ-l Jp ^ yi O^IU-I jvd JdP Jjsy; 



^r 


oJJl Jte}\ ^ 


I*.(_ 5 jloJl pwiiCj oU ji 1 ui^ljLU : J~c* j gy ^ll jp ulUi 

jj <_iil^ll jV o«J (j ^ cJlS" ISJ 

Jp Lli j>-t L^b . otyj ^-iJl yiJI £jj UL>~Jl jiSt _^l *_i.ilyj <J 
jluj L^i t ^jwiJl cJilJ»l y Jit CjL^U* J *4 uf<^' Ot ,>• j*^ll 
**>jdl J t^_iL« LylJ>U~-l S^aU- o-A>^j *(_ 5 jlill Jp <jjJ-4 j 

yayiyJLl <*JLll ^yLiJl p-^*j*ll cJ olialJLl J--J >ai jf 

. ^JLJl <*Ju_/v*jJl Jp JpLJl jjill <*Jj 

oli^lIjil jUt| J Lywa.ll _ t ^ y 

jJp j^Jb ojyp |*iP <iiJl ^LiJl yMill a»-1^j ^Jl I ^j»y 

* <lSLii.l oJa *Ijj objiil ulpy tiUllAj . *-JLJl LJ J L^Uali olijljil 

. ( jlll iiJ If- 3yiJ j|y jjp JJu ^1 Ljlsii-I ii-wajl Ol j Obyil _ ^ 
. 4wUl jl-QJl oljJ j jiyS N jdl a-IiJlj L.oJl»JI obJUa^ail _ Y 

LyJ ^-— -*»t -li L-*Ul jlJ-LJl o-La jy JjJaJI t)f y pPyJI J-Pj 

l* LJU- Aj^VpLyj ^yjhuill jU liyUail obyll _/iy iJjy~» Ifijlp Jp tlJ-L>*! 

AaJj . £yJl iiJ J <J N ufoly jlS^I JJ ^ 4 -a i t jjJ£ 

til l 3 V^J- 9 ^ oliDl L^ljjJ j5wJ_jJl L 41 KJ. ^Jl iyJJl OjLil 

: ykj LJJl oby* SaUjJ iiJuP JjL*j Lr >- 

. A-- 1 >-Vl OjIjC--! _ ^ 

. - Y 

. *Jyy 4^-L^J -bA>- yu tliapj^ _ f 
• olJSsJl J £«yjl _ t 

• iSj^ iy*3 V^-)t Ljrlj <aJJ| y 5J UZ —* Jytft y aJj_b>- 0^15” (JLil*il _ 0 

jJp < j U a . * Vl (o)j (i)j (f) J-JLyjJJ Oj-£j jL L-^jI 4_l^iJ| O.yJjlj 

^LLJ ^UaXL) SjUz—ll wL^j jfj t(Y)j (\) ijcL-jy_Jl 



ioJJl ^ ^ 

oUjIaII i-pjj ^ A4—»bl* Sj UlJ ll oUJda^ail jj5sJ jlj (, a^. »T—U 

Ujly[ J-i SJj-bLl o^^l! jj $« -M J—ij ^ j.S’LJI jtj ij—^Vl a_*Jj 
oU <Jp ob_^ll (JiL-j jj-**^iJj jt aJL-^1 oAa . (of • : Y^) 

(£)j (IT) ^j£-+ j a^LJI oUJilavalli . 

jJ***) jjiljy'ifl <>* us*Ul i ^J J i(o)j 

Aj-li^Vl 0| < l53l a_) l w*. nl l> (AjjiVl jf <l.l..^lil 


(j jjOjdl {j* 4 aj\jla 01^1531 5jIa1»>I l y>\j l* UIpj 

y iJLe- (J jjojdl 0^/1 SjSlJdl ajLiil JjJj . ol-iUl 

jt* ^pOL^JI j jJ>]\ (j IjOS^ fj j£ jlS” la Xjo JLp- jJI O-iJ jl-dJI aJL* 
iZjIaUI y a-Lill jjc- SjLjw-'JI 4_mL~» S- jj-julJb (Jjj^j>«lLl» . (A.'TYo) 
0 y>C^2 jIjlaJllIj (, *Liil!!j A-^-UJl oUlL^ll aJj|_^ll <>-U-l 

y 4 AT .La 4*5} oli J&A J^P Ojr^j aL>-JJI ojJ^sJl ,Jp 

. i^is AiUi 


t iiJi oliil j* J1 J_^>jll ^Jl J5L—jJl cJlS - Lfj 

IJLJ jlu-iVl L4JW»J (_^! A—jSjll a^LlI A-l^P ^4J |1)T A-Lf- 

VJ 

. a^nt.-l I j! Ad^dil AaJJI jJ 4-Ip >—ijLdl «Vl AA^JI ^Jic *—^r - \ 

. i^UJ jj53 jt «*.-£ - Y 

. (\ T : Y«A) <jl*^ Jv»Vl L y* a*jC 1 JiJ jf L-ji - T 

oUaI> 1 iUj t-jL--I - t U 

* 

olj«M Jp jwdl ol5^[l Jp iiUI /tlfip p l a nA Ji 
. (Yft: ^ AY) its Jl J* W^i) 4 £ 5 ^ j W ^r -^J 



iiUi % jfdk f*Jl J UV-iJl 


^JLaj jf liJljJl oUAJl l*MS ^-Uj illliJl Sj&Jll (J*- 

j .(\VtMot)l. . . jU-I J* jt lOwLJt ( i r a ! 

JpjjUJl Op- 

AJ^Lp }yrj A#a-i* £p»J . ( S YT : t e ) . ^ Oljji-U iiJj 

AjjLas- ^yajUaii- j^ijl ^ ojLp CibjiLl C~*b L-j t SjUaJ-lj OlUI Jw 

^ialk.^Q^. J1 J^jdl t(YAY: YoV) ibJ« i-S^bo 

iv?U-l .bLiJVl tJ aJl>- 'jU* ajjLoA-I (Jj^iJli . jjcLak^ (jC*J ij Ajj^a^I 

oLil£Jl 0>; olijUJI ^j-b *-L»-^l ^JLp ^ £ji) a 2*JI £-* t-L£JI jf j-ill ^-Uj 

ii \y-£> tlUJlSj . AjLI ly t A*^*j)l olJpjilj tk-^-jJlj <i\y>i\j t A-J-! 

Oulil iji^kJl IJJ Sll^Vl j*P Jij . All j L5 bJ.I AaJ* ^jA <4JJ CJ^Li* .il£j 

: dOMJl aJV-OI *3LJ>jM j -kUJVl jl*i aijUI ^p 
t (JojULp jjujLp j *jli LA (aJVj «4p-j jt) <*-L^ -L>-y V - b 
liJb-1_jJl AmJJI (j ALLS’ Oliiljw* Joyy "V - Y 
. ( YA ^: Y ®V) i. cjlilll j ijjlltil iju mIj iiilL-* -^ry *V - V 

j*j lT*^ (><* ^ *! V—d jb J ^LJI J1 AiL^iLi 

j\ jJi\ Ub*. Jp Sj^p ^.Ul jI jJScJLJ aJ£J| A^y ^JJI JUVI ^Jtl 
ci - L^* l* _ olialJLlI jj i (^5 

. (i YV Mi) -k*Jj iLfiJpLi* j^PjJ (3j 

Oi^JJi us j v^p i ,^ji ujyij ifii aJ^jJi u jii iaiiaii o^uii 01 

A^Uil jjy ^LJl A-j^ifl aJlLaJI jjkJl j ^wiij . I -l>- SjiU 

; Ajilu>«ll oliAJl (j 

^Jl aJ^/jj .(Yrv_Yn:\A1)ipJI L*iU*f J oLiUl 

<J a)^ ^ itAi* t AjjaJI aAJJI j _j ..ll 

ijt (jp- J (^ _ L5 ^t* _ Jji^) L y%‘ (_$J-lP |*Qaj Ajjyiiii . Aj iiJJl 



u• (^ - fp*) UoJp l>Uii 
jJJLa C—Jj IjLj iijJLj M JjUI. 1 li> l ^£3j t (eyes)_j 

(J^ 4 (viwfeilj j£j*}\ 1 ^») iju *JL)llu 

«x5 iii <J j* \fi . vil ^ tlr* <-sb-^Sll o*>*u>-l jjr- jiA 

g ( j.. o . t .l'])j t(j iiJ (j vi-ijll u w> (_^p 

. 4~M}£a4 4j^/ls 4uajylil j L«t , *ljjA 

Aj-Xlil oUJJl ^ Jaj M Ob jAa ^ +mMj ^yii . ^£11 pL-st j oUJJl ^.UJj _ Y 

•^-SjjlaJl _ jLo^j/l - OjaJI - <S!l) ^L-if Aj-LUj oj y-&J OjjNl _ 

C-»l_ji[j ( J-v 3 ^ll Oljif - i-^SoiJlj l-4jjaJ| oljif - j_j^ yall _ 

- JLoVl - Jais ^L-jl OUJJI i (»_*>oCJl 

t-a ^ sd i J Jj ->*i ^AS3l ^L-Jf iOp J CjUD! lij^' Mj . (oljiVl 

atw^»-B_) aOlciinj a ^LmJ?i «-\ c —<Mls . Uijf s-b-I^JI iJU-l jt jl^-Ij31 Jj*j#JI 

tiU-SUj jjkb-* tjSl*’. (J 4^1 JldLl A-ijU.1 aJJJI jUstS" Ot '«-*£ 

. (\*\ _ No : YoA) 

^c- Ja^aj L*j t ^>-f iiJ J iUS - _jT Si jA* ilLiJJ JjIL. Jj>-jj N ^jj - Y' 
•LjjxJl Slits .(5 j>-^ 1 (J <-.o. l £3l lilL 

^ ijj£-« ^l^.a.'.-'l slit IjliUjj < (bl) 4-^jliJl AiJJl j *jAa (Jjli* li* (<_}*) 

iliUa U> c_J 4 j£Jj t (Est-ce que) i~Jyi31 o«JJl J ^lijA- 

tliwJiijljl ijp^ '^y^y. t^t*- 4 tf- jpi 4_Uil. 

: ^ . JpUil 

The man is tall. 

Is the man tall? J 3 ^' lI* 

iilu» a>-jI ^ oLo Aj^>^ oUUl As - t 

t ‘I met my friend.’ 



UUI r ^A\ ^ iJVJl 


IV 


(Jj-Lyfl) ojLjJI eJ> t_5 U-jlJjj jr^jJl Oli ^ *■7'?" 

■ ijJLSoVt ii-UI <J IjJJy -3 jU>-VI li> _f~*-l V uy^ (J . jf 

dl Li^-U- J ,1 ^y* 4J-0 <A^- L»jip 1 j 9 *^ 

Jl jt “He arrived” J| L*| pj?ju 1 Vi- 1 (d-*j) ■ V^l oUjl** 

. ( YT1 - Y To : \ A \ ) ‘‘He has arrived” 

jJl i*KJJ d\ Jy>- j c • <J Vi JVt oliJJI l50^[ J < 1 »aU OjSo oi _ 0 
&JLJI <JVJJI J^LiiJl j** Vj . iJVi VVb tsy-f iiJ J L4J4U; 

Jj &jVlj Ojll iJUl J»U)Vl d* tj*X\ jf 

pVl jf S-d“l ebL* jCw Ji* *j\ Jp Soriolinguistics ^l^VI iiJJl pip Ujb 

. (\ A r Y • A) \itl* jf L*j—< li~i oUJJl l _^a*J (J ^^d! I fr^ li 

"Guten 4JU.VI j ^ 1 (ji j-* a ‘£' ,y* oliJJl (_£Jj»-| j AaJlSJI v— oJti> Jj _ *\ 

d JU-I jA 1 ^ 4 jjjL* JaiJ ^ 1 _dJC^j JU3 (jjj>-f i«J j l^LLi- L-t 4 tag" 

yii (J “Hello" —1 oliVl 4->«dl viUj ijjJ^Vl 

.(A-v:rH) iL>^i 

di-Uli . * 1 i JVjJI tfjdl iiJbiJll oWJl J ^.UiU oyS 3 l J»i:V Irfjj . V 
(j-*j .ijJ^Vl iiJJI (J "toe” j “finger" OwJXJI Ids' (JjUj oyJI 

J (JU-ij ipPi ^ V$ JjL-iJ ijj-i^Vi "uncle” < 1 s_aJ <I)ti ^ 
aAs- i»K i J|“toe” j “finger” ^*>**11 j*-3^0 u^“j • 

®(*^) £e*^J ■ 4 (jc*JL^ 3 l t ju i 3 >*d iiL^j djiil j*l)t 

ip^l uy Js^» ijf i-ji c5jc^yi - dj • Kp"^) 

• (jVl ^>«Jl d* iJ^>-Ij 

< (paternal) uncle = p_ pj 

. liSjkj < (maternal) uncle = JU-i 



wUj iiill jJLp 


U 


olialIjil j iioJl JJUj . t \ o 

4_j^ j jIa* <Jc^ ^lAjal^ll yp ^~*-j jf *—£j 

j_j£J l5 £Jj t - •jl** - 4 *^‘ ! Ji- 4 ) l5|J LJ I ^Jp «—-j! jll a-t£ 

^L-jt c*JS (_5^J • <• ! t}^") oli^Vl 

c)f ab*ll ^jaj -(^1 cC-*j cj*—*1 : Jiu) lil£ jJ 5^l_ldl 

^ .iij&y ^vi uu jaf & y 

h**j5wJ Uaj^jj . JUi^l tju i_ial^Ll 1 Jb -X>*j Ji» LlJJ IJli ol*-Lii~*l JJULia 

J5W. 

j lX^- lialj^ (i5j-^J' J-**Jl) Handarbeit ^LiVl l>| , . .1 

ijU LlllVl U-KJl d a cJ-jC-I li[ ^lj t handwork ^jJ^I 
i (aJL ^y-sA*) hand-made J*iil Sjj-iSlJV' J Ifiili* 4 caUy*all J* 

. (f - \: T^) J* lT^J r - ^' ^ 

o*>^jLL* £b Jku of l ^*d ^ ^ ^ 

c-x.l' ^p Ow» j SaU- i-jibit Ot 0i>- up . ^ryVJ ^ 

^2j jJ «uj^boNI iiJJl J $b iiliJ5 (j-J ^«Vl o^» i *~bj Cj 4 

; ii-fej* l^la 

woo1(^_m*I) :ojv» ( t ) 

woollen (C**i) : J 

Stone (^\) : j->o- (y) 
Stone (C-*j) : i£ y«- 

j ut .Oi^' ws J ***** o* r*^^' ***^ c3l^« fc (b J 

.iiyJL5^iNl <oJJI j jlLcJj tioyJI *iJJl j i!>y* 4(<-^) 

£Ju SjJJL (J*J 

\>ju (U^i s-ija s'j (v) u* °j- v)i 



0 M\ ^sldl ^-11 4 iJV-LJl 


j the stone age if^p^jl^l stone wall Ji* 4pw>p-UljJLi 

oJ j <3 JjU- *y ^11 i*J J l^pj Uw? -L>«j L«-Upj . (Y : Y”\^) 
ijjjis. (jjjUi j*\.\ o^j i$f) M* 

lJULj lijjJSjVl iiJUl (J <i jJai V (j_p»J ' *-k~P fj*) |4jiilJll <Jp J '>' •“ ' <^*JI 
jp i-iji <w» jp jy ^ii -tuM oi p->«^ii j* ou 

: ifi\ y *Jl 
the (two) eyes : jw*Jl 

. ( Yfo : ^A\) J S5jJl jJL£ J JLpL-j aj\J>[ Sal* ^ (two) iJl£j 

Jp c j£*JJl bi£J jjlill (_g_pwJi J J L -^ L fUJl -Iajj 

^j£- jjiJLiJ jt JJj^lili j»jij ^ Jpj . 4j_p*l)lj A.laini jfjll jbc- j_/ 8J jf ^ 4 - > «a U 
t *>b«j . jc^-lidl ,jJilll blS" Ifi iljbiJ ^1 oj-»ll jf A-iU-Jl ( j0j LaiJ-l 
. JiVl (Jp Ij •/»--■ jt yaj Lai-1 jcLol* jbiai^ll j^£j jf 
(_£jJl ^dlllj ii^P oli jJii (^Jl jf LiL-Jl ^^oiLoil (jvj jpj ... 1 
iiJ (J jyc* *—JyJL*f jf Ayj* jLlfl-l jjiu (_^Jl (j^aiL^aibl <iib 

ojL^-lj Jlill Jjlill jLl>-*^ O^Laco jilji»j JjL«j £^J jf ^Ja .>—jj 

(_5-i3l Jjlill jJUi (jim <_»jIjUj f^yj) lillw jlS” Ijj U iipi 
(_yi oljUJl {ja jil^ill aJijk 1 j^_j . (J>-_l*Jl1 ,JV-aJI ,_5jll 

iij Jl CjI jb*j| # jp j *^/0 • j“ll ti jlauij ijjllail 1^5 J y 

jf Jjlill <pUai^,L jlS 1 lili . iU^Jl jJJd Q^ill JjUII ^IJl^LxI u^j^- 
,jj>»-oal_p *5f_p fj Sf|j * jlk- lOljlpJl £*■ J l^lat J^ 

V Jf-jil [jl"- 4 (Jji" jJl Jjlill ‘iUi yh i^oillj) 

jllu t_iil^ , ^- :> »JI J-^f>i <jf (J^ ifl^l (Jj • ( • lf^ 

i/^ri ‘y>rl--^j . (F: ji^fjf_p-I(J»}>->-»Al_ r 4 jf 



<aUI If- 


Ai *^b 1 U l * * uy. _jl tfjji Jl J| *l_ ji]\ Jaj ij^L (jl <Jlp 

Ai ^^lil ixJ J LAxI* ^xJ jl yli . *-A?-Vl OJJI JJ^xL-. I J o-jlj *.LLp^t J j jaSu 
0^ iilliil jL »cS _A*Jl Jl j&ri Ai <i|i i ij Uijt JjlU J*4j pjj -j 

^^vxil Ai La jxj (, JU-I ^slj J liUiS - I _ r J jl 0y- J t <*L JuKS\ 

.(\^:m)i. JUpNIj IjXa. 1 iiiJI jbiJt 

cj1^..*.“)Ij j^jLcJI Lj- ^j^jLcII 4_j j| 

Jj *Vj . oJJl <-jLiJ! j ol»^w jAJ ( jJJi J| Ly oljlulu/^flj 

^^Jal J «Aa Jp jUl Cj^Aj-UJ! JWoJ i_i j *alll ^j^jkxaJJ 

Sjlxl^l J| i^Lx 4#y . *-(_5 jLJJ Ap\—~,... y 

AjJ-iSCiVl ejlxU*Nli . Jaii **JL£j jl t yJ Ll; jl iojUl*xL ,^4* tiLU 

tg^il i*-UJ| t ojxll iiill J iLLf djL^-.I U> Adam’s apple 

i-j J ojLcw*VU i(_j_^-Vl CjLJJI ,j^*j J iijLL> a jL »i ~<Aj L^i^J ^ 
jl ^yi <xJ J ojLc^i*Vl aA a y>y of Ll$L»j Vj Ijj^aLLJI CjI_/o- J| 4l. / a l l 
^^x^xil Jp Li y>- ojL*^-Nl L-Upj . ej-J lyiiL ^lj ^UJl jU*-il lypjj> 

J*Aw jf Jl *Ax« *yxJ j\ *JxP J?Ly J jl 

l _ r J ^JlI ixl J 4 -JNaJ| CjU- yJl aOA Ji> j^l t ,^*11 J (^iLlpI J^P Jp 
.(YY*-T\^: Y1T) ^iJl oJ J I^LUj L.pb U> 


t_$jJl Ljj*- J|_^*-i of <*iil ij* cAriO 

1 ju* jp- Jlc^-i Jp- *^fj **^i Xj+y c* 

JOA^- IS L^-^Uavsl Ci^j ‘-py J*^' ^^-f J^-i l 5-^' ‘-*r > 'J 

jjIpi JxiJl Ai ^ .J^Vl JxiJl ^ *-AL4 

^wx; J*aM J-SLu jl _jl J*£- j*- ci p~ jj_$u jl L_«! ^1 iJ_pi 4 — 
p^xll J Jxill tiJJjj oAa ( Jp) l yyi uu Ji^ 1 '*^0 • 

I^lj^jljp ^ 71.^1 



^^ iiiii o y^jJi 

hang (on) :(Jo) jL (t) 
comment on : Jp jip (^-») 

Jij . *LjVI Jp jIp : (»->) Jliy 4 Jp i-iiftAil jl p : ( f) Jliy 
yj- Jyfi lyf Jp ii^ljdJ ( f ) Jll* J (Jp) ul J *^-jJl jL-jiJl 
oJU of J[ SjLi^U ^ylyf Uj j s y*f-* * 1 ^ Or 1 ) J J* L-Jf 

. (J^Vl oll*i lyU> |JU.L>- e-llap'y i±jj^ 

i*J J olijlJl #L-iI \j > ~^ olij!Jl J| J~c o| e >oJ.I Oj 

: LA ftUiNl I Jl* |*-p-tJ OL>*p- . ^yiJl 

iillit ejJmi* ^jliJI Jjy t->}JL.^I lip ji |» p-Pji ( t 

. l_j <jAjJlJ|j 4-P*AJl 4-^3 I^pI 

J toliiljl «JLo jjj ijuk> 3jj* ^iUL* c->ta L* <;L j*p}ij (w-j 

. -Uflil Lja-syj *.j_5jUJl cAjjU ftlyj ly* 


<-i.ily Jp jUalaVl jJL-aij JuJ>J.I OtlJl p^p O^i 4 jpf y» C& IcPJ 
iL—Vl J j 2 jj .(T: V*\^) -Lip- Oj^>ju tdUi 0 Jp-Ij 

: IJL* j Martin JTjl* 

(}j£i Of «--£ 4# 4 ii-iil J?-f Lr*J ■ lS - ^ J* ^ iM 

v_-»y t oUal j* 5 Jp OIjjj . kjJJj ll^" Jp"lj y iil j* *-Uap| LiJ p 

i_iil^»JJ lijL^I ol . Jp-Ij J£ <-* Jjj i 5 -iil <JL-* jf Lj yll jj-j 

Jj Nj i J>-Jll jJp liLLjl JS 1 oliiljll ,_$! ,Jp JjVl >-jjl^Ll jf I»jjilail 

. (\*-\: TtT) IJp cjo 4 ^Lp ^iJlyh cjiljl dUi OjS; jt 
i-jUaJ *il 0[j t®-b-j 4-ijlJ lI jSOj Of ^y^ri 4*JliJ.I i-p-LJl ( yy 

! jjlp oJjJL^ O^/Ip- J Nj oUJbdlj O^jJLaJI 
p—.^1 J OU^ OLiaiJ) homonyms | _ J iiiJJl lijliil iJU- J ^^1 <^J- - \ 
.IT* Sjiill J JjLil- U 11>) c( . J^ll (j OL*!^ 



_oj 4 aUI 


\ • r 

jl iyJJI (jjyJl ^iyij t Jy* tjjl y. y, JjUil j! J| _ T 

j *)J ^ <UJoUJ-«Jl Jf. ili.Vl ,yj . *Lliy J^-dl ju 

• «Lxp (lunch) oil* J 
“lunch... m. lunch, luncheon 

vUiJl ^L«f Ujij SjIp t_pUa-i ^ i>-j ^iil j (c|JlmJ1| ; 

«uIS 0 J ^h>\S liil ja C .... J (lunch) i—J^ aJI id£Jlj apL- ^ <pL> it j 

.(*) .“(lunch) 

.(t®! TTt) (^jUj _ y 

^jJl >-^Jl . 1 Y* 

I - it \ 

Ji ill iJj L* p {_^ Ot jLjVi JjjJ L*JLlP- 

jjp viLli (j Lf^p J'iji ci^u ^43 . <*JJI ^JiLj 

UIp ili i Ijl?-Ij ^Lli* JLji of Vjl c^Jj . <mJI)I j 1+LUr ^jJI a*JSJI 
j> kJLU il_)t lij 4^&Ui . ^yx jo ( jP l^^aju £jki—i *)/ oJLP 4 jI£ L* 

pyt i!)t -Ujt) “Je vais faire un tour en Angleterre.” SjL-p Jjjj df 

(j\m 7 ...A.A ill 4 jJ tOUT L_i.il jA 4 j_j 4 i?-jJ 

: isVl Salll Jp \£ jJl - ,_ 5 -j 

( 1 ) “tour...n. m. turn, round, twining, winding; revolution, circumference, 
circuit, compass; twist, strain; tour; manner, style; place, order; lathe; 
tuming-box; wheel; mould.’’CO 

j£j jl U 4 -Jjllail ^^*11 i^JJI «-»ljt^-l (j* N i|i 11-lXkj 

iiL«il o-Lfc J e-ipl—_<> £*Uj£ *)/ ijlj-l aJLft jJj i 'Vjt ijJl&Nl l JA>\ Ji 

.^dll p—«Nl Ot .^jjN (Y) 

Ernest A. Baker, Heath’s New French & English Dictionary, (Boston: D.C. (f) 
Heath & Co. ,1932). 



iiii I J&\ ^->— 11 4 <1V-UI otASlL. 


^•r 

OyuL-i JiL-ji ^jUJI of iiJJl JWI p^il .(tYV:TV\) 

^ jf iwJjlkLl oal^il jU>-l JbJlj 0^*-^ oUji^l jU« J zj 1 *' - " J-* V: 
J-rflj |I L*J . iJ^jJl Ol_j-*ll| «*!*? • HjKA 

VLb j£, ^ iUll ^Uill ^1 J[i jVdl ilSil J| 

jVl lM (*-*d |lj * 4>»->«-<<aJl O^jlill ,J* Jj-^J-I j 4-1* ^I^Vl 

^>1^* ci 4^-ibLl aISLiAI) |oA*j ^jJl jJNA-JI *L»£ ]aj\j+e> jjl 

^15 ^JJl 4 Williams <-J»/Ujj .(YVY:\Vo) i4ill\ 4-ibiM 4 -aj« 1 I apIi^I 

dJJb* JljJ V> *uL 4 4ap-UJI J_jl^-I i}+0jb ^fdil ®*1A (J—■1—' l ^- ;>T r; 

. (\ Y ^ : Y'T i) d-5*OJ <—«Lp 4_J»-L>»J 415^11 JA j-P~\ 

4jLj 41^*1 v—ji 14JVJI £j^if tub£ ^ja ^^auJl IA> JjLij 

la-.^* ijf eJjJ j>- U-^ ^ . ,« 3fi l I JlA j ^ J LJLo 1^5" . I—$I*L-^ 4_*J 

. aJVjJ! ol^dl f la^iJ 

AJVfJLil ol^J.1 cjVU- - fcYY 

(J| - qjJLJI <*J ^f jjJil a*J j c-jlsi *lj—* - oVl»- liJJbft 

. oljj^ll dlij ,JJ L$-i V (_jj_>-f diVL>- ki-L)Ljy*j c <JV^ 

Jl£ (_$f i {j* ijliJl tbjfj j 4 i^Vdii J! 4^-U-i 
4 j«Jj l j^J»llll ojj- \Jjl* 015" lij Jj-ij ilf- jrycU 4—1>-Vl iilil ^4iJ Uam4< 

• J 

4iL ^jvaLUl 4-U^-Vl ,j^jA J 0^ liU 

u^labJI eljiU ^U-af- J J* l c ^t(U-i> ^J.1 

: uCJVI ocJU*I j JVjJI Sjj^ V 

J^-lj j_,u^ U SJj*-Ij ids' ^-lJI 4jJ J ^>-lj { j j ^a 4-*i50 li| _ \ 

: Jt. 4'iaii 


(2) mosque S mezquita 



*iUl 


\>t 

o-L>-lj <J£ iiJ (j l^JuL-ojj JL^-lj ^1 i-J^J 015 li) _ Y 

• J^* ( ci^ 

(3) Tunis S Tunez (iw>UJlj ijj^i-l) ^y 

• jjciU-l (j t£jjjJ> 

■±p-\j oti <«JI5 {j» ij-** ojJjc* jdl ids’ cJl5 li| _ Y 

:*5L* 4^-iJl i*) j 

(4) Suicide S (act) suicidio; jU^Nl 

(person) suicida. JjU. t y*zl\ 

^ja JS\ jf (jlzJi - ^a ij*-* (jUil ^^J.1 <*35 e-IIS' ii| _ l 

j i (jUJ SiJxdl c^JJkJI 

(5) race S (contest of speed) carrera; 

(subdivision of mankind) raza. L r L? r 

: '^a 4 (U-l» ^piJl jlS" li[ L«t 

SjjJ lfAitoN ^jJLSsj) - tjL—it 

; jjedLi-l jJ 

lUif JL>-1j 4*J ij LgJjLal jl$j -is-lj { J^-* ( j-ll US3 jli” li[ - 0 

(6) Mezquita S mosque - 

-i»-lj <5 1 —iil j» L^JUj* ^ja { y»A J£) ^1*11 jjdl c-jIS" lit - 1 

: Ji* t ^ ij '^ 5 
try (tiX.) 

o^y 


(7) Tunez: Tunis, 
Tunisia 



au\ j y vaJi c*ii- 


• OyJU-l j “jJJ*^ i 

: Ju 4 jUll 3-U14 ^Jl iil J I4MIOtfj -b-l> ,>** Otf 'M - v 

(8) Suicido m Suicide (act) jUoVl 

Q^iil oJ J -Af-lj J£ <a 15^ cJl£ lij - A 

; 1 ,jUil oJjdl ol^-LSsil {jA jiSl jf l jyuiS’ 

(9) Carrera f run (runningplace), (Sj^ 0l£* 

race (contest of speed) tjL-^ 

4iL 0V (V) J IjjJO f u/Tj^ L?J“2J 

jJJl ■_i^ALall ^jdl e-Uilj (jL*il i-bdl JjUil (jb-* <jj>\ 

V-l* (jaj . (TVr - YVY: \V®) •£* j* t J—*<»Vl £jj £■ ^ 

V L*^1p» (V) iJb- <j jJ> jVjii j; Of j-*Jj h£j->-\ 

JJ\ bS3)j .(m:Hi) i.f^Jl JL- <>• <>*i1 ^*^-1 

itffll (jL-“ jL Uj^l i(V) <Jl>- (j j) j_pj_Ij 

l jUll i-Lcll JjUII lJUm {jA <— ^ *■[£jUJl -U-L-i ^ 

^-4 j/-* Jj*i Of £jliU-j M <»f ^-t SjL*jj i <l aJU » ,_^->oi.» l j 

<*Ul ^jlliiJI p-***il ^ OlS" lij . 41 p ^p ^ Oj^i 

(V) aJI>” (J (J*5/»a 51 *(jjjliJl Jbjjj V*4 'j^ ./aall SJl-JL_aJI l _/*"j* 

.(A(i)j (H OVUM J1 iiL^NL 

jJI )g*« )l t>s^ - l TV' 

: iJ^/l jlSf jf <U-J 

(V-f ^*J Jlf^u-I) - ) 

iUolii (_jL*il Uf t ( t ) iiv?U lH c *I**Ij l^..l. U j\ oliil_^Ll 




oJJl j.ie. 


M 

L«X*- SjjXt SOjU ii^JaJl oiA jJij (1) JWlI J 1^ t ( i ) i\>yL* 

> u SJ5U ^ ^ ‘ < 7 ) r*j M j y jVjJi j-*ji ji o-uui 

• ' ^JJ a S j ^jJl c/i!U»l (J L*Jj>-j L~.ly,« t.„ | 

*—i_j jLujJl . Y 
i^uX-iil vlJlS^ 

* {j* jl*ll jxcII 

(10) Spring S ...4. Primavera, estacidn, del ano en la cnal comienzan 
las plantas & brotar y crecer.. .( l ) 

t iiJbi-l “estacidndelarfo” i_Jjy»dl \±t i( # ) y>- 1 jj 

^NjJl J g g X Jl jf ^Jl “estacidn" t^lS* j °j>-y £)t 

.(Y*Y: W«)*UL-i J& 

oLMjil _r 

iiJj <jvjal»Ljl oywaJ iJ^J LojjJ tlAiil y> 

t * 

oli^l jA ^y» i_9ilj^j iiJ (_$ C) y> AijiaJi oJLi I 4 J 3 J . ^ll 

Jutll . ,jlll iili v_ialjll 1 Jl* £-L«ajj i (jl>til iJLxdl 

: a>J i i-iliVi iilJL (juikUl i>xl- 

(11) Nett... 1. (Zierlich) elegant (sauber) neat, tidy; (hubsch) pretty, 
good-looking; (schmuch, geputzt) smart, trim; (niedlich) nice, 


M. V. de la Cadena, A New Pronouncing Dictionary of the Spanish and English Lan- (l) 
guages, (Chicago: Wilcox, 1953). 

Arturo Cyuas, Appleton’s Revised English-Spanish and Spanish-English Dictio- (fi) 
nary, 4th ed. (New York: Appleton, 1953). 



OS Jl ^1 (^-1! ^ 5JY jS\ 


\»v 


delicate; (allerliebst) charming; (gemiitlich) jolly; (freudlich) 
pleasant; (liebenswurdig) amiable, lovable,...’T 1 ) 


II jf -UljJJl . $ 

(_$aJ Lm j jI <li»Vl p2J Ji 

JL>« Jl3 4 4-—!i^AJL 1 y 3 : . /i> - Jpf J* ■ 

:lfi\ s^lil 

(12) Spring... S1 (a) Source f. (d’eau)... (b) source, origine f. The custom 
has its source in another country, cet usage a eu son origine dans un 
autre pays... 

2. Printemps m. The glory of an English s., la splendeur du 
printemps en Angleterre... A lovely s. evening, une belle soiree de 
printemps. Spring is in the air, on respire le printmeps dans 
Pair.. .”00 

(Jl (j 5/uS^ Jlla Z j 2juJb1\ jf 

. SJjUJI OkJ-U- liJUij oj^aj J ISj LjiU tviJUi 

^LSJl _ a 

( _ y w (_5jJl JwJ ^a (J^aJI j~*Jl JJL*j ^ 

i^>-1i 1^1 -^5 -ulSJl jV l ^jL*il jJUcdl -ill 

<Ji>f U Af LaLw-« S j* J5 (jj 4 AjJlj e\jA iLuj 

; ^111 J^-dl i Jl a iJ^ta ^!AS3l —if 


Muret-Sanders Encyclopaedic English-German A. German-Enlgish Dictionary, 5th (1) 
ed. (Berlin: Langenscheidtshce Verlagsbuchhandlung, n.d.). 

J. E. Mansion, Heath's Standard French and English Dictionary, 2nd ed. (Boston: (V) 
D. C. Heath, 1939). 



iidi\ 


\*A 


(13) after... adv. depois, en seguida; conj. depois que; prep, depois, 
apos; conforme; segundo...”( A ) 


iCjU <*KJl jiS\ jtjJJI )*j>j f c(.jJ| i^U 

•j*** 1 ir* j Ai (. toj^l 

(14) bay... S bahia, cala rada, ensenada (bot.) laurel; lardrido; aullido; 
acorralanieto; pajar; (arq.) intercolumnio; cmjia; nave...”<'> 


* 

*^\]oja {jA ijA£ jAp iJJJLa olS - U. 

j{ S/| ^ sAa cCw ii^kj <Uv?j jl J yo- 

. saJIaJI ojA^j c j* j j£j 

aJiLmJI oIjLnJI j? offl&l - V 

<-i (_$JJl l3W~“ <y* *J ojLp jf 4^1^ if 

jf oAa JjJj ^ I^oju _^-A ^ ^>-All 

SjA«1* jy*° j iiL-JI oIjLjJI 
c jbu U a5 (_jaJ 1 ^JpliJl jf jJpLill «. 1 

(15) sway... v. i. (a) balancer; osciller, ballotter; (of drunkard) 
vaciller; (of trees) to s. in the wind, se balancer 
au vent... (c) (of balance, etc.) pencher; incliner.. *> 


E. L. Richardson, M. de L- Sa Periera, M. Sa Periera, Modem Portuguese-English (A) 
and English-Portuguese Dictionary, (London: G. G. HarTap & Co., 1944). 

E. M. Matinez Amador, Shorter Spanish-English and English-Spanish Dictionary, (4) 
(Boston: Heath, 1953). 

J. E. Mansion, Heath’s Standard French and Egnlish Dictionary. ( \ «) 



^^ iijui 

: *^v» 4 Uaj! ^ f\y jt *J y~+j Ji _ t_» 

(16) brocber... v. (a) to stitch (a book); to figure (stuffs); to emboss 
(linen); to strike (a nail into a horse’s foot)...”< n) 

: y*xj i jJbcU OaJI j^^ p— 

(17) dim... (a.)... (of light) faible, pale; (of colour) efface; (of 
sight) faible; (of memory) uncertain, vague... ”< ,T > 

41 ji*- j ^y J cotiii ojj _ 5 

(18) Journal... 2. journal; feuille (quotidienne).. 

)ij . i yi~yi «.ia 

ojj 4<«j^ii <L%yi jL^-i jjiij yi Lf * y>--u y^ j} JyJi y[ ^ 

^1 j^ J jSy .U jV ^ vM o|<KJI ,> ^yi 

. AoLaZsl j SJu* 4-^f 

i-Woll oI>Jl 1 <i3 _ trt 

ot ajjji jLi>-i j~-o. ii i y^s j_yi i yi—11 ^ 

t jj»j) is^fijll {jA (/yjfi liJlP llyl^j Ijjj . djlj~J.I 1^- ^LvaJ 

(iSujj^- tij-^l y* Oi^ 

^~.oJj jt y^lj . 4 JLJ.I a-L* *lj[ ijC V Ljif 

; ^ iii zif- cjUI^I *juj( 


Ernest A. Baker, Cassell’s French-English and English French Dictionary, 5th ed. (\ \) 
(New York: Funk & Wagnalls Co., 1951). 

J. E. Mansion, Mansion's Short French and English Dictionary, (Boston: D. C. (\ Y) 
Heath & Co., 1940) 

J. E. Mansion, Harrap’s Standard French and English Dictionary, Part 2 (London. ( \ f) 
Hanap&Co., 1956). 



iiUl ^ 


JU.I y. tgjdjll p*A\ t yJi ys j ^J| J <J^jJ| oljjJl jwJLi' _ \ 
jlj l-Uj JjLJI jU-Vl Oul^l i*JaJl J 

UJJLj t jL-Vl . £jJ&y J^JI J iJUVl oJJl J«J UV-dl ol>il 

. , jL^I JJJI J <,yA&)\ 

ij cgjAjll ^ J ^dl iiii ijy*ll oljjJil 4pIw» _ Y 

Ij^aj .ojSs jfi ^-Ut (jli^iil ^^dSOVl jJjLx Ojj* a^OJI 

J oltf/l J-iJI J <kJJl gLri ^ 

.^ay.^iWi j^ji 

o-X>*j U Ijjfcj j*->**il L5**^ (J o-U»lj iilj aJVjJI oljj*!! - r 

Mckay’s Modern Spanish-English and English-Spanish Dictio- <u> J 
iiJJlj aJVaJI olj^oil Ow ti->- M. H. Raventos nary 

■ Uc^ ty-i J 

<J Jls^-I jA ^ i <J u£*JJl ^i 5 sj iJ'ifjJl oly*ll - £ 

(*l) J AJl^wif t£dJl jjiJl jLj AaJJI 

. iwJylllj 4 j jJjxj'i/l ^s £5 i JlA ^y 

i^jU^vsf 0| Jj ol^^tll i-.. va < ,y <yLJl I-Aa <j iilJj'i/l (j-Jj 

. Ajy*il oiydl If- ^WaJ C)f '—^7 (_yJl AiJJl 0 ^-AA-j *^/ £j\j J o ill 
1*^^' j j^ 1 ^ *sWjJI ol_)^JI aILpL 
aJU- J ajjj jJ> aJ^Z-UI oI_)-JlI jf a^lipl ^y ^_jU \1a <»fjj . (Y’V Y V 1 ) 
1 >J^ tijdJ lt^ 1 .(Y* £: NV£)Iaii 4 r i>-Vl ikULj^l 

Of J lifewj ioVU-l ,_y-«j j US’ J iJN-Ul olyU.lj f.(_$jliJl Jjjy> 
J-i <jL> t tij ‘1*^^ JSr**ff <J jss^f 

. (o^ : YM) *a>-Ij j ^ J 



yyy ttlll ^Ldl ^1 ^ ifjUl 

^JUI ^PjJl <-jwllJl Jp ,^J j OJi ^iJl JJ-I j| 

j^dl Jp jl JJUilj oLjwij t-X-ll £• L ^^iJ ‘ J^l J 

jfj i(p^l L-bjf^' W) J°* -M* yV" ^ O^ 1 

. (^ijl iiL yitUl jf yll <aL j^LJI L|) *lyJl y i*-\j %J> J| 
o\S li| yLl iiL iJ'ifjJl iplwaj La ijpLj y*^ '•** y li'Akjlj 

SjLjuj . 1^- yii»LU l-Uw p^***!! I^J 11^- Cj^ibL^-U !~Lm 

v a ' -/» i^yJl 4jJJlj aJ'VjJI oly^il jf *t5y-f 

. jlpLA 

?J^jJl >*J! y - t To 

j (jyS \jf- Jaw £yJl <*J <j J^LLj iJV^I Oly*il u>l 

a>-_p ^ Ji y»«Ali ^ ^1*=r-_>^ J* ^ WjJ ‘ f*->**^ 

iiJJi ^aU-t j*-*'** ij LiL_fljjLo yyj' l^A) 4 y LJ^ 6, 

IJiijkj . iiJJl (jlLJJI J Lfj-lil cj^UaJJ iJV-LJl oly^ll (jp$j 

J-*-^ i_4jjLj J| jm ^\ijL aaJJI yLiJl yt*Ai1 iJ 4-^i^Jl cj^AjLsII V^ 1 

<j *iAJl ^UJl ily ( aJoj i^iUi (jpU-f J L-Ujl 

• yyt' Lojyj ci*Ul ^U-Vl ol>cA^» 


Source Dictionary 

(19) bolt n. 1. a movable bar which when slid into a socket fastens a door, gate, 
etc. 2. the part of a lock which is protruded from and drawn back into the 
case, by the action of the key. 3. a strong metal pin, often with a head atone 
end and with a screw thread at the other to receive a nut. See illus. under nut. 
4. a sudden swift motion or escape. 5. sudden desertion of a meeting, politi¬ 
cal party, program, etc. 6. a woven length of cloth. 7. a roll of wall paper. 8. 
a sudden dash, run, flight, etc. 9. a fet of water, molten glass, etc. 10. an 
arrow esp. one for a crossbow. 11. a shaft of lightning; a thunderbolt. 



iiJJl 


Ur 


Target Dictionary 

holt n. 1 Riegel, 2 Falle, Riegel 3 Bolz 4 Sprung da von 5 Abfall, Abtrunnig- 
keti 6,7, Rolle 8 Struz, Flucht 9 Sttahl 10 Bolz 11 Blitzstrahl, Donnerkeil. 


Oj^iaJI aJjk jf Ijy* jJ^-l oUtflJU-Nl ^AJ 

t^jr if f-fr?*-** J_Sj 

ys- -liij . *lS jlaJl jf tllJi i. j./jf . * _i) 

if t Bjya OjLi-Jj fr^jUll j_fp (jyS iLp ^yllj : *Syu Hietsch liJUi 

L^La-jf di ^e-\ i Jl^>-Vl L j-A*f d^ - jf t^>-V i—*b^ y oL-p d**** Of 

JiU JSLlj <jJ ^i.1 ^Lif _£W jyj Jp ljl*J of tyrjJb vl~>- 

j( n., adj., v.t., vi., etc. J_L») J-f-f J 4*iL*lj _JJ 

uy*^ V *^Auy. ofi t»iUi Jp s/Apj . (YYT: \ 11) 

^Jl O^ULJJ aJV* Olj~£ >Lili*j 4xJJl (jpU-f v_Aj j*j <Jf < jCL-.l » - * i ^jA 

.(tTT:Ul)iiJJl JU ^ I^JO 


. aJNjJI ^ OiJL^ J_A>- 

‘(f)-i Ji^f lib 4 (-S) -i d^**-^ jr^l> 4 (^) -i j-* 0 * 

: 4 (*) -j 4 jl*lf db 4 (-*) -t d^-*^ 

( 8 ) Jlilf J \£ (-*) - il 

( 9 ) JlSll 4 ^ f (^) tf (_J) = *iJ 

: ,fi\ jlsll 4 J 1c* (-) *(■(-*) *<-) V (^) = * J 

(20) race S (contest of speed) can-era (pugna de velocidad); (sub¬ 
division of mankind) raza (subdivision del genero human). 

.(mini) 


{jA <*J Oj£s iJN-Ul ol^ll J '^0 ij& of 

J L,iV 4 b-I1 



\\r 


iiUi f+A j iJVoJi 


oi> Ji* jf J| iiU^NLi .(20) Jldl ,j IjS' L«L*f UjjJ jf' (*->**il J s\ja 

^J a T> J1 &y t *cSjL*JI l 9-*J liW^' Vr^J j* 

Jp Spl> C—J Cw » jf iljjf Jl5 jf ^LaJjlj p>odil 

: *ljjb lf«wb d)t Jl*-> o*>^LiII 

j jfyr* OJlj cJlj l* {Sj^ *1^*1 bUL* ... i 

^1(1) : ^yk L»-U-| ih—S/I 6ijk Ji?1j . If. of t—^ oJJLj *JS/-dl 

^f t 4 {; i>.Sll oJJl j| f^jliJl <*J 4 jf i—~P jjjjAl 

JjlP J& 4Ia41*jj 4 4*I-L |tJk^ l^l ibyll AiJJl j| 4—i^Vl <iUl iJJj\5l 

.(Wtintji.-.o-uji^ 

|1 ^jjl 0<lll isN-Ipjl (j < j_)*Jj I-J-P-U* jJ_s<X4 jf UJ ,j^ 

^ j-i J£ pi jf J 4 ~pj lLUJj ,^*jj (J_^-l jj* ^i>o *.Ujf IfO ^yiiio 
t jjill <*L jyilaLiJ JL jw*JI ! L^j b>-lj j| fj ijw^ ji- ^pjil 

ijiall (j jLif ^Jl otAClil jj . 4jJu jyiialllLl <L>.Jlj 

i_bi*ajl LjlJ I j| ^Pji J^-bi l^JU- jjSUj 0 > ULiialil ^Jl 

4la...* £_^> J| iJL&j . i_jL£)I I-La ^ jLiJl J ^aall j 

’ ij'sll _p«Jl (_^p dllij If. ^Uoj ^1 4j*bf jJl ^1.!•>■:..»! 

(3^*-^ LaJ? jJl I pJu jf 4ij uali) Jl*I| _ S 

:uft!^ll 

^ ... f (^> 4 f (^) =*ii 

suicide S (act) suiddio; (person) suicide 

:_pj ... m fb+S) 4* f (-^) =*i3 

race S (contest of speed) carrera; (subdivision of manJdnd) raza. 

<3_jkJ. Lii» JVjJI pZi jf < rr >^s 4p^iJJ J laf 

; joj'yi (jowiJI 

■J^ ■ ■ ■•(•(-) 


Suiddio m (act) suidde 



^ =*ii 

Carrera f (running place) run; (contest of speed) race. 

• Jj 

J 

• ilr^' ^L*2jj t JNjJI JjJlI = 

= r 

. t JVjJI = -a 

. JJju — ♦ 

. ^1 JjUIIj ^ iljwll J^jJl =^aS 

. UiJ JVjJI J^aJ.1 — S -a 

Lj- ^gJl AdA^ll ^1^11 ^jA yjA .1^0 ^J| S *\I j| Ljh 

AilJl Ajli C-ipl (J aJb-Li-l ^.a'I of (20) JliLl j 

i-J'y-iJI olj^J.1 tjf (jl ULt ^.^ail aJlAJ**ll Lf7 ^L/ij <l)f *—«■£ ^1 

ill>- jj ^ UtJbo A-3^ c-...« dUllA ( jSsj Lj O^AjLiaii SjIp 

J ja ^ .( 16 ) Jlill (j ^ i c 5 -iil aj £jj jt <j 

. ZijLO*J 4^JflIl4 OJj^OJ aJ'j/jJI olj~*Al d\ '~^z 

oh>ii -i r* 

ohyiil jjw AjIj 2J| ^ SjJ^pi* - 1V\ 

Apl««/ill ^yfi- AjI j+fkfi- j . l L 1 [ j » »_•> ■ j(jt 

iiiji[ <-,_5 jUU ^.jJ ti ^1—5J1 ( *yh : >J ^1 aJjL>JlI ^ L«i ; ,jVl 

^jA 1 tiiJh 4*W (Jlj—Jl ULi |jf (_£jJJ ■ l?0>hjflll olftUJl 

J 4-Jt_Oj JJlHJI V[ t^Ui* ji i <Jdlj»l 
Jj Johnson j—Jjp- jlSj . |*^l c 3>*^ 

; Jli ,jo- aIC.IAI qJLa iljuf 



obyil jJl|! jl j|i i oUJJl {jA «jJJ 4aUl A_l_lI L yx>^ili \aXs-t 

. (,,, i. islinil \Ju Ij jliiib!! ‘iUij i ij^-i ir* W - ** 4 -! 

p j p cJi -U> . kiiJiS A ^a J u u JLLu* j^l5"jJl ejLif |_g-Ul Jl jJLl j 

4-*jj-dl Silll ,jij cAi^UJl ikp-*5U jl Jp Psycholinguistics iiJJl 

jllp J_^ij iJl* jj . Ifkis-j oUjLill Jjs Jp c_JllaJl e^J juJI J$—» 

:MilIer J-* {J Jd\ 

jl JJ j*j Jj jJxJl ^ja HjPf jtSj jJLj i-tUJVl jv Jajljjll jijZj l*X>| 

{ytj . *Jj-lJ^I t—iitjll aJ^ba j iiLJl objbil {j* JLLJ ^>.11 , ij^>«lll t_LJ 

I J«* {ja C<Lu Jj d— ? t^li ji **■ j—• SJUJ^-I Sjlil |tJju J l-L>- aJ—ail Jji-I 

.(nt:YM) 

objill ju oli^UJl jl <*Xll oj* l*i^j 

i <J dA-«£> 1/ ^ScJj . 4y+JjU 4^1 4..^dll oJLk ll cilbj « 4 j|_jS t_£-^ 

oJLa u.bfrt jJ _ <L*LmJ| -jjUJJI JjLuJ ^1 cilij ab^L - oIj^aII <j*1pI jl 

.aLAi 

ob jA 11 ju Jaalj^11 ^Uaj] Jsl—j - tfY 
obytll jju <j|ji)l ju»3 Jp ^^*>**11 ApL«j jl ,j^AJ *—<t jjp hi>tj J_j 

; *—JL>1 aJ p ojjj c oJo-lj aJulp L £aI1j ^1 

J>-l J-*U ^ jjji-l tw—J/Jl _ \ 

jjLo jJ 4J|i t Djiliij ^ki Jj *LJiVl |*-^^ J>-IjLaJJ ^LilVl ^bL» 

»—jA ^UaJ liJ» J>-IJ-* Vslp cM 1 *^ U* (Jl 

I-A^Aj . ^jijA Jl jt Ji^ 1, J obyill ^Jju 


Johnson, Dictionary of the English Language, p. 3. (\ t) 



ie \.Uoj iilSl jJ* 


Ml 

(like, unlike, dislike, likely, unlikely, likelihood, like- 

JJjJlSj .like j-LU **-15 ISjAj 5iU J Lfv^ J^OJness, likewise, liking). 

tw>pz£* <. iC .cS io5) i^yJl o| f I53l 

i jA*> vLt*jj . (>-j o S) j.U-1 c*^- Lj^Li (£*_)[ i i a ~zS i s_>U5 

O^UaJl J^*y 4:1a i^-Dl i-L^laJI dUb jf 

\ JlA 0*)| . aJ*)/ jJl A^>-lj ,J ^kjlJJl jjlalilj J53 Lit jaldVl 

OUJJI1 —i H AjJJI 4jjlp-Vl Llij^tull J I .At*- ^jLI J^ljQ.1 j jj ^ £jlll 

Dictionnaire de a—-J_^ l a^ajjIS’^II Ji* liJtiidVl 

pip Oj-Uo JjVl ai*J? j Jj 0151’Acaddmie Fran?aise 

.{WM 

; o^ljJi od—Jl j-i^-1 O^i t dJJi ^aj 

i |»-^*ll j ^jA ^HVI ^jA IjJi ^ j-U^I "i ( I 

A^jliil {jA £*yj *5 I y>^ ■ *|**Ul (_5jJ Ojijj ^“1*J 

“acknowledgement” ajJJ a!j> 4 »Jl 1 AjjJ&^l a_J 531 Ok ,>^4 Of 

.“know” <«i5 C-d 

*zJ- gjJS ^jJl i^pJail jJUpl Jp Ijjli r-fjjLlM jl5 li| jj>-j ( ^ 

,^1 <J53l ^e- Jau 0l Jt* 1#^ Sil* f>*d <l)f aJp o\s c a^153I 

.ItiP 

aJJJI AjLill ol f ^ll ^A IAa .al v . i .rfl ^ja * jj} i i>yJlA 

wlL^-I jv^il cJ^p 1«JUp Mary Haas <£jl* SjLu-'ill atp [a li>j .a^Up 

; Uji 

ijj^ill aJjUJI ,ja -U j L JLPj _ .by U aJ Of i^dJl ^*i 

. (tA: \TY) 


Regis Blachfere et al. DictionnaireArabe-Frangais-Anglais, (Paris, 1967), p. ix. (\») 



oJJl J iJVjJl 


HY 

.Ab uj~jpl Oii cSsb*^ i_r^ -^J 

Diccionario Critico Etimologico de la Langua f*** l «-lH i hJa 

OjIS olfKil Sal* JS 1 11^ J Corminas £0-^ Castellana 

#1*. jP Ja*jj jf 

j Oj1 c 1£]I el* jJp-Jj ^ . ULi oLjl*- 4 if jjP i*j£ lii L^jOj jf 0^1531 

.jJU-l jf (J-^>Vl J^jjll ,Jp HJU-* 1U-1 |»^ba1I J ^LaII ^yLiJVl 

j* c*aJii«x~.l ^Ul ajJi>- J IjLaiSl **iJaS\ el* of ,y p^Jl J-pj 

._..-I Hjlll oVL-Vl ^Api oV i Hall J** ill-.Vl ^y talfc>l l^li 4 <U-f 

1 . . . ^>*ll {y SJu*j til 1 ^ 1^*1^I v- ^JL>j y> jl^Jl 

.(uv^rt) 

iJVH L t = , >Ufj I Jy^aJl ilaAJJl *LJ * 1 $.jLiJl (^ Jc^*j JI <_y*—Jl oi 

jjv^- (J pj>ull 4jyu& Ajli jlll (j° «S . tU <j £^>-Vl CjI 

. li. ijj yJ>V ^j3l oLywiJ' £*: f-iSJ ^I Vr^ C 5 aJ J«-^*I if 

Li j*? il^dl 5iU[ . T 

*,_5jUJ1 SJpLI ,j j>-\ aL*-j 0£j Jb>- Jj ^i^l Ji J* jus'll OlSj 
5iU dl l*i - J^-lj £ J-/»f ^y Hiill obyill ijy oil'll I jJp 
Uli ,jy£ . IxbJl ii Jo *^.1 c li jj* (J Jf 

. <JfJl Lji* t-Ufj ^Jl ojjljjll 4-lf l* jf OMstfljjf Hljf J| c *-'«-» l b 

y^> li js> Of >-->r “unlikely” J_^J_II O^i 4^1—«Vl 11* J-Pj 

l^LJl Jp t^jUJl JpL-j Ja—_ll (j^iJl 11* JL« jj .(un/like/ly) 

lf *JLw J of (_j^- ^Jl J>-Vl < L tf l i ol^allj (J IpP <*1^11 (jw 

. (\ * M 'NT') eflj i—*>-f oJ*j >» l cJl _ p oL ttUl) 1 

; t J* liili^if ^11 

{jPj^l 1 Ia^jII ipL^aJl j <djJaj of 4 l^Vjf 



ojjl ^ 


UA 


L* *V-* of *J *-a —jj Lf ,j£J}. ol^-ij^ii iJUdi 

oLij J*Li JLi:i J1 a*i Ijlrfji ^ (I4U-I ^Ijolll £*ij ji\ ijjJiSjVi UJi 

. v j*a Jl -ij-AJ-l viLlj 

^4 j L*-Lp S-X-A 4J Ji ii^laJl oJla <jt 

C.—J lp£!j “mankind” <+\£ Jl« oj»«lil O^jjM oli iidll jt kS Jl ob^ill 
*Jj4—» Vlcs*J>“ J-^ 13 i V ^ <^ * ‘ U I jf S-L*U-I ob>U ilSs-f Nj Ll^p 
c^jIaM _/—Ji UfJ .“monetary’j “men" Ji» ^^*jj 

manly, manhood, manish,) Ji* “men” *kil g *t\p I4U1 j ^Jl oJJ&l J} 
. (^J[. , . manlike, mankind, Chairman, gentleman, layman 

Jjtw ii>!l oJlA ^JLp 4S - ciJJi 

oUJJlj *illl jJj^aJl LfliLi >*'■;>• (j* uib^ CjUlUI 

. {j* *^-l_J5l J> {$ :^>-Vl - ij-Lil 


UxaAJl JSIjaJI j gg as l <L*jS* i—fljjL*iJl •Y' 

<ju <i!AJl U-Ui £JU <Jo^> Gove ijjS ^^<*>**11 ^y-^J 

I*../l'flll ^_ajjl«c3l AAjj^l |«^mI *3-1_Jil ,j£~+iJ *j*^»*ll (j objill 

^Udj (^iilj JjUi v.*mj: 2U .(Truncated definitions) 

I. . . 0jjLi>» *_Lii>j ob *—*jL^- *—Ji5" jl *jjA>- *—^j.* — a T j ki-3*o 

; JISLiT i*ijt £4 j *--/ilill »_«jjlic]l 1 i-iJdi i_j ■ (A ‘ \ Y i ) 
;4 *iydl -uKJl j Jb- ^1 c_ijjUdl ( t 

broadly adv. = in a broad manner 


jt li—jU«ll J-*i)l 4J u^ ^Jl (^ JLwli. i J—«JlJl i_«jjL»J ( 4-» 

(^Jjcdl J*iJl • ^ ■. T ^il fjtAJI L$[ 4 

I 4 *—*b«ii 


Change: v. i. to change one’s clothes 




ttUl 4 aVoJl 


m 

vlUi JA iiLllI J j*A 11 jf J^-UJl J* ^Jl J*aJI V-ijUu ( _J*- 

: J Ic 5 ” * J**Jl 

. impregnate v. i. to become impregnated M-U- 

; tj ^ t«(J-—- pJL»w~J ,_^l i i*i>l (jU-» «a >-1 ( j 

Peach 

1. tree ^y=L-l 

2. the edible fruit of the peach 

.(U : \Tt) «»*- J5y jJl 5^1 

Obyiil (jw JuJJ oLj <j j^-> all i_djjLcdl pi Jj*«L**l Sjj (_$^jj 

: J»UJVl j 3^-S” < <J1 ij*ji If i JJlj* J£*i <J* ii 

vit k-*^> J< iijju «—~Jcail uijjjdl p|jlj«Zw»l jj^*ll 1 

J*JjI ^jJl olijill jf l iJiflJ Jllj* (J1 olji^JI (j ' J * ~* ~* 

J 3*J* (j*J Jjp ^ ll^JT jl^Vl 0l£ t >-.~J iuljj Ijj 

.(UMYf)io-^- 

.Webster’s Seventh Jbjjul ^LJI JL-y ^ Si. 

; I4J Jl£i| V i-kiUl (prank) il 5 U JjJj New Collegiate Dictionary 
Prank n. 

Prankish adj. 1 . Full of pranks 

2. having the nature of prank 

Prank is hly adv. % J^JL») 

Prankishness n. (c_djyJ ^l» 

Prankster n. a player of pranks 



iilll 


SjiiUl JSjjJI b ob *1* b JA aUj^i ^jJl Jldl ^Jj 

^1 jjjj tvilb bi ^^b ■ oi-*> Jia b aiU L-- 1 

L* JpljiJl b*Xa p-*b • of p>cJill (J Wi.-J.ll i—ajjUJl 

:Jt 

Circularity jjjdl t-j/ ( f 

jlS” Ij^s b* 1 jj- 5 tsf'-■ -A'dll ycJ! ot 

b* (l^) Jv>f jj£ i (c^) ilr^i jf (,_r) ^iy* 3 

iliUl j jt a-^LwM! <jU- 53I li.Ja.pf ISJ jjJJI -{(.r - ) 

b*‘■ "i *V ijJjJl i—ajjjcJl tills lift bj^fl IjjjiilL . Ujf <JaiJJl 

“beauty n.“ iUS' tJyJ jf t_*£ *^t»j . Ajydl i*i$3l oli-L* ,>* <^ ti* 
iiJljJl bl <_**-“■’ (_^ll ofb^ll «-j»i_jL*j b L^*l-U*i^«-l ,Jj t"^jf t(Jlf-Jrl) 

:JLb l^li iJkiUl 

(beauteous, beautiful, beautify, beautification) 

»l/b i)( ‘- J 

iiiLuJl b V**>L*Vl Ufll ol^li i_. ./ilflll L_ijJcJl t)f 

. IfiP JjC-j jf N JJaiUl 

<3jJall ( -»■ 

J1 bUajN a^-Ij bib=» t>* J £-*0# v£ 

iuj^Ul o^-bdl +\fr\ ( J 

La bl <iy^.l b*-* '- 4 - i - p v ‘ J i -aU <_ij_ r *ill J-Iaj of 

t «-jbycJl J JU-I _^a ^ c vxL-Vl b*- 4 A bj 



builder: one who builds or oversees building operations. 

. (*LJl oLJup Jp if jt if \ 

<J53l jIjui JoiJ V f j-fi cJ <oi$3U 

ix-LJI oLLkP Jp i—^ jti 5 jLp Li-pt tifrLJli 

. i»jN jf Jj~1*J 

4—«L.*||I Utfl (jl*- 1 if S yjX& \ JaLI l jPy/>£ ( -A 

^ JjJ.1 Jp > r .. ^: 2 U u)f *—-4 

OJLttZ* <*Af£Jl li| J ^ J& n Z ~ 5 ^j| 4j-*L-Vl 4—*11 kJI (_jl—*-* 

.(W-Urm) .jl*ll 

; l _f k J i_^ialI u-fljydl *JL>Jp J| 4jJl>- \Zj\~p\fS-\ <rK *frf 

■ yjPf J£*1j t-ijjUcJl fl J . ^: .«l JplyL pljil'yi l«A^- if 61 % 

jjS^\ *y.j£ Jy £^—31 lT >j 

IJU Jp<li>T o~*j ' >Jt ^ j3' oy- ■*» u»y 

J*> S-Ip-Ij <jpy <j±J p J5t J ft^jlill 4 ; . /»:i ll <ijjljo ijA 1jJp oj ♦ 

:«iJUi Jp perfectible C**Jl Jb^Llj . JjVl Jj jf 

perfectible adj.... capable of improvement or perfection. 

4-0-1^ L—(Jp ^JJoj jt LJlp k_jLj_*dl l-U 

jt iiaiUI el* Jp jJb«J! -Ujj . 4-i liojj ^1 “perfection” 

:j^ 

Perfection n. 1— the quality or state of being perfect. 

I»->*aLI J Ji ^31 t “perfect” i«A£Jl if- jt IiJp i—£ 0% 

li> j^i l-lSL*j . JjVl cja-pf JS ^Jlj perfectible 4 _JlS” J_L» 

l JjVl <_4 j j*l)l J[ f (Jj J 3 if JST J t-ij jliJl £~PJ 



till! 


1YY 


>—dJ yu <pL^» SjIp^ vilb jt <Gl£«k jlSj ■j^Tjf' 

;^l j>J 1 Jp “perfectible” 

Perfectible: Capable of becoming, or being made, perfect. 

. Jj^l <_iyd! “perfect” iiiii L ,W jd 

J OJjj jJl iwalill ,y bdp j[ * 

olipf uJjjLcJl liJi; ijUil SiJ-jCji v-U-f LJS Jp 
4 —{jA . /ail l l£-<U |1 <_jt ll 

; LlJJi J> Ji» mature Jjuill J*Jj ■ V"b*>Vt 
mature vt: to bring to maturity or completion, 
maturity n. 1: the quality or state of being mature, 
mature a. 1.... 2a (1)... 2a (b)...2b ...etc. 

i jij* J* J Uojf b* jt J1 iiLb^LJ 

c-*Jl ,1 iJjVl '-a tj til 

j Mild J*iJl uijyj J1 yiiylj . ^jUdl (j iflM "mature” 
jj»«i1 jt Lia>-^U i American College Dictionary L&yVl 
4ijyo jt Jj C O—_jt i;PyJl (iJ ^ 

: Jli il ttyjilall L yi i ./t> C Jl Jp 

mature vt: to make mature esp. to ripen 

£;bJl jll Jlwj {J lIjJijj ^pJl {jA b-LP j| * 

jJaJj . SjUj p^okil \^i>-Ju ji djJ^i 

: dLb Jp Ji* “Muhammadan” 
Muhammadan adj. of or relating to Muhammed or Islam. 
Muhammadan n. - Muhammadanism. 

Jp .Ui*< (jooUJI (jcu-L^JIj <*Jl 5 jt b> 

J <w<LxVi aJL& jt .Muhammad **-"b*Vl 



uui juii j ii'iJii 


Hr 

jt yy t L.lf j ^1 •i3^k*yi J* V-^rJ ^ 

. ^*)UVl ^■\ e —-t is 15 Jjlj.J Ji ^LJl yj-J'l J'—tj 

I y 4j*yyll iljll iU-i-l i-L- jyJl ^1 ^ Mj yj 

J*-f y t |*jhaII J Ifi- iiLiLa O^jj yll *ly t Jaj^I **\? 

I J^-t yj tSJL^-lj 4 .La 1 illlp ,J[ yll obyil ju <U#ljJl ^LojI 

. 4..^ .5.11 i^jijjLicJl 

4-jL£j i-viiiil k_aijUill i_il <f>yj ijj JJl jUl yil^Vlj # 

obyil <Jp j./3'.al N Aba.al.ll iJjL*Jl jt aj viLi^ l c ^»j . 4 5 ^-*>Uav9'ill ^jI*J1 

jt 4—«L.*ifl <J5\Jl 'i -f>~ yJl 4 = p-^iUa-rf»'i(l jwl*Jl |j[ U«ajf -l—Lf . .?+ 3 

_^_-xJl jl5 Uj .j. i5t jt y>-l a— iy jt (54_U5 1—^1 a: . l < 

l 14 J Sjfll ylidl jU-. y 4v»*>^l-'l V y4) b y-jUa-^l 

t-ij5 jy5»tJl 1 _ajyj jls 14»il ^L*Jl ^yjjil j ^.jj ^^aa Jyu 1^5 

4Lu ila>ljJl U jjj-j V _/yJl ejLyj jV 1 La Lj JpL^j N v_..b*all 

* . 4.1aalll 4i5l*ll iljit aJflj »juj 

kick the bucket (slang): Die ol—• 

jft—<1—jdl »_ij__«j ij ^..^a^ll i_4jj_j*J| »|j_i*I*J lij y^-j 

(ju 43 jbJl ,jwJ l_pli 4_i^i 1 4y^Ua_ s ^'ill 

. I*i5 UiAUl iJL5UJl ^Ijit (jv; Jajlj^ll ^Uaijl ^j-Jj c4^LuVl 4j|^i5y 

l t =l c lSj i-^^Uav’Vl^Ulll yj akjlIjll £lw» J,[ yil t-yL—-Vl yj 

tfj 0\yAil aJu»> alw (_gjJl ol f >uiil ^law.4 (J V-L-^l 

+ (J**) y 4-^-^Ux^Nl j>jIai) 1 (J bjjJ^-1 jbjj 

(kick yi (ijjb + Jjo) yjt t (kick over the traces) y*J (^1 +y ciy 



WJl 


VTt 


oil* ^*0 (kick the bucket) j->«i (p—»l + J-*i) iy* ^ 4 upstairs) 
(V^» + tH) i>* v-tAla^Ml jJjd I J>-o: l^t J 

illy o-U oLj • &fc—<• jf iL^uL. Sj^vaj (kick in) 

\ c 5' (book mobile) J; (book of account) j>*j U^ t UjL* ll‘Liil 

.o\ c iS^l (ju J-^»ly (bookofaccount) <^jVl <«JLSJl c-ilS” 

(Jj of V I ^JLaJ^I jjA l_> jlalll £jlll I jj> 

(sen- JJ (send away) j t (pickle) Jj (pick off) Jl>J IJ&aj . i^L-Vl 

. \j^ pJbkj I (putative) J: (put away) j t dal) 

jL_«uil £j_pl A.ojb—Vlll 4l^.tll oJli _ill 

jJj tl^L* *V toyiLa ■u-jL-Vl id£]l CjI^ 

aJlS^I li 4_L_^iaJi aJjk 01 . ilii*—* i ....Tj C J^>-1 

.American College Dictionary 

4,.^2ll k_jjjbcJl <5 j J» jJp _ k-»U^)l IJLi i-—JL. _ oLpI^pVI jpZ-ij 9 

JpMJlLl L^-i k_jN ^)1 iiJJl iJUill ol <r >o» .iJ J y JU flj N iLjiaJl «JLa of^* 

• ^jlaxj jJj 


igkiill - ITT' 

Ow J1 j// ^11 iibimll aJujJIj i^kJl J Of -Ujj 

,J1 li (, pjjoJ.1 (j A.ia dl iljU- 4 -‘*1 - > j-*H O?. 

J. ; la:ll Al^JTj iL_ r lai i*jj5 tSJUJl>- l>w*jfj tL^oilji 

JjIjjJJ o^waa oL-Iji (Jp pj>*il Jf^l »JJ j-J> (j 

^j>«jA 1 ^ iJUi-i-Vl ol—iljjJl jlJ- a« 01 A-kAiil 

i-J^Jl Of i ^if i>«^j oU . v jiyll 

<+&\ o* olfKJl p-li^jf ^ 



iiUl g DVJI o!*SLi- 


\Yo 


Comfort [comfortable, uncomfortable, comforter, comforting, 
comfortless] 

jyj ^ Oj-*^*ll <1* £-J>\y U \M j A*a^VI 

:_P«j (oljUa^lj 

comfort [-able, un-able, -or, -ing, -less] 

<U jo\\ ob objiil i_v-L-Vl jf <ui^Jl of 

! i 

uncomfortable [comfort, comfortable] 

<_JllaJl ^i5JbJ (ju*jS u±> ob^ill ObLfcj 

I Jl£*j t JJ L^_L»J aS Oj& Of (j-* ^1 *5Vdl oli 

. UL*j jf- vt*^i i 

jjj j L^-lj^[ —JL L»f 

yjji (J-~* iCj| r J«il yj**- 1 , ijj ■ ®A-USUl 
J ilaJLi y«- J Uijf VI jjjIj^I Larousse Modern Dictionary 

'. oi^piL* ^-*1 £Jb . ‘ 

break v: 


1. to break away 

2. to break down 

3. to break in 

4. to break off- 

5. to break through 

6. to break up 


i 4-laiiil iiSbJl J-w-i jf <J^+i l <*->jWl 0] 

AJ fj^S t( ^L-f ^ «Ajw *0^aJJ| ilJUJl il^if L>U<aZa^j 

( £Zjj l-tAj viiljj J <lv» Iflajy ,_^Jl obyill ial>L>- ijaj *UJ[ 

. ju~ J ^[ 






UKaliil Jtaill 


JjLtgJI Jafij 



JlpAiwfl Alije) 

. * 1 u~> » .. 7 j '—aj j*-> 9 

. <iill j k_^jL-Vlj 9 

?iV^I ^uS 9 

. jj*j 9 


?;^y]| .uiyJl ^ U • 

, -IaIjJLJI j«>jl» 9 

. JL*l^lll uttU»j 9 

. iUII Jlill ,*>-11 J .uiyJI 9 

■ JlaLiJI • 
.i-^ll oliiJI J *uy*\\ £i_>^ 9 

. iiJJl ,*>—11 <J 9 

,iil)l a-ILjJI il j <X*\\y 9 

_»JLj-| Aijy^\ L _ p a5Lya>- 9 

j^Vi oUili iiUi ywi 
, 4~^rVl iilJI J • 

. L^i\ oJJi ^tau jJui' r~ii • 

. 1*MU iilij «-/>UaJI Jjjjj 9 






(JiUJVl J| c a1w<I Vu jb) Jl^ic^^/1 . o»* 

0| c ^U>II j aL>i_JJ j <—OIjAJ - 0 * ^ 

J i Lp| c I 5-I iijlidl cjU^I> 1 jj <jL t ^£*j 

i*J Oli 4<—^ l# uLI ^ l *>' 1 -^ 4 llCjflj 

jf v^-Pjj l*i* Oj£j AjiJl If- ^jJi ii^kJlj . oL^ 

(J * l + m Ip «uK 0 jiiill I^ISj . *-Ui*«Jl i*j . Oj-£j 

. s-bJb>- i i p( e i>-l iil5U J> i>j& Jj U£JI lillj -bu jl 

t -IpI^aJIj t JaiLJl Jl iiUi£ [_£-lO Jj tL ^ j oliyill Ji^ J1 ( XU-VI ^p< aZ 4j Vj 
Jp all right i . oliUl fjA** (J *^Vl L ^ > ~J 

oli * Ja—t ^ja iiaJLj *U JS - JasLl jj -alright 5j_^» 

.jliJl j£-i p—i^jUiJl) <*»!£» i Jpf {j* ^kilj 
: l> jLjJi: 01*1^1 illif* o^«il <j a-—jJI» Ut 

Prescriptive L ^~>-yJI # W^1 • 

Descriptive ^yw^Jl • 

:_}U|j tilli OLj jJJjj 

^U? U J( c jc*-}U jyj £fy. Mt=^l o| c ^**ll pJaJ ?ll oL^Vl - ^ 

|A^U A^iS - 1 jf |<Jo>^L« 4*iS) J*L-jlj >U-JpJu Ofr t (_£jt LjlaPj 

J £jPjJ JLi -lJiiJl l-U jl5j . iiUi Jl ly 
Uf . iJ»Ua»uMl ^ja aaUI u f *j~ L-jU-j t LjjJ | f £^-1^—uj ^ ■ * - - -/* ■ 



iplw»j iiill pj* 




Joi^Mi u» ^ ^ jjf ji& ijj&yi oi c >odi j 

<y Iplil^l iiJ J£Ji (jf “U-^. o.ii» j ^jjl 

Cr-h* *r-<ll»y (,) i .l^j^jf L^p^aj ^^*^**11 

tl^jlii ,Jp JilH-lj jwJj cbJJ iaiJj iL^L> C*-Jj Jp J_*jJl| 

jySUl ^jJl «Jl!U UJj < t >| .L^jUj Jj^laJj t l t 2*iH c jCL-i| as^j 
Jt- 01^15 jblj . (iiSV jjp iH5) ojL*j flop Lai excepting iUS - j~jy? 

•!> i>l Oy*" (i <-J^i If- budgej funj clever 

jjfS jJl Jjlj . jjia-Jl ^ pji 

Jjj VJJ^I A-pI lyall (J \_AjjJb- *.^.->- j :l l 

jj-ii ^ \ ^Ip *»1—-t ^Jl 4j*J jA .Jl v^jiS'Vl i * .»1U. ,41 jLij _ 

Oy^J <Ji oJpfj «—>jVIj oJJI ^Up J LLJi iUl.Jl 

^Ip uyjill , aj»J 3j jl ...lit 

Ip^Uj lilbj U.IS - iiUl J*u>- Jp J^jJI ,y t)f jjl&NI 

4L*Jia J Aikin ^i\ ^ _p«Jl JJii . 1^ 1^*1-1 Ayla-U J_p|y 

y«Jl jJp ( _ J iuijj *bL The English Grammar Aj JLplyh jy-jli ajL£J 

(jLJJl <Jlp_^*-j UjOj^J <jf 

^J^Tj i aJlU Lpj^y ^j»w» £)f aJL^>jJ| JjL^ ; •l^'i/l - Y 

. JnUftM J| c *Cm«I *JuJ» SJljI^ oVNj OIS oUdla-^ J| 

j Ajjjl&yi A-aj^aII APll*aJ! j -LliJI Jv't AiJj 

: jL Ipj ^Mill iLtj jA^- ^jJi Oxford English Dictionary i iiU 


• jjfjM (^) 

.JjUIjX^II (Y) 

Joseph Aikin, 77»e English Grammar, (London, 1693), as quoted in Working with (Yj 
Aspects of Language, by Mansoor AJ-Yeshmemi and Paul Tauber (New York: Har- 
court, 1970), p.227. 



JlLil i s*mj 


\r\ 

hjj&'jjl iiJJt ^ JSd; ^11 JUfi\ ^ (*A\ i> Oil 
«Uil j!UJ-l ^ £. c Ui* Lyi ^ v k>0 f-k* 

li» .jjkdlj ‘-k^ 1 

c ijU- C-il^f iijjU«llj s-JiVl J f j n.A*\ \ <i-Ul 

(jsS IjOij li—-JjJl i--fcJl obyll dJiS - |*-flj Jj n_—>o <L+* li^jOi 
**)|. i^-jl-Ulj i_«L«JI o‘V\ c *^-‘Vl y 

. jjill ^JJa* Xa <£jja\1\ <-*->.-*11 iplwJl (J ol^Vl i-i* ^ J-ijj 

<L«JJ ^>Oja 1 )I —i ll i—»-L_L» j Funk dLli jj_^J_Jl '*—^Sj 

j|l : %‘lj f \ \ T Standard Dictionary of the English Language i 

t)Il |*J>mll ^Jp jt eJL^t Al^Jj ( . JiUJVl J ,_yA jv>«jJlI <<Llj>j 

yilj jj ^t • aJ-jt 

j[ l _ 5 4 r >-yJl JLJLoxSI Webster’s New International Dictionary .UJJL-I JjjJl JL-j j 
Jwjj JJj | . JJU-I J—^aitj Ji *-9^ l)1£ 

4JL^i*Uij(m:YT^)lIU^i^l (U- j-U* ^AJl dJdl 

l»«.. ^< dUi jlSt c\j*+> t^UJl i_jJL$ 1I d-jjJ-l jJ aJuxuJl! JpUIVIb 

n>i. iLlp 

dJlill (JjJJI t£jJI {j* j JJ Lfj 

i—“ bN ^~jj ysO '•—9^5” jjlSOJl lj- iL-ni j J_)j L. 

:Life 

iijU U . If-jL-I l ikUl y |^*ll iJjj—• Oil 

1<^ J^j '-*£$ *^r j b ol LlJ iJJJl 

( T Y : r ^ r) I . N Uj_,y^ 1 * 1 ^. 


James Murray et al. eds., The Oxford English Dictionary, (Oxford: The Clarendon (t) 
Press, 1933), p.v. 

Isaac K. Funk, New Standard Dictionary, (New York: Funk & Wagnalls, 1913), p. (e) 
vi. 


Gove, Webster’s Third, p. 6a. (*\) 



oJJl 


\ri 

j '-JjL-Vlj -«»Y 

.Correctness & style ^jL.% Oi; Oj>>. jijrfUl Oji^JJI jj 

rcjUS fi Oji JaL- CJtff 4_^» 10 J 5 \^A U4L. tjji: ol ,j£»i M _<aJL» 

<>" ft U"^ ^ jl*Al JjJ" cV.j'’ j* ^ f't 

. OlUI vliiu i_^aiaU! ^jA ^ r_ i 4* ...U jJjulJl J1 c jC^j\I »j jAj jf I j'j I 1 ! 1 j^i vljtis 

u^a js o)i : J> ^-ji 4)1 UihJ Jji, (\rr- srr: ta■) 

. (® * : \ tV) c.i—^jJ! . . . e>^JLil j A^i*, SjjU- o*bU 

_jf ic_»L._ni- tJijA J U Jl^o-I jt tkU of jjSUAt tfj 

'■ Jji Ja-Jt 

*■ d «jj-LSi'yi Ajll ot js5 tlii- . . .* 

oij . Jw>j ^^JLp Jli* j Ji*dl tla-LL *-i I j*j 

j^-* -C* -M-* 1 jf ,>• lJ\c—<1 ,y . . . LOut ti«_i-| 

.(fl^:UV)i.^t 

l^La - /3 A$\ ... T jf I JlA ^jjljf 

• ■t * “■ ■> 4-^UM CjI^U»j^/Ij t^jliJl jf ^Jlp '—jf jjJL 

i jf . <d£ll o-iA J^l£Jl L ^-*i^» jj-Sj jf jf 

,J> I ,j£j |1 l*) '— JLoVl £ylly CjU^JJI KS-y0f* ajj ./7i 

jf 4 jjaI 3I (jvj jf A^lc- jf __ 1 ji—f jf 

l) 1 >*jJL UspL^- yj l CJJj (J| c aI «*1 j_j£o jfc t ^..^31 olfi I 4 J Cm olpllu 
. cillj ly 1 JlitVl jf ^LJI ^L.f lm^jC-rl jy^J jf jf l ftUoJI jji 
AiJJl |*-lAla jV (j iiiU i^S oLyixil £jdl jjL 

oL-Hl (_$Lj 14...W..S ^f ciJJj CJl^ li| uijJU jf Jjjj 


William Morris, ed. The American Heritage Dictionary, (Boston: American Herit- (V) 
age Publishing Co., 1969), p.vi. 



\rr 


JiLil ^ 


lIIIj jl£j*)(L jlS” I ij l* Of t j*-rU • I ,j£*j 

■ I o* tlr 4 uyJLJ* ‘ JUL»Vl pL»t owaJl 

jl£* J JUj J*j 4 j ii^ajl lLLLJ I j| fjP £w!Aj jf 4_*£ 

:DeCamp Jji . IJJkaj 4 ^Ip ^ 3-1 jf 

I-Laj . »jL*Jl lLUj .1 j j£ [»t 5 jUJI jf iwJUaJl] <-j jf i—-£ ... I 

iLU jf i *-»U j( L^Ui*) ULm 

i^Lfci LSu^Vl kiili Jli* tijjl—:Al «Jl^l t_£ji fjy 

U OcSjUJI] >~jj>u jf ^ jf on ^1 J-**=-J ^ ^Jl Hi 

l-JiaJ jjJl CjL^lllI j J^CLajkJ <.w»jj ilip SjLJI vlllj cJlS" lj[ 

.(StV: W^.ftf^ljf <4-1^1 

jf Lia^- jf iwJ-- jll—Jj jll-^a3 liUllA 4 Jl>- ( JS’ ^^Pj 

(d • t) J^—j v«^ (o • Y*) :L^j 

.Up^IoJI j^lj 


»‘-a s S’ -0*f 

^ 4»uX^ o-1j*-Ij tiyg 4jf Ijj^5 wX3 j^j-b*JJ jjjj_iJJI L« 

jyij jf ^ 4^1^11 j^jlflJ £«ijlj jfj <J 4j>«- r >« vJ £^*0 O-Lf- ‘-iDLfc 

jJ ii)L <j jAv 9 #Jl> iJli-lj 4»*jjj j)j 4< A >JlJ-l LAf^Al^l jf LaLa* 
Aa../li <LS^iil oJL* t_jj£ jyi 5"jJl JjJj . uL^j <t.aidI JjL-jJl 

hfi\ JM 

'■ty'^ jfj t 4 4/*^ J-* olaLijVl j_j^j Jj^- JiU«J jf ^ja SIaji 

^v> J>*- 0 ^ 4‘-S-* (^UJlj jf jJ*- J-XJ (■»■) JffC-^1 l^p jiiJ i >j 

ijjj—■ JjV* i Sj li o** 1 Jf ij^v t>fl jf #JL* 

|f*^jlxU *-—JL ^*j liL*j JjJp aJl* £iJJ* 

.(•VMYV) 


Robert Hall, Jr., Telling the tmth", 77ie Quarterly Journal of Speech, 48 (1962), (A) 
p.57. 



i*«ii u>j ojji 


\n 


J oljy—• J-**—J jj^iyVl jj-^j>odl rji\ J_iJ 

• i cfi* <rj (3>i J* 

±>_jJ- j UapLJ questionnaires *liiu«Vl ^yLil _ \ 

ajvUij ob^ia jJp jjaJ\ 4 j-*> £ij_yJ J klUAfy j( 4-i^Jl jj^Jl 

jJp -c^Ul J*j ^ 1$j (JJ-fcJlj *jjVl ^ 

iijjiaj ^P-U jjP objJlftil (Jp Jj./]>JJ iLilill iij^LJlj „ Y 

»i»ljUl fpy* (j iajjUl oAa !j . |(j^fti>JLl» jf IJ 1^*1^ VI apI^i 

^jL^JI ^jA a_JI* jL^-l pJ J_ai .The American Heritage Dictionary ^So^-aVl 
\L. :» .3^ p i Li|^*wi| jJ i—a .lr.'W lI o 1^15^11 *s-ySj> All**! pi o^^jj 
J| C *I-»VI ^P p=Ua?-!>b_jf psLflJ^j il-lP^ p>*ll JJj£■ pSlU-J 

IjJui {j* (S * ll)J iCjUi>-^ll oJlA J_yiy . oLb-VI A^-^J liis 

. <^AjIs£ 1I (J «-b 


Ujb-rft iji {j* pi-^Jl . aJkjJp oU?I/pIj A_Sj^ia-Jl oAa cJj ji -LdJj 

4>-j Jkis tfji-H ii~>- {j* jl JI^Vl apI*- i_aJt o^J Jp jpS’jJl 

. Ip* oiUi-iVl i+iSj c ipjpM jL^-l lj- iSj^r ,_^l V4^Jl J,j obUiiVl ^a a1> 
jf AjUtflpa ajj-^aj J^2 ^lj Ja-'jJ LSIj-Ip 

(jyiUJ.1 <a>^9 J| c *c_«l ,_Jp -Uj ili-«Vl ^J-mu (YfcV- \ tl : ^ 0 •) .*~«l i aj 

Jif ^11 JJrl ^ l^Li JI^VI & JUb j3l J_J^li JV 

(*\*n: YAo) i. Jl^-Vl 


Morris, American Heritage Dictionary, p. vii. (^) 



JHJI 


\ro 


jj—-j - ® • i 

jU-* p-j«ll ij J^w*Nl jj*j l j* iJlill aI^iII Jjliij 

i,*-\'j 2 i\j Jw*>ocJJ c—JL iili£ oN*ib oli jj^jJl oi-*> OJi- Aii .j^Jl viilJ 
Slang i^jbij Colloquial i^Ipi ij* ,Jp V 

(^-U) <Jl£ d!i jj£jS\ ^>*11 -Aii .Popular 

LL»-l cJai^-1 l-lSCfcj i(0 Y : \ TO) I . . . blx Li\ c *l--lj Lj-o-fJ * L £~*\ -ii 

Jiy ^jiAJl Jif -iij . I<ia^ Ul£| Jp<5jp 4 jLp-f J if j^l 
; Jlii c i a^I 5’ JiiiU oUs>-!Aaj 

£lyf J>« : .^lj £«*jl J1 (^Ip) ^bw»'5/l *Xill 

J* U ijw lk>- ^- 0 j * 1)1 >~-j»- ^ J| {j* C- . ^i Oljjill ^ nJ.i n '.A 

(xxv: \*«}i.dlU( 

U±£jjJ}\ (jlail £X* jaj oUlPiVl oAa <?w5 ^ 

j^y lljlij Jg-IlL* jLz>- 1 UwU-P -Xis vdiJj j_Jp 

tiijwU-1 ol c >odl iljl^f £jA ( j->* j If- cJ^gj ^1 Jlj-Al—Ml 

Jwjj i (ACD) <Jl^J| j*g»ucy l (AHD) libljUl 

JbJ^-l Ji£l \jj villi i (RHD) ^-AjI j |*->«jcy i (W2) -AjJL^- 1 ^jjJl 

viLiJl ^Jjjj ^ C.*;*j J^il -UjjJl ftJUh ( \ ) j*Jj JjJli-l .(F & W) 

jjfji 5Jg-l_jJl -uiSJli c ob^all v_ivsj ^^p jjlijl jt p-lp 

. <iil>«ll (J ilA.1* 

jjgj t JjJ*9 - o * 0 

L«[ ol^KJl (jj ililillj iioliJl AjJlLcII jlaJl d)i JLiiS<u j?«y 

<*JLill tlla^^ll v_A,i$3 j jaj ^1 4 * {j* j[j Aibl>- 

iSj^ V* - ^ i>* iiill Jt-lp S-bL—*J M Jiu *+>-j fr^jUJJ 

t(5jUll Ja—j jfj tl«li Li^gj (1)^ <*-UI (Jp jf U^if JLiSwj 

j«Ujj objig ^jA <ilili v_a51^4 jJp A«lla i jtj I i^l^Ju-Vb jjijCj L* 



Vlw»j oJJl flf- 


\r\ 




W2 

RHD 

F&W 



1 / 

a 

j 

1 Jl_p b 

.oU»4Ul ( _ r i*j 

J 

A~*U 


i-al 

J 

4_*>fcA 

ani't 

a_«»Ip 

- 


- 


g 




i^-jb 

4^-jb 




- 


i-*U 

monkey 




4>mO| 

i-^U- 

movie 

i 



- 

4_~>U 

pifQe 

5sfjb 


- 

i.’H.yi) jS- 

i_*U- 

Pig 


j j>j \j&y p 1*-* -i 6l AaJJI ^ybill ( jp IAAj . a'. ■ ' 

JU^NI 

‘tSjxJu ijatj i^LS 1^-4* Ji* J| c oi-'l/l jjaj - \ 

■ J-J 

J--'" '! ) ‘ yJLtfjb ‘ ‘ i# J J Js* !>■ JJ--J - T 


i 4*C-l c Z>-Vlj (J^a T .aV' jyj — ‘ ^ 

kl*Jl>klj L.JUP J * Jtlj ( ulz^tll (J^ALm»NI CjIj j' ■ '.* iju jll**^ ^ ^ 


























^*lJSL_U>u 


irv 

jjj( t l£>**i* j Ju-i iil ob^ill I 4 W £• A--^-Vl iilllj 

• *|l^^fb *blJl 4-i JUai iA-Jj J tlj^jVlj Lji' o^s - 

J L ^ r *i^ 'V Jlfjc-i^/l ^ o>l*ji*ll J— Jf~ ^1 

Jl «_jm ^ (^)ji jl fSJuri <J^3l cJlS b| ^ p_^lSc>4 jl -U ai^lj Oc^aJlI 

iyk j* iiJjJl oUb-'jAil ^ JJj i( xxiii: \ t) Bishop s r ^l s i dJJi 

j( J l»JAP I^Pj Ajjiiil ^saJI *-iiJj ^jJI 

jJu J ijliC* 1 4-p| e I^-'yi ^oi l <jl£* J ^iaJl (JaAj Jj 1 
^Jl Jjjjcu-Vl jjaj {j* y»j JjJju pj>*ll oAi* J i5Jj <I)f ^ 

t<bU| iU&l oJLa jj JJli UJuP la..yallj A-Jo L* A^jUJl i-jyci l ^L»'..i 

. ^J| (A^di J^-I j( 

4^y^ j|Jl Jl>l m 0 \ * 

JLolj^lJl l> _ d ^ \ 

1 1-irttf» 1 J>\~* Ji* jf C.-J _}T aJl»^ jt ojLp AjI JLaUJI 0| 

-LaIj^JIi ^ vlla.^3.*j . P^«il J L^jv jt A_L* 

oJa yj 1 Alii j^ill J* JaJ JajO-J oUJJaya* ^ JL_?-lj _y» 

.quotations coL-LJVl» 1 Contextual examples jaJLJI 5ii*Vl» oUJ^all 
j|i f j** oli l^tSj pUjJa^all oi> j<—»L£Jl jf ^PjJI Jpj 

. %U C-iiaj jT Jljif ^ JUy ^Jl <ii*Vl Jp j&Mj 10 L-LisVl l ^rlla.A* 
:ili*Vl j\ JiAiyJl^ \j&y Lt^. 

*♦!£)! l^. Ij^aU ,: .... ! B jJpL-4j ^->**11 jy£- ^Jl jLaIj-^JI _ ^ 

•Aa j4 laj M Jij . A-P^J jt Aj^hu SApU lj L.‘.:.-J jt 1 j j[ <Jjikll 
. J jt LflS' JUhl^AJl 

j\ l J>-i-til o'iHj*!*-! *i_5jUU |*->**il J J^aj ^)l A_*lj_JiJl _ t 
. a*p^LJ|j aj^>a 11 UAply jf < L^-.iL« j 



I *«11 iiUl 


\TA 

-UlyJl jV (jv; 41*Ln 43^P OJUliA jU t JU- ^ 

AaIj^JI y> U-i^w aiU. Jic p->*ll j ^ ^Jl I 

- Aj .j-“^ > " j ^^>*11 1 $aa£ 

. ij , ^-»i ^flaj ^Jl -Ulj^Jl Jp ^y^aldj IA* J L^>*j_j 


4g^y^ js)l 0*!yiJl ^1 JLp^wtl ^ jlj _ 0 \ Y 

4-A»*-*il ipIc^sJl j JaIjJUI jySJJl ^J>o[ JLii 

Ai-» ^JJl Ci..,rtll £j|JLil ^—»^iW (J I g» l 4.'.- I ( < _1 ; ?- 0j4 JjV 
Ju>-jJl i 4-^r . ^>jllI iAA ■■« ll 0^ i Al .ii i,> ^ ^ Vo ® 

U^i Uy (tv -1A:r> i) . SijJ£VI L**A\ ipl^Jl j y-yr 4*U ^JJl 
( Jj_jia ciy LlJJi jJJ il Jl 5 C-ilS” JkAljJLii ols 

i—»Ji* . <_£MLll Ojill JlL* Sjlgil \jA Ajjlila CjU-jAi C<j*JL>JL«t 

(j Ljjjj jJviJlj _j!iJl J_Alj_-iJl i-jj—*Jl 4-*^*!! <_pA \*rf,W ■>'jj 

ij e\./9 Oj*ijoVl O j ^o^ wl l Lf.o_>«i^lj . (Y® - YV! Y N ^) 

A-Aj^lSt , jZs- ^>oLJl o y^\ Al« aoj^UIj <a4j^pNI (joiJJ cj[ c >»aa 

4.i.t.jjj tiJU^Jl £ Bluteau yjb ciJUajNl iill 

j lyS hk* ISL-J4**olSf J A* yWI jyJI jj . >*U Richelet 

’ '"# " * *" t 

«-l yM lij-b»-j I^jJ j *>\a15 ^^wi| -IaIj-111 jLi>-I 

(tT;Y“\i) a.cAkjla^J.1 oUjJail jj t_yiJI J oj^jI 

jJl -Ulj-lJ! -MV 

; I g/** 1 jf i/yi >_djQ»^ll A i >« 5 ^sjiJl JjhljJJl jJ 

I^JUa y U-*a L jju> j\ S-oAS” of j*->**ll ij A»l_^iJl J.*. » . : ..J _ \ 

JLaIjJ^ JjljVl u-yJI 0Uij . Aiill j jf i*y^y 

y JUa At L yJj 4 «-yJl iiJ J *i»-T yrj jf <L ^ 



CJ^VI JJL-ll ^ 


\r\ 

jjajj . <Jp jJJjcJI jt JlaUJI UL^-f ojjW»i . UL*^ 

Oji -if Oy*Jl ApllsoJl ^l_JJ Of (Jl 4->*li t j-» i—L*Jl «jjl v. ~u 

objdLlJ p lyjkjjj ofjl5loAj iLf^ <*JJl ob^t* J->—j JJ 
.(Y M ii) . ip-rfc?^* J ^fj3jjj j\\ SjiUl 

t ij jmz] Jjbl^JtJl olS' wlia i ■/< jj^jJJ 4 ..,*.Hj L*f _ X 

(J Jliw (jjJJl jJ 4^1^11 oLJ| i^>J. t j& jij i UL*>» ^jwjj 4^1^11 

: <jf (Jp oJii* 

Ubx» ,j£l tL*^Ju iL^j l)_^ of <-«£ ^ jJp jjiJl Vi 
<V) C. . .Wj*y iLji-l t£y** y 

^jJl Nida |JJ ib-Vl i—>JAl li> 0iS-iJl Od ir*J 

j* L*i jf liljLiil |>—UJli ja ^^>11 oL I { j**j m 

_dj j*^') SJLs-^Jl <Aj JaS\\ jL l-Li JlS^jj f <, ikdJJl L^i ^il (jU-Jl £-l^j[ 

(J^'l) oIjLjJI Ala_--I_^j) JVoJl 1 j*ijy i-i-pj jA ol^l {j* 4_<JlS' { y»j> 
Charge ^KJ J^lSGl ^1 J*u ^ 4iji liA, . (TAY: YoV) i(i-^-pjiJl 
; oIjLaJI ■• t Vl 

Charge into the line of players 
Charge the gun 
Charge the battery 
Charge the pencil 
Charge the man ten dollars 
Charge the culprit with the crime 
He gets a charge out of it 
A charge of electricity 
He is in charge 
He is a public charge. 


Ar* (*•) 



j lioJ; of ^ i£j&- ili*Nl jj i(_$S jU«j 

.Semantic distribution aJ£JJ JNjJI £j_>JI 

J-L>«ill V of i^Sji olj^^L-Jl k_jL>w»f y IjJlp lj 

|i -Lc-lji J[ OaI^SJI *-(_^jliU ilju of Vj ijJ'JjJl 

tfJbd.1 JaaII >r ~ll ju l^<» I4-U 

of iiU-l oj> jj jJa* . a^l y jl *U>-Vl y aj Nyci* j^L 

-lAl^*iJl Oj . A—Aii kjiJj O i yA jjl JLaI^ .iJl j ^jw «Tl 

(Jjj-Il ( ^y^>*-*J.I <J[ t>Jj y £jJ_jA t Jiw* ' >.■. ■> - jj^SoJi JjJb ^ 

Opljiil JsL^LwJj y> y/l'.\ \ AAjIp Jp SLilll A*^U «bf (J jyOAi 

. (f N * ) A« li* »< ajjVli l^4 > j J-alj 

^^i-Ul A 4 J 1 SUI .IIjJlmI ijwJ <> ■* ..*0y\\ Ja jJ^>jI j_^jJI J»jCwj _ Y* 

5ii*Vl yj .IaL*a £-y*y J1 (i£j->*Jlj J^aIIj Jj_saJI) 

:Fumiture aJ£1 Lao^oJI aIjU J L, -y> 

We bought three pieces of furniture - a table and two chairs. 

[wibit 0 rfy piyssza famitsar # 3t6ybalan ttiw tseiz # ] 

£lj.1 y y ^1 j&\j of U 0 * JU.I II* of J1 UL^VU 

Nf AjJJL OjJud.1 j£> l 

At>v|JI ^J>yj . Oa- 1^1 ,jp p*A£Jl JLp ( piece Aalaii *^S cV-« 7 *-l yj 
AJu tjvJj . # iLaJ4 Aj[^ (j £A> l«XP aU£I Jiiij A4 j^> 

( 5 y2jL^~\ J^jll l-j-* (J J> jj^oJI ^Jl Aii*Vl 
is^Lc-i'Vl V Ja jj^jJI of J[ SjLiVl . SijJ*il j^p 
jjs-oil *AAJ L SjpliJlj ^^>oJI < J-i>«ill y 

1- A 7 ^a 3 l IJLA Aa^aoJI j^ojUoA-I ojj ^ y*\ |*j _/P |t_»l| -j 

. aaMa j y 





\n 


ila—<I jj - jfi 4 _j* _L»I_j-lU <-*UVl aaJsjJI jf ^> . .>. 1 ^ jll*jiVl l*f _ £ 

I. vjL-Vl J>--lil ijolLa^- ja t-i - ULp Lfc* iS ofjiSLJl 

( jp iljlAjJlwil i^jJLoJ JJ l-jAf- (JaL^JI |*"^**^ ^ lc* - ^t) 

aj> \—&ij*ij <_..* .a" {j* pl-5 L»J 4*j ojjl^U i-Jjifc-Vl j\—*1 —aII 

ii^Wl jf XaIaj ^j . i .*K j^j 4 4 * 15 O^l—uVl (J^aLaLI 

. (£Y^ ; \ ^ £) *Lli«u UjU>-l -LaI^-S 

«i»| < ^*ll (Jj olp (J i—Jyll -UlyLlI <aJ?j l*f 

( jA (J <U£Jl (_£jj Ia-Lp oJjj f^jUll i—a*«i 4 aJJ| iJLiJI 

viJJij 4^-1531 J| f Al*J (j ^Jl iJVjJlj JpIjiU 4*^3 4 4 _ J >- 

JLP^dll 6153* Juhlj^jl Nf . JLd ll fl y* vlpIjiJl 6 -La Jj jis ^jP 

^ -LAlj-iJl 61 y>-( ojLujj . ii2i jf v_*a£ ^ 

Sjl^4 qJlL If^-y 4 JLaIj- 1J| e-L* Cj jS J^aj . 6/ <~»JLaj <1~aj J j£- jf 4 4li*t 

jJjUaJJ l^Jfl^j tL*>- jjA 4-iAyl! ojplill <)jlA jJI 1jj| N LfA^31 L^*|jLiw-l 

(£ ♦ V:Y'oV) i.jWrk Sj**!! 

<*l> iS-ty Ot *A>ly*lJl jl£-L jf (£j 4 4*111 -LJLill (Jj 

SjLa^ ^ ;/i *tfjUJl aIIap! J1 J5Li> IajL^I ^Uil ^ S] . 

(j 4j*^-Vl SjLaI-I Jx- ^ UipIIx I miL j[ . lijbi ^114*ji3j-Vl mJ«JL1Lj 

. oL-Uii^/lj Cy.j^ if \ (J1 t p->»-*il 

LfA jfij iy»w»jJl Jj»l_y-ljl jL^-l ijjLS' _ o \t 

* * 

(fj L$L>- ,Jp Lilij=- cffc>JL* jf-Un^oj jj*ljjJl jL^-l jdjj 

\ |jfj li l^A^f 

t6Ui ajjp^a j\ Hj ^ 4 - ,~. ; :i l iL^f -uljAJl jySJ jf ^^f _ ^ 

?-ulpJl jJULl ^ ^f 



iUJt jyi* 


j C-Ojj Ji Oj£j ot v-d^ dt < Jp- *1^/1 Jjb 

^ya^agJLI p-»«-*il iJ Li£Jj i_»L^ll jf 

:0-r-J^t=rVlUUJ 

^p Sjjli ^r.^dJ <■*--*--■ LaJ i*VLi ^_-P^bJl i 

. Aj^>«J\ ‘UJlSLH oNlfAwi gy^Ojlt jlnJ.1 l^iJLA jJ-i£ 

J aLtfiMl <w J>-^- JSJLj L^a-^j dl£*j 
,j£-+i jWj^ Jl ^Lv»*y^ . J^LtJ.1 J,1 ^>-y iAjUaJj 

4^^, ‘J Li Uf , o Jbd> - JLaI p« *J| U l yiJ V l ^ 

oL*jjw» <Jp <Sy^~ ^ Ljif ^ iIajL^>-I >_.»./? 11 i j*i iL^sVl Jl*1j ..i.1.1 
. olijill J iy»dJ| i^-SljJl j oLijjcsd]\ »JJUj C-jlSl *-j^«i ijjjJ 

?0^lyJl ,_ywj iiJJl ol /S IjS it {jA - Y 

; *JL-U a-L a <ij>4 jjjjl-L* liiillA 

oLibs' ( j-» jlaIjJLII Ji>-f 5jj j~p J_jVl i^AJl i-jjii (_jL?K^t i£jt ( 1 
I ^ Ij- tjviiLJl dV t liil cJlS” 1 < ^»- i Sill y^ll 

ti*>»pVl i-JVl f+A'tS Ju«i ti^Vl jd’LjJlj lyl*b>-l Ji 

jj«Jl Oj^^aLI O^j . ( ' T) 4-^»-Vl oUill ^ja oLi^JL j^-JL^tyti 

^jVIj tjA^I ^Vl ,y Jp OjJiljVl 

y*-^ ^rj J*j J; v** J 

£ji JuJ>J.I ^jAUu dlS’ ilylii £y0jA<JbjJ .Jl ^L>«l>-Vl 

O-Ul ^ Ox^> ^ CJdl V bA ‘Wal; N A>-Jyj yl>Jr 


Gove, Webster’sTTiird, p. 6a. (\ ^) 
ij&l iiJJl iJla Ju* (•!* ^iaJl *^>-JjAj V d-j.vJ-1 iiUl OL JIjan Jl Lu irLa- N ( ^ Y) 

. JJ^ 4 ' J LjV li>U»l li M 



J 31 - 11 O*"- 


\tr 


jjf. t il y^ftll t--A*iil l*i> y*-ii 

oiil^ll SJuJl y ^yJJl iiJJl jf ,_5 j 4 jlS - ^JJl y- jj>- 

( _ r —xil *fyi liij i Restoration S:yJI j*»Pj JJ— j_pLiJI yi* uy 
. ijJi-l yMl p 4 ^-Ul*y CzS yiM 5joi)l viUj c-ftS” y a-Ul^J 

or'*) 


IfU^j ^jJl J>lj-lJl jriaA- ylsSI ijjy 3 iyliJ! t£yj ( 

*4*-^ y ^1 oy* yyUll tyb^ll y j*->^l J 

: CJjjZj La I (Jj , AjJy jf 

Jpj . £aI^J l LfJU- j iilll Jp ^Vl iLi»- j v-w a £j ^p-JjJl 0 |l 

ojijjU cy ^Lal J iy.y**AJ ^ 

(Vf \: TY^) i ^Vl y *-V^i 


yyslull i__>b£JI y 0 [ iUUJl Sj-£aJI 4 _«jJLil bJLa yu j_Jj 
JJli)l ^l^l) ^y-t Ow? y ^i 5aJub d)V yC —j 

(Yr\: nr> c.iij> yJj r>- y y>-U *i 


j>-V( y»y yJl iJ^jJl oIjLipMI yu*j t JL>- J5” ,Jpj 
t <uJall« l3jI ji jJ yj«Ail d)^ lili .jLipVI (J <_pVl Jjlil-I *Ju/u 

y il^S i Y« jJl Jj-lJI J^j f-?**-* cj lc^ 

y»U^-j -UlyJl y <i»-LJl ‘U-J-pVl d)V jy 1 lizJl 

jl li[ . 4»iiil oJj-L£- 1 4*Jai l (J yy?l*il .—iLzS^JI y JjklyLi ly 
(J ^*->»a 1I y 4 *k A>< oJUJl>- CjIa-U iajJjta ctLJLl> ^So 

y ylyl jy»l\ Jd>t (j-^J 1 4* ^ a r .4 Cj) 

JjjA-il pJHAA jjy Ai*3 L. IJLftj C a byZ+Zj yjJl yjjlJl 

(Tl\: m> 



iilJl pi* \ j j 

e-Lftlj-i j jl ,^*>**11 <Jp ,_^yi *lf ijji?“Ul {j* *iJU t-Jli*' (_£jiJ ( _*- 

^ • ‘jjlr 4 <j~~* £/r l5^ ir* 

.jJ>\J-\ <^1—5- Jp ^^LiL Vj i^U-l ol_-~>- Jp j-^LJ-L j*jr**ll 
of bJbj j4»J! oJJ «-j> J tj i-Lji US^ b[S (Y o "N * T \ fj 
J*a jJlj (J^Li-l jju>]\$ I Oj-aJI i_*JJl J J ^ LiJLftlj** 

jLIj aij . i_i-jjJ-l jjx jJIj J?lla>*J Vl j^sOPj ^LaJI ^71 

3 <L>A£ 'J ^>- j dJLLj jf i-J£JI oJjk 

. LjSNI^jOjIj <ii!l jt-gJ 

^jv../ 2 '.i of ^ 1 JkS\ < 4 *-j 

l5 1*4 iS*^ (^lil «-of li <■ V iVi j Lio iSj£ ol^yUn 

iijl^dl -LaI^JJI (J| c5_)*J ^1 i£j>-Vl o*J ( \ 11 C \ * ) 8 . pJl eiji jLilj 

JJl j-a*JI JjJL^ ^Jp JpL*J l|if ^ jjJl ^t) 

Jjt L. b[ tLjJ-P ofol/v-alllj t ijA JjV <iaiJJi cs o 


jdl jaUdil Jp *1*—Jd^d of ^>*^1 J* V^f - f 


: cLJUJl JjoJI J~y a - tol. L> > a ll <jjJI JbJl JUll 

Chase... vb... 4a: to cause to depart or flee esp. by the use of or threat of 
violence or other harassment: Drive, Expel, Dispel, love hath chases 
sleep from my enthralled eyes - Shak. I’ll - the whole rebel army all the 
way to South Carolina - Kenneth Roberts. - cattle out of a wheat field. 


Murray, The Oxford English Dictionary, p. Jod. ( NT) 



jjrfija-Uji- 


jlj t Jai3 ^.Uli UJ jj ijJjVl l)I (_ 5 jj t_^Ail i*?l S^lil (j 

liJlill JLaLLSI l*f . (OiAMaJl ^i)J L>jjip (_$t) /Jb 

. <L. t5-iJl j-UaII Jp 'j&j jij dlili J| ji dit i J^a js- JpLi 

’ l *-j i ./• mj L^JliU J[ _Lfclj-iJl jb-^| (Jj*- Obib^ Jo -j b$>-j illiAj 
^jA jSUl J^J LfcjjLrfX*} I4JLSUJ ibis' -I—*l_J—«iJl jI—^ 

I«jkaII (J| Lflij jjp Ji aJua^I IpVNi jJp v-ijJjJlj L^i>^a 
tiUi j\Pjf 4J Oijj ^JLJl (jL-Jl L- . . W jt IajUa^-I 

O'byL-Vl ja 

<d£]l -IaIjJJI jLl«| l $ jj ^ ^pJ ( *—■> 

Ofi <iJUS Jl i_i^l . b*p ^Jl ^ biSJl I4J cJ Ux lwiI ^1 i-d-SsJl 

(tn :nr>«.^^L*uu«a j*i£ii > ljv \ 

pf Jai* oljjill l$J 6 j-a JL>»:...i ^Jl - i 

sOu\ ^jlSoV 

iij^ki JLfrll~J > lot Jb«il I j> (J ^UJl bL^VI 01 

('*)| t ^^....jl>.f j( (j-J toli^ill dJJbJ i-i j^h\ i-iJJ jf ol^iSOJ 

I. obj&JJ aiS^Jj jl£iVl l jA lilp ^^pJi - u-JuS ol jt l^S _ t i^j»*jJ.Ii 0V 

.(Vr: U*) 

'*b- ^£*li & of - JJi JJ b»w?jt 1 ^ - iSyj bib J* J»!* ^ b£Jj 

yCdl I^jcsaj jt Jl*IjJJI jL^I 

jlSfj oJjU j*Japf JLpljAll jJaj 4 *JJl vibli OjyibbJl UX oJjL—JI 

jyj <J* LpT Jp 4iJJi Ji ^lai; of ^ . Ubi 

,j£aU (^iU,l Jlbl ^ (j jf tibiM oMN-i oli> 


Murray, The Oxford, p. xxxii ( \ t) 
Gove, Websterls Third, p. 6a. (^ 0 ) 




(►»—iiUl 


m 


v —SJ*-ljj! ^-o-L^vil ^. t .y (_gjj^aJl _ 0 


^Ik: ^—P- pjA% J* J±£. ^bjl iH^I j J_AjJ\ ^y- JLaJ 

j .Ul^iJJ ^Jj}\ Passow J^-L ^A\f fb- yi .y>U 

J5 y ll*.Li -L>«J jj i(VT: U») yjyNl Wtw 

• Cr J ^ «iJJjj i 0j3 

^ J-AiljJ-ii l$-^iwx£ v_-£ jjJl o-LJ.1 ^y L* _ *\ 
y-/.>,ry/ * | V [ju L- *U—-jjil 0^>*-*il ijL Ojljijlj U/j£ 

o-Lili cJjy l* li[ a 1. * .. ^ > i~_j ej>j i t >i r ^»yJl <ii>Vlj JlaI j-~" 
c)f viliiS’ k>-%j . l_4jjL«iU /^Vj '/.ot ox b q \y jjjl 

>«ilk Jli*} . n la~‘- * j^J o\ ( >«^il j AfttyJl J| { jwI 

*jt y l)-* 3 • l ij* - cSjs^’l <J i-ip 

CjIjU _jt ,3 C.S. A J C ..*1 oby*U y « y k*. l l 4-JUJ^ l jt ij«Uil j 

jjlnil y laA* 4l.*.^ 4jjf jf li*J 4 ^jLa>-[ j^i i «L > « y ky 

<‘ n >. <li-L o*ji -is ('/ \ £, Y'v) 


J£J iiiikl jUll >:...^i>-ij ijJl ijLe- oJU-f (\*\) 

1 oL>*i-^ Oy_r* U—4* 4-luJl O-LpI j*j JS J o\jL*Mj 

i ^jL oU»i^l >^alSj . iJUfl>-Yl ^uUJ 

J-f oLjj^ 



;u--u^ui 


g^2g|! 


\* 


TIA 


At 

£o 

ivr 



«v 

^AA 

t r 

y\\ 

^ ®A 













jjA II jSUlij-i 


UV 

iilll ^3t£Jl ij - O ^ 0 

J^i)l j o^if ^Jl o^SwJlI JA- L.L—<f p->*Al.l y^y <jl 
oljliil jf ojLaJl ^ oJLaIjA . u: .-i jf a-1p jtf ^->**11 jlS” li^i . (a \ t) 
^Jp ^J^Jl y o-La i_Oy dj£> jf lc^ 4 fr4"^—*d 

^IjJl (J Uf . L *jyj Laj*J jljif <—iLrf fj **A£Jl 

. |»^iaLI L$Jp j./i"ai ^Jl SpiJl y Aplj^iJl j jf 
jl lij ^j£Jj l jf iiUSsJl j COjj ^1 ^l.l r> « t .^l lAiiJl 

jl£ IS} i-pl>- jf ^ ^JU ^3 S^jLlj iA^Lil J_aIj_JJI 
<JLJL« j j£j of L*I^J jj- Jj . ii-UI AJLJbj yApL~«j 

jVj i2/-S" i>-L—• JLalifj lIUS oV L^* _pUdll ( jjjliPj L^Juli 'L 

L^Jjli JUklj-lJl yu u ill—*} jf jJ> , oilp cLlij ^} *i/ *.(_gjLiJI 

. apI^I ‘■cSjLAl ^Jj 5jtfJ <j pf*-j a 5 jjSj^ll 

i~J AUU^j t LJL>- IaUjS'S ^Jl l^Jp o^U-l e-L a La>A lijj 

■ |*->«a1I (J A->«--AjAI -Ulj-iJl ]g. Ji'i jf (ji-lj 

y lT^* ■ *5jl—ly <J l aV. A ijj^aj l^>^ayi\ JLaIjJJI jf \ 

• -^■Ij -LaULj jf (jUw 

l<iv* iiJ i->wAjAl jf ApIjAJI jf yf: - Y 

°lc^ yJi'-j A5 L^V Cij -Lil A -J jf ibAjUJI a^jAp ^.yaJ 

. LaLjm 

Aj^Vl ajJJLj ojLi>- l _ r Sou 4l«>u Jl_a1_j_JJI jL^-I jf k_£ _ f 

- (H 5 ^—j ^fj 

J| f iCM.I AijS»- jf l^f J t oOAij AaI^JLII j j£j jf t 

jf i JVaJI Ulx» jl L^SjLJ ^jLaJI jf jf a_J^LJ| 

.*\S4kj\ co^L-Vl vuyi 



iiill jjt 


UA 


5jj^o 3I JUl^dl _ oY* 
-LaLiII ^aj „ o Y 1 

t/ - - Ii-* jj wT.- * ^a l^S” - I(_£jj-^aJl JLaLIJIi JL>o 

liit 4jjj-aJl JaIjJJI JioJi »_ijp Am . aJ ji!)Ua:l iki Fleming ^yJ 

iitAJl _ r ^L*ll o-LL jf i is*-l—Jlj tikJiJlj cJaii-l o^LSLU* 

i. Ia^aa ^1 Sj^kiJ cJlSl Jj~< 4 (<-L-ifj Ls^Uwl) oljAJl jl ^ OjI_>J- 1 
Jt- — > J Aoill oVU-l J*-iJ £~-jj jf . (YtV: ^ 1 ) 

fy'Jh oViLmilj i, a~-j_J.I jLOVlj t^UjSfl S-L^pf 

oU«~a»jJ 1 (J - * -^ j .iftLiJl jjO- ot . iJUl 

jt U^Vl oi J->-t ^ •—iJtj aJoaJJI oLwijJl eJlAj . Aiil j jjl jJaiJUl 

= W* 

. oliJjcJlj tjjtflj t^ijluJl Ji* tiJUlS" !A>- JSJJ N oIjLp _ \ 
.(YM:^*l) . S^Ip oj ^»/3 I t) aa^JJlI oLaJ.mil I t aJl> 15" jt oIjLp - Y 
; V”^l ikl-mil ■ /’ j IJ£aj 

. j^lkiJJl 0-JjJl + iijJl = JjkLiil 

iLo-Vl oLmJJl |» Jaj j Ajj^dJl JUt^ktll ^IO*ol jSyjlJ . 6 Y Y 
p-k vl l < o.'../ti l aJUl. Ja jjiS’jlJI LoLof j u3 

tS^pl jjkj jj 4^1-jVl JUaJ^ft j £fm I JJ* C - -*J p—<jJl ijt l fobSlll 

(j-- y\ Oj^r -W ‘ aJaJ-I i-jjJl <Jj . (^ i - VP I ^ *1Y) I. [Lfjli^ (_jf] a*_U 
Ajj j^ai\ AaI yLll JljjO-l A^f jit {ja Jj( *\V» - \ o ^ Y) Comenius ( _ r O^ 

AjllS” . (J| c «lu»Vl -Lj A-JL#»fj Aj^L* {jA JjOJI Jlj Ly . Amiii ^J. m j 

^LJVl ja jiQ l *y*j i^*\oV ao ^Jll i OrbisPictus j 1L*11 Aiill 

aoj^AJI aAJJI o! j jL* i oj j*a} aJjLaJ- jJ p - *j l)^ S^^Jl l3^"^ ^ 

bwLfej . l^j lj^-t C« Jj A U A>J jULlA i . A*>-^Lla^'V I *Jj 

^r+y Jp p-jJI -IpL-j ^j-Jl J olj J> iil 





\i\ 

:a!> ^aJI Jj <(Y) 3 ; : *- N J-^ -<M-I 

^Jj 5jli[ ^ £}**jJl flAi«S-»l 4—£j\ ijliJl CJlSj 4 . fcj-if (Y) li <LA*Jl| 
Si^aiil iiUl |UaJ Jp piUl J[ ^ tijj—i 

.(YYt-YYT: YM) 

JJ -bu <Lu ll apIj-III ^IaA^J j^i «,j_*l j* j£j l^j 

iilll ajjU>-VI (J Uf . S J Uiill Ljijf aAIII i-jlilll ol^ - ^jll 

. Jl^jJ! iiUA[ jl*j ApjjdJI ^l a» wl d)Li a *>* ^ . 1 1 ol j 

oJUl jvJ • iJiiJJl oLjUJl Jp LK b^l A- ». u j c-JlS" l_^jJ_ 2 ll o| r jj**lU 

l_,jl>iJ jl J <^yklA (jljjf jf <1. 3 * » a oL>«-iv3 [j J^ ta > <JJ_j-^sJl AAljdjf 

jl dLi Vj . oJUa)I Jp A^1*j | _ j 1s»1^pI IAI^Ca-I . 4-fj Ja 11 
jf j jf- (JJULa ^^-*1 <jf j-L jj . AiJl^jj iA”* *^4j 3 A*jj*iJl 

*j_£jliij| SJjli JjjJ Ajj^aII JiaI^JJI dLL’ b[ I^aJ <*U <3? 4_^p 
i— iNl 5 jLfr u .tjJb L» iiUAJ dJUJl JjAJl Jwj_} Jjj£- ^Ijl b-LLO . Lfr.-Qj 

i jj 2 . : A. £ Ij jji t AjbLJl <*JaJl J s3j>-ja ^1 4^31 teJbjJpl jUilj Lul^lslll {j* 
Uaj (ft»: YY^) . t dl t J| l* ^j\/^ \—^ ^l> *lp^l ol>^Ul jap 

Aa^-U ^jAJ . Ajjj*oJ| A>jj-ill Aa^I J| AjA>o jj^laJj V j|\*A>»*Il jl 4_^P Jjj 

ApLvaJL a aL cLI j <jjjaaJI J—dll jjp LLi jl^J V ^ 

(3 (Jjjj . A>»^Ali »Lia>-l L^JJ <1.1 aJI oljLiVl ^1*^) cAa^j>«ji1I 

: Jva-ill AA-waJ J Ajjj-^aJl -Uijdll J| iLiill AjIjLiJ 

ajj>^* 1' ^ t/bl-JI oLpVI j^*d M . . . i 

olp^ll Ij ^Ij^ll JjAflJlj p>*^llj ollali>J.lj JoJl^jjJ-li i^>ajJ,| 

.(Yr:Ytt)t-J'>L' 

(J (y-^pl ^\jAw-I Ia>- xAll {ja jl ; jL*JJ jL ^1^31 IJLa W*>-j 
*l 5_,UJI ^ ia : >-j V a*; ^1 ijU^Ll iljll ^J>y^ 

ij* JuIjiMj . ajjj -i^iI I aaI^aJI s^pL-a* jjAj aIj^j jf Lftjj.^T 



**L*J iilll pi* 


^4 j^iS^Jl J\ c xu-I UJp jy ^ytjliJ! ^*>**11 1 /ifT 
• pr*^' b: J^. ^ Vrj 1 ^' iyuU J <^p cJlS' [S vl y^rb V-W 1 
Ajjy&^\ 0 *lj-iJl »jf lAili» eO> 0 >- ^iij 4 ^>-j ^-pJ 4 1 JlL* jj 

.<rvv: rrr) i. ^i ^ ^ ojUii ^ 

(J> <£jfc of iiJL SJjLi oli ijjj-^ail JiAlpJI £)( j £ j 

O^Nlj <Ap jJl N <*JJl CjLiil Oj| c >oi 1 | jJ ottj <» JaSl* oj j.si \ 1 A|^jC-*»I 

«wJl^-l 4 —iiLol ^.»d!| IJ_>j , <w»l_A*(f C»JWM <L**^ Jj ^>mJtl! jp 

.<JUl alk UUAI 

<*111 ^ililJl j JL» 1 ^JL 3 l ol-uf - etV 

‘ L^j <*Ul ^yUiil ^la~.-i 

J**j j[ t^jliJl 0^ ISJ taJjjAJj ^ .lafllH j^jUil j\—iJ - \ 

*iUij 4 ij^a p^L> i Ja4 j* Cr^i kj**> - Y 

( j<a*-lL l^aju ii-sOl* Lf^Jj <aLu£ p-yj a op ^-1 *^'-' l»JuP 

. (VV- VT: \ YA) 

Qj+ ■/>*> ^p t^_jUJl OpL-J of u.-i. < c 5 ^riJ 

<,v >(Wr\V) . JioHI JjUil ^^ <^ 4 ^ l* 


jA £■ ajj^^JI jijll ^loiw^li Uli. j i^jli-* jlii Vernon OjJji ■> . p y> (W) 
Audio-Visual Communication Review, 4 (1957), j L^uiJi aJ o>J ^JJl i iujj^j 
4 Jlii L|» )[4j U j*, mi~ of Jp ajjjaaII OaI^OJI ;x*ii (J vil£OJ jj 565. 

50p ,_jUj iijiy • fJ-'.P' |t-$» ^y=—i jn 1 ^ i *1^*11 pJi*l j~vi ^ 

. (J <« .x> > : ... U ijPji 0^*iJ c-ji*^ i»Ul 





\o\ 


?£**lj JUiJ Jp J <uy^^ J>lj-iJI y J* _ \ 

ii j** jl iljj ^jliU ^l li| |»- > *il J -ulj-lJl SJJli (JSa L* — V 

S ii l** 


JloVl J;Ji Jp JL*|^*iJi 5jJi y Jp JjVl Jlj-Jl jlij 
lilj .Lp* Sjilil J-i^J bU o| c i>v*il J Ip^i c*L-iVlj 

• £-b (3^ Jp fjt ^ ijjj-,d)l ji jj-^-iJl jilw .lia 

C-jjy l« li| - »-\ c —-Vl t)f J| j-uiJ 4-jUa>-Vl oL«ljjJU . ciUi £$ljJl ^£3} 

cJj-J-lj . y l_- - > iJLp A..-i J^JJ_ ^>l£Jl pl—iti 

J i~-^jo\\j ijjJ&Vl ijoJJI J <—-JjJl ^L-jf ^ aaj jf L_J ijyt 

. olJS3l y JjVl *—aJVI (j; y ~*» 

(t) JjJ ^.1 


J ijjil l^s?—J 


igmJjti\ 



£> 

-L .-.VI 

fclbl® 

rM 

Jl_«Vl 


\A,r 

Ol—i*aJl 

WSM 


jjj-tii 

\ • • 

w • 



U t}jAj objiil y £• ijj^aJl -Ul^-iJl ^1 jKj^li Oli t IjlAj 

.^JjV ^ Jb^ri 


MacKey, Language Teaching Analysis, p. 168. ; y o-r** 0 A) 














j USli ,J±» Jp ^_wal) ^jJl cjUl JIpJl jti j 

l-b*> _ pp-'jbl cSj***! «sb» ti* ^-(_5jLiSl jl U ijJJl ^Ljjl 

JjUL *jU ^4* i-LS' J u^jj^aJl iiljiNl# ^ i-iJi SJi£c- Jl^-JI 
SjJa,l -i (J j/U . CJJi ju *o tJ jlli Jaj dJllAj . Jlj 

Sj^laiJl i Ja*j uy- <j . <cll \j^y~ J-i*i pi <^1 The Stimulus Theory 
jjjJ f£jS i-X The Introverted Theory i jlJJl S^-ll <Jlill 

jj^Sj}\ .ij^ai\ (£j** *4 ^ ** (J t*3 jLmJI AJljp- (wULlil 

'■ ^yi ^1 iV £4> jt -ia-j J>- Jji J1 Linker 

JJ*4 p* 1 i^ 1 o' J 5 ' 1 **** 8 Jl^ i5>* ^'-Pl pi* 

O Y: Y N«) i. iLUM -ulilt ^Lpj -cil 

. li—Jj jbl*l£ju jJp’ ^jCjjU- ill ui-jb^ (J,J J a - il l jjSsAjj 

J lc4^ Ijji > ■ «.lj 4 j1 JC*- jjj _jil ►j^LlLj OJL^Liil j^Su L*J1*J 

jbi jaLlJJ wJL IjoJo*- ^ju *JLt e-^lJl jlS" li[ ^j£\) . ill_pNl a~*JLp 
U vX»-t li^j . JaHII J j*—i^Jl j ^U- >b*U- *4-dl p*^l 

o\,->«-*il JlaI l^dl oli tjL^Nl (J e«i* *4 

iJJJJ lS” Jj tv-— -s*i *(^jli)J *LJ^l o^U» M <Jbi3l 

J^ll A—1>-Vl ojUo^-l jJj- lAi^s»y ^Ji LjUaJ-l AiP A-J^iJl »-L-iVl 

.141*3 ^jOj 


aaJJI aJLsJI ti)\^fc««il J 4 j>*a 5' Aply - ® Y t 

1.L1.-C.I oJJl A^biJl (J ijjp^aJl JL^[pJi Nf 

oJl* Ot Jiijuj . SiJ^ KS'jjfj* Jajl_poJ l) 1 L ypi Ji 1 iJj jt 

• <_jb L 

J^Alllj CJ15 - ^ LjjvJl _ \ 

j pi^liaLl ^ill SjU[ jJif CJlS" jt t LkiUl o%Ull (joaj'Uo^- ^ 




^YljSUly- 


\or 

jf jJp jj y-f SjLaj_j (A • '. \ T^) . <Ja i lJI y* 

ly** Jaj Uaip j^\.\ ^^U-t Oj£> Uxp aaLiJI 

yj£> Jp aJJ-p- 1—»jl aaLIII Ofc*-* ^rj ^ SjAi i (a_?-Ij 

. ^Uilll ^JjIaII oJal-j Ur jJ-tdjf ojjviJ U 

y 1 f£ bJLp ^lijalll ^lill 4 _JLU:j L*-Up AaI^JUII ^1 A**i^il yw _ Y 

gy+Ju JjU* jf iwijAj *Lt^/l iJU^-l o-j-* (Jj . C-*ljj_iil 
«-jjUai1 p^aJU J^st iJljjJ y t^jUJl t£jy0 AaLIj a. L ^ w'j 

£yJ>y | _ J laiUl i *Jiljil V L«AIp <jj j-/aJl AaI^JOI ^1 _ V 

J^UiUlj JjIa^-IS^ 5JLJI . JUJ iJbll jt iouliiJl oli^UJl 

iii_pj (Jp UJApL«* j y <_£A>-f 0 j£j A* JajIjiUj mJLJI 

:Gropper yj£ it^Vl Jji . tUJiVl ^ jf 
■AibjiU <-1 pU (jjis a-LpI* Jj^JI y £-*4 £jj<V (JjA Jl ^J>yi\ C-Jj Jii 
• c® - ^ iAU^Ll { y iL^ajUl ^J. A* ALJjy 

t iA5*ll Jj^UJLi IlviJl oli jy^Jl y^ AJi ,j£w <Sjy *^ AaLiJI J,*uj 

<A\: >YA) t.^U>Jlj yJJiluiilkJI > IjUJ_-rf 5 ^ 

SJU^-I j^‘4i)l AaIj^JI ^yOjUa^- _ o\o 

AaI^AJI 4a^Ij iJ \j-*A 0 j-£> of 

1 ^./ 1 >L^>- l_ »jAJ jf <J-C-J . j-^CS- y 1-AjL-^pU I fr*U »«i -I 

ij Lf lA >« : .ylj l -L-^Vl 1 AjS^LJIj a : « : .L_1| 

: <jjyd\ AAlj-iJl aly>- y\H ^J| jwUll ly ^)A0 4 CjJ^^jdl 

£Ua)1 4 l^>u ^il^uil jAi Jp Sj^U i^lJl ^yJl 0| 

Jp jUaa^/l i£jjj*a)\ yJ l-Uj . L 4 K LfLi^-j l f^aA y> UU>-f 



p yM iiJJl jJlp 


Wt 

oJp-l \j <^r_P (Jfi- ( _ r —5 oLi OIS' Ulj . Ajj^oJI .ulj-LJl j 

OUjlalL ( Jajj . OJ-I J1 AjyLM oIajJlaII ^yai iT jijVl J» j^i l i->Ml 

.y i—ijikil i^iL-4 Ai^Ap LA ii....J oLiijJjtll oJJj La Aj^JLJI 

frLsA^iJlij . ^^ait i^l AjpLv»j-^oJI ,y ^jaIlAuH w—^ OJUJ^ 

t yc- JlaLIII sL-IjI i—>C jLajJLaII kiilu 4 j Jl *tiii ^JJa ./a* | Aj jA Jl 
j^r -At 6^u«»aJj (j-ULiJl j^p <—<a~aj ^ll jl A^L-Vl oI^JLaII 

.(YV: t^0)LL>w 

i_iojl -Y 

<Jp (_»jL*ill yj . L^i-ajIj i^juj li-jj SfUa^l AjjJLA lyJl Ai j J 

. t5j^soJi JlaUJI <io y Ju^j A-A-JaJl jljlVlj (Jl^pyT^iJl yj. d «ll ot L*ja> 

AJI ^>yyJ&\ jj .sdil (JU ^Ldl—iJJ OjoLJj-XJI 
JjfcljjJlj A.w. Jail jljJMb AaIjJJI uy iL^LAJJ viUJ S j <■ AJaJa > «J' 

(rn^ - rnv: rro> s^_jj <> ^jus k»; ^ A-j^i ^ A^^ki 
^t) (^j^soJI jlaLJI jLx>-' oaiji ot l j£*i |A-*) . (VY - Y*; Y \ «)j 
jl5 li^i . SL^jJ.1 A-fT^LJl oI-La'jII (_$y—-y J* (^Aij£ t-*-J» 

|Jj jt- J$\ -utill Oj^j Of £}) UJj j^L-JI '-»oAI \£y*~» 

.(YoA-Y©V:^) 

j g*U AJl^** _ t 

jt n£jj^\ AaLiII LajwJiII ^ 

jy ^w-iJl L-. 1 la'.'j . ljyai\ ik-aly <J| LALdJ iljil AJL-^I jy-Aj ^ Ja ’ .^J 

: AjMI ^poLJI 
^j^jLL iUail AjIjj ( t 
1 Jbydl ja L joi Jp iij^kl OAlyJI 
JSwJ C-»lJ- 0 M aJLA j\l 4 i-dlll Li-dA-lj A-lJl »t5 jUJl olj^J jj-kl 




^H\ JiUll 


\ec 

Spaulding . Sjj-aJI J J <*— \=~ J-'jy’ 

'■dh Id 

jL^Vl j jLiJI JLvL jt jl JUUVU [Ajj_^] a! \j* Jl^pj XP| 

(J cJj5\j i_il>- aJ ^JJI j! <«i> b » *J <^.111 o»Lil1 
(f o:TY*)*. <bjUflJ-l jliill ►l^-l 

j I r- .-a T ,jSU. V »(_£jLiU %)tll ji- jljll p—j ol ^ V li» ,jS3j 
Jl liohp oL viLjJj--- i ioVl^-1 oji . <*JJl ^UiJl ^->**11 

i... j-iJU <25_yj j»J^ Ja^-j j ^^oJl 

(to:rr‘> 

U»L-JI ( o 

Ji^t-I J jj ^^oVl jJ-l n 5 jliil {j* JLaLUJI t_.lla It jt 

J*li js> juLiJI of . <—•*L*Vl J| J-pyJJ 

(Sjy ^pLp 5Op jp ejj+a .Jl <-ly^-l >,,...■; -LixJl «....-i ^j.iy ^ ...atI 

.(A* : \ Y^) 

la ../ill ( 

fjAj . *—^ilail p 421 L o^JiLil iisall ol j jlLdl J] e^jlill oLol *^ry 
‘ aLiVl (j <*0>i7— ll 

. Sjj^l j Lm J»Uj J| - 

. Sjj^oJl j iyliil oLjJuil jlJiia ijfijtf- _ 
. Sjj^oJI j <4^il £*}U.I - 

• u>^i j^f jf -la-yJl j *iy-Vl £fy *1 yd gjy - 

• i£jy^\ -uLijl j iJiii oliJLo j —aJ ^Ujf <J( c jo*1 _ 



iVill 


Jl_*S3l ( i 

li*«i o^-aw 2 j l j\Ju«lS J24JJI OlyjJl £jt ^ 

jljlxil pL jf .lfr* 4 *j l>jwAl (_^P- J-f—i Lf fljj - ./a ll 

1 j^Li l r ii»jj If^jA J Ji *l 5 jUJI 0 |i M[j i Sj^oJl 

<■ *yA i (111 »--**»■ 1 ( 5 " .Ajli J»-jll (JUa {j* ^*1 jt 

toiUj .(It' TY \) JLaLJLJI ,J L |^»^aj jf Uf4*-J C*IW 1 J 

, J^i\ iJail ols^vsjj iJLu ol^Lt oJjJ .1 JJbljjJl 

: dAuJij 

oUJudl ^Ijjl i-ie- c -^La l [i5jjv»] J>Li JSsJ p^jLl i-i-iAl *jy>*0 o[i 
(Y®V: ^*\) i . j u UJ J oUJUdJ J£Jl jJjJIj liJiiill 

(-* 

IJjaj . XfeLiJl ^j-y£ ill (jt 

• (J*^ * "t) L-ill* ^ All J>- ^Jik;.) 

^1 J j>- <3t)Uaii Jc»VJl> i j£- yb J-AaJI I jjb (J jj* aUjjf L» d)[ 

^ Ju^ll *jyj^ ,^P ^ju V t aJlUI AjUill o! c ^a 1I (j AaIjAJI 

.fj\ JUil U» J 

i oujji j^uij uui uuiii u**ii 5 pWi - or* 
2 L* 4 i uui j isJJi ^idi fMidi ssi& - or> 

C. j’..^ Jli CJtf AiJJl A-Jbiil Aj^J^j'^l oIc>«a 1! ijt 

A*-J^illj A^U-J A~ 3 -Vl oUJJl aL~*J ^-i^ 4 -! 

^ J-aj V IJLa U>jj J oUJJl ^jX* liJU-iVlj 

Ai^laJl) L4JI X l*J ^il *i - JiJ l {j* IXft p-fiiy 

Ai _^z] JjO ij AjIX*j Ai>Jl oJlA Col 5 j . ^>-^1 XjlXlil ^-Lw j (SyiLlI 



ISS-V I J 11 - 11 


\»v 

^UJJl j^Lu J J** I 1 L ^ 5 SJjL - ci 11 

J jjjJUl uwii*Al ( S **i j^l) <y Jlj L.|J 

\5 i. I j*£y U5U- *>Lp i-yrVl ollJJl pJ-*: j cJlS' 1^ Jly^l 

^lu <_/)UaJl j j^Pji ui-yjl! 0^ Oil.!! ■ (^ 1 0 : 10) JjjijlS’ Jyj 

l-V»l->. U I.U-, 1 'i <t* *j> olSli oli l^-Sl <*111 ijJliiJl o| c >»*!l ij ^»* ...«<I 

. j y+t'jl 1^ c i^-jill (*-4-^J i*JJl uii Vj^ iiUa-» Oil lift j! oLi* 

df Psycholinguistics j^-illl <*-U' pi* viyw C-iOf J_di t JU- <jt J_*j 
l^Jjj Jjijj oUUl j lJL>-t <ie- ^ ia^/il p>yJI 

; wall oJjt. J y will I I Cwai- ^1 Rivers j jbj 
LL* ISJj . £tUJ M Uj^i 4-J>-Vl AilJI pJju y **111 j^llj iho| UjU- If^ji 

(j Ljj^I . o^jill oil!I y\is- ^1 Ll^i i o Jj M 

illjjjj tOlj^»Vl -LiaJ i-lilill t^»L*JI #1* yj . i»-Vl OjJJI ^1>C 
ijciUl j oUJl jt <^*SlJiJl ^3 (Objjill t atl bj 

jOii lU^Aj tec-lyill *jlf*j ti-U-O-l p*lill Oj^il 

(\YVr**) i.UjL-JISJ kU-l oJJl ^LJ pjbUtcijJl 

4 V^ll 4*U1 t)lc*^* >, l (J Cr*^i ^ pJ-*J j jJaiLl tj^ll! <1>J 

J ^loiwl ^^SUll yj . LAlyl-l 0*L.| J Jj 

. u-JliaJl OiliSj t.ljA JjS/ i^jjjil iOaill ^Jjl» ^j-Uj 

^-y^j J1 i*JJl ^1*: ol*> l uJ li^j 

<—»^ill j *iill iObiJl olj^oJ.1 jjjo bilS^Ji * 15-«j 

■ 

VM^NI ii^ll - ^ 

jf w J olkiJ lf»Jju oli^iil jU» ut pijJl Jp 

V^l ^ J J^v of -Uil O^i i S^iL* 



iidJl 


\0A 

oV A^jl^Vl OiAJL Iaj jm V ,jUil ojjbj . oU^g^aJl ^iljf 

j\ 3jL*i! oIaj . Vijill i-jtAiaJl 4 aL UjUapj c5jj Jaj t <>• fJ» 

. 4*111 iJbiJl J^Vl jIjip ,_5 viLi Juo ^il^J-1 
<U-yjdl <U-jU - r 

4-JUJl O^i 4*JJ\ f-l*j v-JlS' J ,_^lj ^1 ijLll J| 

C>[ . 4*Ul (J <U—J.I I Sftly *LjT Jl&- <iJJl ^JLj £»b£ 

fj lyjji Oj^o* <*JJL» <ijjj.l 4*JJl 

VjjjJuX SjIp ^Jl |*4» {j* IjJb £j**Cj )1 iwJliaJl iLv-jLl ai> 

y£- La LlLp aJja jt viUi ^ 'uJU 0 f , \j*jJliJj ipLwaJlj 

i__jLjazJI ob jAa e-JLlaJl p ^ dj Jjj . l^4^j v_JLUJl ( Jp »w»jwaj oJuJl>- Cj| c 1S’ < Jp 

4 iS ^jLajJ • ^1 ^s*ji Lf*^ 

j[ . i^^-iJl tlix^i <iSJj ujL jjuJJ i^^jkotLl ^yjtilj p^jgj Ji i_JUaJ( 

ojjfc (j Ljip *L*i**^fl i^JUaJl L y*^ Jaj -UsM 4*11! ^a^aLI 

. 4*JJ| fl*J j* 

iaJLidl <i>-jll _ r 

\ c >>jb4 CjT aI^II sJl> (j aaJJ! k^JlU jJp j| dy&\ ijl £jL-«j 

f5 j*J v_JU-Vl I— L* 2 ..s 2 >- IJUaj iiJJl tilL< Lj-U 4 aUI ^al-s-t 

. lylj iJjJl aLj[ d\ e JWrf»'^ oJl«1I oJL^-I 4aUI J^_ai->I 

-UaJaJl li^Uf . JaSi ^iJl (j u-JUaJl 3 ApLw» ^ ■l *: ... * aaUI i^U-Vl o| < ^a1I 
{jA ^jo'Ca tAi AaJJIj oApL—A l J\ r Ai«-\ ^jA 

.iiJJl iJbiJl cj| c m 1I 
uiii uw> jJu-ii f~.ii . err 

#1 L$-d' J-A-l f~J»l Ol y * -» J ^jA {jA li^- ( JJ3 

SJ 4 JiJ-l \ JlA (J lJulj J> tobL*f Jajj . oUUl ^JaJ J 





\0\ 

(i CjLi-Ul p. Uj J jlj •»; S/1—i* 0> (^-—j_j J—j 

4illl i^Juu j ol^-i^Ll £--^j (^ Y* - ^ i ^ *\T) 

<Jj ( Jjk jli*»Vl jLit Jiijj . *■!j—*> A>- oli i*J jf i*»y 4*J L $A*e>jt ijJiSo'yi 
cJlj L* oL«pj«il oj>j . (Jlill |*>«aJ> 1 j oU^L«il 

*LJl| ; ^ybj JLj-l pjyuJil V^JLlm jl oL»^U» uichvj 

^JaA ^Jl 4 j^>%JI Olj^Jlj t(J^aJl i<*-l£U 

.(^*:nr>ii|Ji«j 

St»Li U^w* Yorkey I^j_p-I J_a5j 

44J>\jj>Sfl ol**L^-l (j 4*iJI aJLa p JjJ ,J J ^jJl ^j^wISvjNI o| c _>ot«JLl 

ti jl-Sa-SI ,_^1 ^jL* 1I tjvj (jC)f l _ J kJj 4)L ayJiJ JLl« j 

^*->«xll jLi>-'i/ LftU-lJ julnil vilijj 4-4^5 4*J l4jJ*l£jNl 4_idJl j*Juu 

. (Y OV '. rv^) jt i*»li 4*J l jji+ejj AjjJ^jVl pJbu (J 4—»JL>«1 mJ |_5-Ul 
ijjA&y\ t_j*>UaJ JL^-I j*jka1I L ^jji ill—»Sli 1 ^jJl __/jI*1Ij 

t (_jL L» 4*«i>-[ 4*J 
. laflhSl iij jO l jw p >»■[! j aU._.* ^ 

. j1j .m I I iAji j L^ij Xp <Jl£JI ^ ^-s^Ija J| ajLi^/l _ Y 

. <4-J SJLs*- f 

*L*-f j <—j^AJaJl LfL>j»i^j jjJI i-^UU j^IaJI Jp _ i 

. 4j>-^lls«^/l ^LaJI jJp _ 0 

.jwUJlj ob^ill 1^-3 jJ-4-aIwJ <dilixll oljjT.-llj - T 

. <jjL^i-l oU^Ltlt -Y 

^rwUlL av>L> -L-Vl iilll JLaI y ^Jp 5wL^ _ A 

.(Yv* _ y»y: ni).u^ja^iij 

i_ijU<a3 j i^ajl olj W .^ll jaj 

U il^ll oJl5 li^i . j^aII j ^J| ^Uilj ob^ill jLi>- 1 i)L~. 



<*jjl 


n* 

U Jat iljll 'iiil C-JlS - li|j oljjKjdl J Sy^dl jljll j\ J[ ojf i y^j 

.(MV: \ *) Lfai ^ li-i cj-IaIj <. ijjJlto &bt Jp cj y^iS 

JU-*j/i i—^1 i—Jjl julxll Ut . o^»Uil ijJLII J[ ii^ll jL^-l o-Lj- ot 

: jU.lj J^l-dl j\~>\ J 

. <jJJl J jUUj oljyiil olJLa>-l Jp ,^-11 i Frequency - > 

^ja tw-JUaJl i^Aytf- li ^^1*11 j' J^-Alt Oj£j 01 p-o-t- - t 

. a^JLaZa i_asly J Jl>wjI 

ot pj^ii jU>-l ^Jl 4j*t^JLll OIL" oJl>-Ij ■Up( c l>>lj 4-*l_ji>- As^Jj JU fcl l - V 

.(nn:Ttr)V>^d 

JUbtj-i <-»!£ ot v^'o Or" t>" ^ ui—*■-> 

^11 jjU.1 Jp jli <(r»* : \ *») J» jUl |<S t lidjUil oNl^Nl 

SjJUH ^ Jp tif oUllI v=* ‘iV J e>j* 

. <j Oi;J ^Jl 

oUJJl p-J-»J Jib** j <il)l o( c >*a1I J1 c a1^»1» J-^j ^^>-t <l£-i»«) 

^Aaj yuli . (<->-^^*-1*^1) A-i-jUl ijiUc-iNl JUoJ <JL^« A—1>-Vl 

*" J . p>^*lt lj A^O^Vl objiii Jv»t J[ ajLiVl (5 jj^ Ot ijvi^-Ul 
A-—li\j Op jt liOSUil <1-1* 1 oSa Ot C £jLf 

<m: rrr> *. j£>u ji oujo iijjJi p>j^ ^jui z^Vi <iJJi 


J A-ilSli'bll oUjJla1\ Q< »./»•' o-LiOp~ obja LiLA 

OtaJL»lt pj JlAj J io^kJl o_La L ^a>JjjJ . IjyAl ijJJl iJUlJI 


.VjjP lijjll (") 



iS^I J 31 - 11 


v\\ 

*_JUJ| ii) J 1 iL* cJ ^Jl JLUaJI oy^l iiU- j Jatt 4 -*>U]l iJUfc^l 

i^JUaJl ^Jj ajlljj <^>- ^ kfllj j»-Uj -J (Ji #A* ^ 

i k_jy*Jl iJlU! !ApL 1 -Lull (_^*-l! - j !>^*J < 4 p r jr* 

t JUxSL-Wl jf ^j-T^Ul J-^ll oliLjJioNl of^lS^I b o-U- N 

(>* <j^J ■ jf ijJJl SiU ij j-*ii i^j-*Jl 1-JUaJl of i[ 

^Jia lfr 4 ji-J^Jiil {jA Ljyl&Nl ajl—i’Vl ^.- -^‘ s. J .I 

*S L—JL ££ IJL43 . j*Jl tji^aJlj Cj^-lj 1 

. l>Ljca objill ijllj Jki>- 4J J~~>_ 

i—lsj-Vl AaJJI <—'}Ud I |V>oJ.I l^>-ljj ^Jl 'Jaj 

^y >yJ iL-jC-II i-j^aJl 4l-w-$rJl i*Jajf jV l^laJj . Jjj^aJ! oL»_jJl»11 ^-jA4j 

Jl iSty Aij ik»JlUJl |JbA^- l£-P l _yilj t)f JO N JaiJu iiji» l)LJ 

iijji> Michel ^.. 1 .* j^jJl liili—if O^i 1 1- ia4.lT jJ| 

Ulizj ojL* ^jjjAT eJUJLst-t iSj^JaJl k--UaZTj . <l. < K.>til aJUh aJuJ j>- 

4 jkil II JjkljjJlj <, 5 j^>oJl eApi jij toljcaj t J^-AIIS" oj^JI oI*jJjJJ iilS" 
J^All jaalj *Jlp j Jeu j£ Jp Uif 4 jUaJl ^ y ^~3 . jf 

ol-^ll j_^So la <—if j LlLilf olilUJl t—A aI^AJIj 

<*-L£Jl lAjb j (_5jJl l_JllaJI ^jAjj . ial*JI 

4>UaJl t 1 ^-Ip iyAll objLiil tjAJ* -L>-j li^s . ^^^oJi J 4 j jJllall 

J>«—a ^-Vl <iLi>- j jM ) Language Master ilJJl Lw j jl^ J 

c^W- co jJ iillaJl ^■■■ ' i I A* fj*ij • (O - ^4^^ 

^_JUaJ| jf ^gf t O^ii l^ Vat y-i <JjOll ola^Lall f^4 j C..»- 

4^J IfS - CjI jA 5 Ap iiliaJl L_JUaj| £*' ..* y . L>^9jii| iiiaVlj jJ^-All JxUj 
JJ l)L lALJjj 4 _J^» t iiiaVl Jailj ^la_;>..) Jj 

£l ^ '—L (M iii j^\ (j i-JUoJl jL-a Jp J^j OU^ 1 J 



|*^**ll oJJI 


m 

jL-* JiakJL Aijli* £>Jo Jfi. tiUij di 0>r^ L. J| jl 

< r, j.«ikJi j*,* jiU-Vi 

<iJJl eJ^UaJ Afll./al l <iJJl OjL^-Vl oI^-^jJ. 1 A_»Ui j^Jl O^LSCill ^y*j 

j ^4*^ >—AjjL-*i 1I aij> jj_£u ot ‘—4 i| . L^OjjLaJ i_pLs£> ^Ul>-Vl 
O^j . *Up j*p uLf-SljJj 

’. Jli Op" iJwa*ii oi* iipt -Li 

Uaj i+S£>\ Jit oly< v^-Lkj^ill uji 

^'* 1 . . aJ^—■; A-ip jjifcJI "V Objili 

J1 i_jjjjljcJl j l»s>a^l\ oljjiil jJJlSJ JSLill o-La LL-Ll* ^ytj 

Jp West & Endicott OjSsjJ utj C. »j y^al* I A>- 

1^4^^,* J 0^4)9 Tt, * • * ■—<U 5 ) 

^■^JaU La-*o>- ui^> ^JJl The New Method English Dictionary _» p—-jJ.1 
. iL a 5s jjj £jJl JiJj . L j-l&Nl <iJJl j j .«. l «. ~ >j ^JJl 

The Advanced Learner’s j iillr ibje Hornby, Gatenby & Wakefield 

. Oj&Xlj Cw-j jJl lf~P Lliil JJ (^JJl Dictionary 


^-L-SJ f> MVt pU 3 J JrV *-kjyr ^*-^' (* *) 

Uilr *j5j Bell & Howell JjU) J- 2f/i c-w»j -tilj . ,^-j^ - 
l£*iil cIjJlP jWJI p^oJ.1 d\ Jl b+ . tiiUUI ol(>—111 (j* 

. jdlj cl«£lt J jtst <;tj i J 

• <>* (*') 
Michel West and James Endicott, The New Method English Dictionary, (London: (Y Y) 
Longmans, 1935), p. iii. 





nr 

iiUL juj^s Sjjy> - orr 

11* JU*J jV iiUi; b*Jji Of $J* e5*rd 

cjlg^jJ.1 ^y i^_Jmi J&X Vr**i ^ J t/js^-l v^4"f 

. lit axU»jj i_~~i Jtt-—JUi J£Ai 

Jj^Jl JLwj Jy ^ 5 ^ Jp Aiixl yy J Cjjj^jI* Jyj 

: JuJcM dJlsJl 

JjbjJJ yk^P y jSt Of i—4 yUl j*-* *^' 0|» 

iuJ» y ^JU J-b jLi_ j jyi» y yLJt o^jUi . y*ll Jy yliJl 
ll~i UjSA» |*-Lu ij i J^l£Jl LLij 4 ^j |1 0[ i t3>iS p-lx- pw»jt l^Lj 1 L -‘\rT' lA ^ 

i*-J *lil| .<J| c jwV <Jill iijklij t < 4 ■ _' .. /£ i-ji-Sj 4y«*ll *l.' t- >- y 

fjii l» j-.—dj J J-iillj iJ-Jallli ial^j i±jli-iJl yi p-XP 

.(ria.rit: YY 5 )|.. .Oi-jJil y:Up liiJb 

: ijVl y*Vl iiliiJI jf l_*£j 

i L^j-b ^j| <uy>-Vl oJJl ^»kj j L ( jp ®y^y L-jji i— U - ! i <-Ua_p| *y£ — ^ 
<Jp Ly ,J C-^-yt c<_£_yV^ olillli 

, xlyJl 

■ y>« a 1 I plw? j | _yj-Xll <jf '—^4 - Y 

i jy**-*^ *ko 4 *JJ^ jJlP of j*w jt 

. apIJo^-I (j yM aJ Ip jl. 4 ,^-Jj 4 (£yUI 

4 *~£ 1 \ j ajiyil LJjJl olyjiii jUo1>-Ij Aj_t)UaJ yj-L-ll t-Asdu ijf k*—^ - T 

. *Alyj ya^Ua^-j 1 1^-5 C-iw» i-ij 

i oLj^ULL l ^ uLli (Jj *.* : I«j Jj^j ojyAil L.j _ i 

i{Yro ‘ Yrt) fi^j^UaJI jist olij i IjlLJ jl^ti 



WJI jJ* 


jJLo l}( . oJui^j iiL*i ojj-aj Ij^JjCj jf i_^UaJl j^i 

aW- jJp ^JJaJ a*I U j ^Ui jf AjIp jf ^Li* i^JliaJl 

. <ui H UjCuJ lI ol xll a ^ i ai lj jy ^Jlj lIjI^ aljU.1 i_iyOj i1—o 3 ^JLl 

£2^- ^^3 ^.Jal —i <if ^xj ^Jl <uJl£M jJp i_JUdl jj_ip Sjfi- jV 

Jb»- j L_ilS” jS- jl^- JLa* jLi^I jli tjLsfli^ljj . LfiP SijIjJl oL*jl*il 
liJJi {j* j*a~* H oiLaz^'h/l ^ i~*>ow iilij jJI ojj . 

. AiUiJl liJLhj 4j^U» 3 jjj jf Aiill !j>jJl* ^ 0(5 ( |*-***ll 



a4Jl 




ill -V* 


2cUI ^uLuIl (tiaxjl 

v (J (j* U^i W* 

(Jp it^aJl^/sjUll oJUh J aAwy . ,Jp ^f) 4 i-Jliill 

; ,j|^>- iJ^ij 

.^J-UI - \ > • 

. jj. 'w a l l - Y * * 
.J-CiJl -Y*‘ 

: ,»il sa^-j - >' * 

olL <jyil?Ul jf i^li ,jyils»U! J- p-^il Jp-t J* -)\) 
. 4^>tll 4 aJJI j \ <. <L^SCLl <LoVl 4JJJ! L«L»i[ JjLw jJa - ^ Y 

jf la^-^-VI oJJl i^U^I jJp <Laj* slit j! I^«il {j* jl^aJ ! ( Jp — N \ Y* 

Yl^^wdl Jp 

• 01 J* c$b -\Y* 

S^C>-^| ijUaJ-l oljjlaxil (J1 *1^3 ; CJT ^1 Ob^Sll j*^**11 j <_[* - \ Y ^ 

Y«<jj_^a]| ijl^illli Ji- 

* O^aJI ^1 p (J CjIj^ liJl *i»-b-L |*j«1I j Ja - \ Y Y 

?5TVjJ!Ij 
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